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Note: References to the Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht [DCHG]
contained in this report shall be construed as references to the Department of Tourism,
Culture, Arts, Gaeltacht, Sport and Media, in accordance with Culture, Heritage and the
Gaeltacht (Alteration of Name of Department and Title of Minister) Order 2020 which came
into effect from 30 September 2020.
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Statement by the Minister
As Minister for Tourism, Culture, Arts, Gaeltacht, Sport and
Media, I am pleased to present this report on progress on the
Action Plan for the Irish Language 2018–2022 along with
Minister of State Chambers on behalf of the Government.
As with the 20-Year Strategy for the Irish Language 2010–2030
which is the overall framework for the Action Plan, the Plan has
cross-Departmental ownership, as does this progress report
accordingly.
As was identified with the launch of the Action Plan in June 2018, team spirit is at the
heart of this matter, as is the case with the language planning process, the Policy for
Gaeltacht Education 2017–2022 and the wide range of programmes, schemes and
initiatives administered over time by stakeholders who are closely involved in the
overall implementation of the 20-Year Strategy for the Irish language itself. The
stakeholders include my own Department, the Department of Education and Skills, the
Department of Children and Youth Affairs, the Department of Public Expenditure and
Reform, Údarás na Gaeltachta and Foras na Gaeilge, in addition to Irish language and
Gaeltacht organisations across the country.
I would like to take this opportunity to thank all stakeholders involved in
implementing the plan to date. I would also like to thank the steering committee who
are engaged in monitoring and reporting on it’s implementation in line with the
Government's wish.
It is intended to publish the second Progress Report in early 2021, covering the period
from July 2019 to December 2020. While recognising the challenges we are living with
as a community due to Covid-19, the progress set out in this report gives me hope and
encouragement.
I am looking forward to working with Minister of State Chambers and with all
stakeholders over the coming period to build on the good work as detailed in this
report towards our collective concern in this endeavour – the Irish language and the
Gaeltacht.

Catherine Martin, T.D.,
Minister for Tourism, Culture, Arts, Gaeltacht, Sport and Media
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Statement by the Minister of State
As Government Chief Whip and Minister of State for Sport
and the Gaeltacht, I am pleased to present this report on
progress on the Action Plan for the Irish Language 2018–
2022 along with Minister Martin. This is an ambitious and
challenging Plan comprising over 180 actions being
implemented by 60 organisations for the overall benefit of the
Irish language and the Gaeltacht.
The publication of this report aligns with the commitment made when the Action Plan
was launched in June 2018 for the publication of such a report, in the interests of
transparency and accountability.
Amongst the most significant achievements made during the period of the report, the
implementation of the language planning process in the Gaeltacht Language Planning
Areas, Gaeltacht Service Towns and Irish Language Networks, as defined in the
Gaeltacht Act 2012, was accelerated. Following the intense effort of local voluntary
committees since the commencement of the process in 2014, we welcomed a new
group of language planners who are energetic and committed in their work to pass
their love for the language to the next generation.
It outlines what has been done over the period from July 2018 to June 2019, primarily
to account for all the actions outlined in the Action Plan for the ultimate benefit of the
Irish language and the Gaeltacht and accordingly for the benefit of the Strategy’s
implementation.
As a result of the partnership and shared ownership involved, I am pleased that
significant progress is evident in this report. With its publication, the Oireachtas, the
civil service, the Irish language and Gaeltacht organisations and the general public are
made aware of what has been done in the 12-month period from July 2018 to June
2019 in relation to the Action Plan. It also gives an indication of where further work is
needed to better progress the delayed actions in the Plan.
The plan recognises that the measures outlined are a baseline and that the ways in
which the plan can be further developed over the coming period will be continually
explored as opportunities arise and further resources become available.
I am optimistic and encouraged by what has been achieved since the plan was
published. As with Minister Martin, I look forward to working with all stakeholders in
the period ahead to build on what has been achieved to date for the benefit of both the
Gaeltacht communities and the Irish language.

Jack Chambers, T.D.
Government Chief Whip and Minister of State for Sport and the Gaeltacht
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Executive Summary
The purpose of this report is to provide as true,
accurate and clear a picture as possible of the
achievements of all stakeholders over the 12month period from July 2018 to June 2019 to
progress the 180-plus actions set out in the
Action Plan 2018-2022.
The publication of this report, which has been
approved by Government, aligns with the
decision that such a report be published annually
for accountability and transparency.
Although progress is being made on an ongoing
basis on the Action Plan’s implementation, the
period from July 2018 to June 2019 is the main subject
of the report. Progress underway from July 2019 to December 2020
will be included in the next report on progress and henceforth reports will be published
on a calendar-year basis for 2021 and 2022 respectively.

Preparing the Report
In the context of the responsibility assigned to the Department of Culture, Heritage
and the Gaeltacht (DCHG) for the implementation of the Action Plan and indeed the
20-Year Strategy for the Irish Language 2010–2030, the DCHG consulted with the key
stakeholders outlined in the Plan while compiling this progress report.
In addition and prior to its publication, the report was presented to the Steering
Committee appointed in November 2018 – chaired by the DCHG, to assist in
monitoring and reporting on the implementation of the Action Plan. Further details of
the committee and their work during the reporting period are given in the chapter:
Monitoring and Reporting.

Layout of Report
Introductions at the beginning of each of the 9 Areas for Action give an overview of
what has been achieved in the area over the period as well as references to any
particular matters/actions that need to be highlighted in the absence of progress.
Each table of actions uses green, orange and red colour to illustrate and distinguish
actions completed, in progress or delayed in their implementation. An insight is also
given in the form of a table on the situation of the implementation of the actions under
each Area for Action.
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As it involves joint ownership and responsibility and as the DCHG function is to coordinate the provision of the report (and indeed to progress the measures primarily
related to it), it should be noted that every effort has been made, as far as possible, to
ensure that overall reporting is as true, accurate and clear as possible.
As it is expected that the electronic version of this report will be used to a greater
extent than the printed version, electronic links have been added as much as possible
in the text to relevant websites – where further information on the content under
discussion is available.

Overview
Of the 185 actions in the Plan, 31 were to be implemented in 2018/2019 according to
the timetable agreed before the Plan itself was published. As the subject of the report
is the period from July 2018 to June 2019, the graph and tables below show the
situation of these actions as at the end of June 2019.
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Background to the Action Plan 2018–2022
In order to have a clear understanding of this report, and indeed of the direction in
relation to the promotion of Irish at present, it is worth firstly reviewing the evolution
of this Action Plan.

Current State of the Irish Language
Despite the fact that the last Census (2016) results show that the number of people
who speak Irish fell slightly compared to the 2011 results, it is encouraging that the
results showed that more than 1.76 million people aged 3 years and over in 2016 were
able to speak Irish. In relation to Gaeltacht areas, it is a cause for concern that the
results show that the total population of the Gaeltacht has decreased further from
96,628 in 2011 to 96,090 in 2016. It is also a cause for concern that the total number
of Irish speakers in Gaeltacht areas fell by 11.2% between 2011 and 2016. The table
below shows the change in the number of Irish speakers by county from Census 2011
to Census 2016.
County
Cork Gaeltacht
Donegal Gaeltacht
Galway Gaeltacht
Kerry Gaeltacht
Mayo Gaeltacht
Meath Gaeltacht
Waterford Gaeltacht
TOTAL

2011
982
7,047
10,721
2,501
1,172
314
438
23,175

2016
872
5,929
10,091
2,049
895
283
467
20,586

Change
-110
-1,118
-630
-452
-277
-31
29
-2,589

%
-11.20%
-15.86%
-5.88%
-18.07%
-23.63%
-9.87%
6.62%
-11.17%

The 20-Year Strategy for the Irish Language 2010–2030
Since its publication in December 2010, the 20-Year Strategy for the Irish Language
2010–2030 is the cornerstone of the Government's policy for the Irish language. In
this context, in order to ensure support for the maintenance and development of Irish,
as a community and family language in the Gaeltacht and generally outside the
Gaeltacht, the implementation of the Strategy is recognised as a key priority in the
Programme for a Partnership Government, published in 2016.
It contains a range of recommendations in relation to the following nine areas for
action identified in the Strategy: Education; The Gaeltacht; Family Transmission of the
Language – Early Intervention; Administration, Services and Community; Media and
Technology; Dictionaries; Legislation and Status; Economic Life; and Cross-Cutting
Initiatives.
The Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht (DCHG) has overall
responsibility for coordinating the implementation of the Strategy.
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Progress under the Strategy
Despite the challenges that have emerged from progressing the Strategy with
extremely limited resources at the start of its lifetime, significant progress has been
made thus far with its implementation. An insight was given in the Action Plan itself
regarding progress made to that point since the Strategy was published with regard to
each of the nine areas for action. Indeed, another insight will be given in this report
into the progress made since then (June 2018).

Action Plan 2018–2022
Consultation process
For the purposes of facilitating feedback in relation to the Strategy’s implementation,
and to identify key priorities, DCHG convened an Open Debate on the Civil Service
Renewal Plan in December 2015. As part of that process, a series of public meetings
was held at the same time and written submissions from both the public and key
stakeholders were also sought. The Department tasked Acadamh na hOllscolaíochta
Gaeilge, NUIG with preparing a report in which the key conclusions of the consultation
process were set out and in which key strategic priorities were identified.
DCHG then took part in a detailed discussion with a wide range of key stakeholders,
including the Department of Education and Skills (DES); the Department of Children
and Youth Affairs (DCYA); the Department of Public Expenditure and Reform (DPER);
Údarás na Gaeltachta and Foras na Gaeilge, in relation to a range of key objectives and
key actions to accelerate the Strategy’s implementation for the following five years to
support the language.
The Action Plan for 2018–2022 was the result of this partnership, consultation and
agreement process. It sets out a range of agreed actions implemented and to be
implemented during the period from 2018 to 2022 to support progressing the
implementation of the 20-Year Strategy for the Irish Language. A reviewed approach
was also set out in the Plan to monitor progress and to provide better accountability.
Policy Context
The Action Plan aligns with the overall objectives of the Strategy, and therefore, with
the Government’s relevant policies and programmes, including the National Planning
Framework and the National Development Plan 2018–2027, published under the
Ireland 2040 Project, and with Realising our Rural Potential – the Action Plan for Rural
Development and with the Creative Ireland Programme.
Action Plan Objective
The main objective of this Action Plan was and is to identify specific strategic priorities
for the promotion of Irish and to achieve the specific objectives of the Strategy over
the period 2018–2022.
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This Action Plan includes the following key aims and objectives:


to provide a more integrated and comprehensive framework to support the
Strategy’s implementation and will be focused on action with a specific time
attached, to be implemented in the period 2018–2022;



to encourage more efficient and more effective participation in the
Government’s overall objectives for Irish in the context of the 20-Year Strategy
for Irish at a Departmental, non-governmental organisation and community
level;



to further develop joint cross-Government ownership, responsibility and
accountability and at an agency and non-government organisation level in
relation to the Strategy and the actions set out in the Action Plan; and



to promote better understanding and connection between the work
programmes of various relevant agencies and organisations and the Action
Plan, and therefore, with the overarching 20-Year Strategy.

Key Features of the Action Plan
One of the key messages of the Action Plan is that Irish is a living, vibrant, creative
language that is central to our national identity. Therefore, this Action Plan 2018–
2022 will have a visible, integrated and co-ordinated cross-government approach to
the implementation of the Strategy.
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1

Action Area

Education

Area for Action 1: Education
Introduction
In its Action Plan for Education 2019 – Cumasú: Empowering through learning – the
Department of Education and Skills reaffirms its commitment to build on its
engagement with the Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht to advance
the education elements of the 20-Year Strategy for the Irish Language 2010–2030.
Specifically, the Department of Education and Skills has a significant role to play in the
realisation of the following objectives as set out in the Strategy:
Objective 4: The Gaeltacht will be given special support as an Irish-speaking area.
Objective 5: Irish will be taught as an obligatory subject from primary to Leaving
Certificate level. The curriculum will foster oral and written competence
in Irish among students and an understanding of its value to us as a
people. To this end, enhanced investment will be made in professional
development and in ongoing support for teachers, as well as in provision
of textbooks and resources. Support will also be provided for innovative
teaching and learning methods.
Objective 6: A high standard of all-Irish education will be provided to school students
whose parents/guardians so wish. Gaelscoileanna will continue to be
supported at primary level and all-Irish provision at post-primary level
will be developed to meet follow-on demand.
Objective 7: Irish language pre-school education will continue to be supported and
third-level education through Irish will be further developed.
During the first year of the implementation of the Action Plan 2018–2022 for the 20Year Strategy for the Irish Language 2010–2030, the Department of Education and
Skills has initiated, created, facilitated and progressed an environment for significant
change to bring about improvement in the learning experiences and outcomes of all
children, and especially in their engagement with and experience of Irish. A general
overview of the progress made is presented below. Further details are available in the
Table of Actions.

Education in the Gaeltacht
Since the publication in 2016 of the Policy on Gaeltacht Education 2017–2022, the
Gaeltacht Education Unit in the Department of Education and Skills has done
significant work on implementing a wide range of actions to promote a high standard
of Irish-medium education in Gaeltacht schools.


During the period from July 2018 to June 2019, a total of 105 primary schools
(80%) and 29 post-primary schools (100%) participated in the Gaeltacht School
Recognition Scheme.
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The e-Hub pilot project being implemented in two Gaeltacht post-primary
schools has been a success. The objective of this project is to use online
provision to add to the range of subjects available through Irish to students in
Gaeltacht post-primary schools starting with Higher Level Leaving Certificate
Physics.



Two Gaeltacht post-primary schools were chosen, based on specific criteria, to
take part in the language development programme, Forás. An additional teacher
at full-time equivalent is being provided to two post-primary schools to assist
junior cycle students for whom it was evident that their Irish language skills
required improving in the interim period to empower them to be beneficially
engaged with the school curriculum through Irish.



The Department of Education and Skills awarded contracts to two new initial
teacher education programmes that will add up to 60 new places annually to
Irish-medium teacher education. In September 2018, Mary Immaculate College
started an Irish-medium part-time blended-learning Masters (M.Ed.)
programme in all-Irish and Gaeltacht Education for primary and post-primary
school teachers and principals. During the 2018/2019 period, preparations
were made to commence a 4-year Irish-medium Bachelor of Education (B.Ed.)
programme in Marino Institute of Education beginning in September 2019.

Partial Immersion
In June 2019, the Minister for Education and Skills launched the Content and Language
Integrated Learning (CLIL) pilot project for Irish to include Physical Education. This
pilot project brings together experts and practitioners from along the continuum of
education provision in English-medium Early Childhood Care and Education settings
through to post-primary level. The pilot project is a reflection of the Department’s
commitment to exploring the full potential of adopting a CLIL approach to learners’
acquisition of Irish and acknowledges the importance of practitioner and teacher
preparedness.


A project steering group was established for the project. It includes
representatives of stakeholders across the field of education including teacher
support services and higher education institutions.



The timeframe for this pilot project has been extended from two to three years
to allow for the collation of more robust data to inform future policy on CLIL.



The first year of the pilot will focus on the development of comprehensive CLILdedicated continuous professional development programmes and resources
informed by the input of experts in the field of second language acquisition and
pedagogy.
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Curriculum
A number of important actions have been progressed in the area of Irish curricular
provision:


The National Council for Curriculum and Assessment engaged in extensive
consultation on a new Primary Language Curriculum (PLC).



Plans are advanced for the provision of a comprehensive CPD programme for
teachers to support the introduction of the PLC/CTB and continue to be
provided in the case of Junior Cycle Irish.



Building on changes introduced to Irish at junior cycle, the NCCA has convened
a subject development group to progress the development of new specifications
for Irish in the established Leaving Certificate.

Assessment
The Primary Language Curriculum (PLC) and the specifications for Junior Cycle Irish
set out the learning outcomes to be achieved by pupils and students. New
specifications for Irish in the established Leaving Certificate will adopt a similar
approach to the specifications for students’ learning.


At primary level, standardised tests in Irish reading continue to be completed
annually by all pupils in 2nd, 4th and 6th class in which Irish is the medium of
instruction.



The National Council for Curriculum and Assessment has published assessment
guidelines to support the implementation of new specifications for Junior Cycle
Irish.



Taking account of the conclusions in a number of research reports, the State
Examinations Commission has adjusted the sequencing of the assessment
elements of the Common Oral examination at Leaving Certificate for the 2020
examinations and thereafter to allow candidates greater scope to display their
oral competence in Irish.

Teacher Training
The Teaching Council is the statutory body charged with determining standards for the
teaching profession and for accrediting programmes of Initial Teacher Education.
Through the Department’s teacher support services, teachers’ professional learning
throughout their career is further deepened and enhanced to meet the changing
learning needs of children and young people as curricula are revised and introduced.


The Teaching Council is engaged in the review of the re-conceptualised Initial
Teacher Education programmes.
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Advice in relation to the ‘Gaeltacht Applicants’ scheme is being considered and
will take account of the new Irish-medium Bachelor of Education which will
commence in autumn 2019.



The Professional Development Service for Teachers (PDST) and Junior Cycle
for Teachers (JCT) continue to support the introduction of new curricula.
Improvement in learners’ experience and outcomes is at the core of all
professional development programmes developed for teachers engaged in the
teaching of Irish.

Development and Provision of Resources
An Chomhairle um Oideachas Gaeltachta agus Gaelscolaíochta (COGG) plans and coordinates the provision of textbooks and resources to support learning and teaching
through Irish. The role of COGG in relation to the teaching of Irish in general has been
strengthened.


COGG continues to enhance teacher access to an array of appropriate
resources to support the teaching of Irish and curricular subjects through Irish
at primary and post-primary levels.



COGG is also strengthening its role in providing access to appropriate
resources to support the teaching of Irish in English-medium primary schools.
Procurement documents for a language programme to support the teaching and
learning of Irish in English-medium primary schools have been prepared.

School Provision and Supply of Teachers for Irish-Medium Education
A number of key actions have been progressed to improve access to Irish-medium
education and the Supply of Teachers for Irish-medium schools.


The Education (Admissions to Schools) Act was published in 2018.



A new online patronage process system (OPPS) has been developed which
provides objective information and allows parents express their preference in
relation to the patronage model and language of instruction in respect of the
new schools being established.

Out of School Usage of Irish
On behalf of the Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht, the Inspectorate
of the Department of Education and Skills continues to evaluate the quality of
educational provision in a sample of the Irish-language summer colleges (Coláistí
Gaeilge). Inspectors also monitor the quality of provision in Campaí Samhraidh for
children in DEIS primary schools. A total of 29 Campaí Samhraidh have been approved
for 2019.
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Insight into the Progress
Timescale
2018
2018-2019
2018-2020
2018-2021
2018-2022
2019-2020
2019-2021
2019-2022
2020
TOTAL

Target
2
8
2
1
30
1
1
1
2
48

Completed
1
5

2

8

16

In Progress
1
3
2
1
28
1
1
1
2
40

Delayed

0

Area for Action 1: Education
EDUCATION IN THE GAELTACHT
No. 1.1

Implementation of the Gaeltacht Education Policy will be overseen
in order that all participating schools provide high-quality Irishmedium education to their learners. Key areas will include:









Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

offer all schools in Gaeltacht language-planning areas the
opportunity to participate in the Gaeltacht School
Recognition Scheme
foster linkages between schools and Language Planning
Committees through the Recognition Scheme
foster linkages between schools and naíonraí in Gaeltacht
areas as part of the Recognition Scheme
provide advisory and support visits from Inspectorate along
with additional Continuing Professional Development (CPD)
via COGG in conjunction with other support services to
support immersion education in schools in the Scheme
provide additional teaching and other supports, as resources
permit, to support implementation of Irish-medium
education in schools in the Scheme
monitor, evaluate and report on the effectiveness of
provision in schools in the Gaeltacht School Recognition
Scheme.

In Progress
2018 – 2022
DES, COGG
on DES (Gaeltacht Education Unit)
The implementation of the wide range of actions in the Policy is coordinated and led by the Department’s An tAonad um Oideachas
Gaeltachta (GEU), established in January 2017. The DES launched
the Gaeltacht Schools Recognition Scheme in April 2017. The aim of
the scheme is to provide all primary and post-primary schools in
Gaeltacht language-planning areas with the option to seek
recognition as Gaeltacht schools on the basis of the implementation
of specific language-based criteria and on condition that they are
participating in the language-planning processes provided for under
the Gaeltacht Act, 2012. Participation rates by Gaeltacht schools in
the Scheme are high. So far, 105 primary schools (80%) and 29 postprimary schools (100%) took part in the Scheme.
Schools not participating in the scheme were provided with a further
opportunity to indicate interest in 2018 and 2019.
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As a result of the direct engagement of schools in an action-planning
process to improve immersion education in 2017 and a review of
these plans, a package of additional teaching and other supports has
been provided for schools participating in the Scheme. This includes
a grant of €1,200 for each school in 2018 and in 2019 for the
purchase of Irish-medium teaching resources,the provision of
additional language-support teaching hours (estimated cost of €2.3m
in 2019), additional continuing professional development delivered
by COGG and additional Inspectorate support in the form of
advisory visits. Students in 6 post-primary schools are participating
in an e-Hub pilot project funded by DES so that the students can
access online higher-level Leaving Certificate Physics through the
medium of Irish. This Leaving Certificate course is delivered by two
e-teachers in two other Gaeltacht post-primary schools.
In collaboration with COGG, the Gaeltacht Education Unit also
published Guides on Indicators of Good Practice in Immersion
Education in September 2018 to support schools in their efforts to
meet the language-based criteria for immersion education.
Circulars for primary and post-primary schools were published by
the Gaeltacht Education Unit in 2017, 2018 & 2019 to guide the
operation of the Scheme.
The Gaeltacht Education Unit is working with the Inspectorate and
the Educational Research Centre (ERC) to evaluate the impact of the
Gaeltacht School Recognition Scheme. A schedule of research and
evaluation activities is currently being developed by the ERC in
collaboration with the Inspectorate and the Gaeltacht Education
Unit. This evaluation will commence in Q4 of 2019 and will continue
over a three-year period. A total of 18 case-studies are currently
being carried out on primary and post-primary schools participating
in the Gaeltacht School Recognition Scheme. A composite report on
the findings of the Research and Evaluation Study on the Scheme will
be published in 2020.
A report, summarising the views of schools on the implementation of
the Scheme as reported to inspectors during advisory visits to the
schools, was published in December 2018. It showed initial positive
reactions from schools to the Scheme.
The provision of further guidance on immersion education, including
providing exemplars of good practice on immersion education is a
DES priority action for 2019.
Teacher Education Section
Support in immersion education is available to these schools from
the Professional Development Service for Teachers (PDST).
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COGG
COGG Education Officers provide continuing professional
development and seminars for schools participating in the Gaeltacht
School Recognition Scheme to support the implementation of action
plans.
No. 1.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.3

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Educational provision of existing Aonaid Lán-Ghaeilge in Gaeltacht
schools, as provided for in the Policy on Gaeltacht Education, will
be reviewed.
In Progress
2019 – 2020
DES
on One Aonad located on an island (Coláiste Naomh Eoin on Inis Meáin,
Co. Galway) received independent status in September 2018.
It will be ensured that all professionals and agencies working with
Gaeltacht schools in a support capacity endeavour to engage with
members of the school community through the medium of Irish and
support the maintenance of Irish as the community language.
In Progress
2018 – 2022
DES, NEPS, PDST, JCT, NCSE
on DES-funded support services are conscious of the need to engage
with Gaeltacht schools and schools operating through Irish and
make every effort to secure support personnel with the relevant
skillsets through their recruitment processes.
COGG has been working closely with DES in relation to the
implementation of the Policy on Gaeltacht Education 2017–2022
and the Gaeltacht School Recognition Scheme. This includes the
delivery of continuous professional development to school staff and
seminars to wider school communities. COGG and the Inspectorate
support schools in the Gaeltacht and deliver all of their services to
schools and their communities through the medium of Irish.
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No. 1.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Proposals will be developed and implemented to provide a number
of differentiated supports to help address specific needs of island
schools.
In Progress
2018 – 2022
DES, ETBs
on In recognition of the unique challenges faced by island schools and
their importance to the survival of island communities, DES has
provided a package of supports for each of the five post-primary
schools located on islands, all of which are under the patronage of
either Galway and Roscommon ETB or Donegal ETB. This package of
supports, which is additional to those being provided under the
Gaeltacht School Recognition Scheme, includes:





Increased teacher allocation for each of the island postprimary schools from its present allocation of 1 whole-time
equivalent post to 1.5 whole-time equivalent posts from
September 2018.
An additional ring-fenced budget of €15,000 per annum for
each post-primary island school to cover their additional
operational costs.
The establishment of Coláiste Naomh Eoin, previously
designated as a Language Unit (Aonad), as an independent
stand-alone post-primary school on Inis Meáin, Co. Galway.
This change in status has resulted in the appointment of a
principal and deputy principal, the establishment of a board of
management for Coláiste Naomh Eoin, and the allocation of
standard capitation and other grants to Galway and
Roscommon ETB for the school.

Each ETB is required to adopt a co-ordinated and strategic approach
in the management and allocation of these additional resources for
island post-primary schools.
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No. 1.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Development and implementation of the publicity and
communications plan will be maintained in order to:
 inform the school communities of the Policy on Gaeltacht
Education
 encourage schools not yet involved to take part in the
Gaeltacht School Recognition Scheme
 present to them on an ongoing basis the range of supports
available to them
 develop awareness amongst parents and communities in
Gaeltacht areas in relation to the merit of the language, of
Gaelic culture and of high-quality Irish-medium education
via information leaflets for parents, seminars and social
media.
Completed
2018 – 2019
DES, DCHG, ÚnaG, FnaG, GO, COGG
on DES (Gaeltacht Education Unit)
To support the launch of the Gaeltacht School Recognition Scheme
in 2017, an information pack on the benefits of participation in the
Scheme and the implementation of immersion education in
Gaeltacht schools was circulated to all schools in Gaeltacht
language-planning areas. The information pack focused on the
whole-school community, including teachers, parents and students.
It was designed as a result of the cooperation between DES, DCHG,
COGG, Údarás na Gaeltachta and Gaeloideachas. Following on from
the dissemination of the initial information packs, COGG and DES
have continued to endeavour to raise awareness of the Policy and
Scheme. This has included the availability of additional resources to
schools, the provision of CPD seminars and Inspectorate advisory
visits, and the publication of DES circulars. Minutes of the meetings
of the Advisory Committee for the Policy on Gaeltacht Education
and regular updates are published regularly.
An Inspectorate Advisory Visit to each of the schools not currently
participating in the Scheme was carried out in February/March
2019. Representatives of GEU, the Inspectorate and COGG were
represented at the three public meetings convened by Údarás na
Gaeltachta in Maigh Cuilinn (28/02/19), Béal an Mhuirthead
(05/03/19) and Na Rosa (07/03/19) in order to provide additional
clarification on the Gaeltacht School Recognition Scheme.
COGG
Dissemination of information on the Policy and delivery of CPD
seminars/workshops to schools are ongoing.
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Gaeloideachas
Foras na Gaeilge has provided funding to Gaeloideachas to support
the Policy on Gaeltacht Education, and Gaeloideachas is operating
continuously in this area in cooperation with the other parties.
Gaeloideachas is providing support and is representing/advocating
on behalf of the Irish language and Gaeltacht schools by
recommending relevant structures and supports to the State and
relevant parties, that will support the overall provision through the
medium of Irish.

PARTIAL IMMERSION
No. 1.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A scoping paper will be completed on implementation of Content
and Language Integrated Learning (CLIL) and an action plan will be
developed for implementation.
Completed
2018 – 2019
DES
on A scoping paper has been finalised and a steering group has been
established to progress the implementation of the project action
plan.
The implementation of CLIL will be piloted as a means of
supporting the learning of Irish, across pre-school, primary and
post-primary levels.
In Progress
2019 – 2021
DES
on This will be a three-year project (2019–2022) to be implemented in
schools and Early Childhood Care and Education (ECCE) settings
operating through the medium of English. In the first year
(2019/2020), the developmental phase, it is planned to provide
intensive support to 2 ECCE settings, 5 primary and 5 post-primary
schools. Opportunities to participate will be extended to a greater
number of schools and settings on an incremental basis in years 2
and 3 of the project.
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CURRICULUM
No. 1.8

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.9
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A consultation on the draft Primary Language Curriculum (PLC) for
middle and senior classes will be undertaken and provision will be
made for its implementation.
Completed
2018 onwards
DES, NCCA, PDST
on The National Council for Curriculum and Assessment engaged in
extensive consultation on a draft Primary Language Curriculum
(PLC) for stages 3 and 4. PLC to be implemented in each class from
September 2019 onwards.
Implementation of PLC for all classes will be supported through a
comprehensive CPD programme for teachers.
In Progress
Ongoing
DES, PDST
on Supports are being provided through Professional Development
Service for Teachers (PDST) and the National Council for Special
Education (NCSE) Support Service.
Each school can avail of a whole-day seminar facilitated by
PDST/NCSE in the first term of 2019. This seminar will focus on the
implementation of PLC in its entirety (from junior infants to sixth
class).Leadership workshops will be provided annually to school
principals over the three-year period. These seminars will address
the theme of Leading Curriculum Change for the Primary Language
Curriculum.
A phased programme of sustained in-school support which will
facilitate involvement by schools in three cohorts (run during the
three years) will be made available following on from the Term 1,
2019 seminars. The programme involves up to 6 in-school visits over
the course of a year. Details of the application process will be issued
by PDST before the end of 2019.
A series of webinars will be made available in response to key issues
being identified by schools. The first of these webinars will become
available in Term 2, 2020.
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No. 1.10

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.11

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be given to embedding the new specifications for
Junior Cycle Irish through provision of a comprehensive CPD
programme for teachers.
In Progress
Ongoing
DES, JCT
on Ongoing support is provided by the Junior Cycle for Teachers (JCT)
to embed the new specifications for Junior Cycle Irish.
Courses of study for senior-cycle Irish will be developed as part of
an overall review of curriculum provision at senior cycle and
provide for their delivery.
In Progress
2018 onwards
DES, NCCA
on The National Council for Curriculum and Assessment (NCCA),
through a subject development group, are undertaking the
development of L1 and L2 specifications for Leaving Certificate
(established) Irish. The Subject Development Group comprises a
range of key stakeholders with representatives from the teacher
unions, management bodies, COGG, parent representatives from the
National Parents Council (Post-Primary) and Tuismitheoirí na
Gaeltachta, as well as representatives from the Department of
Education and Skills (DES), the State Examinations Commission and
the Irish Universities Association.
Development work on the specifications will take place over 2019
with a public consultation process envisaged by end Q4 2019.

No. 1.12

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A consultation, informed by findings from the Inspectorate’s
research report on the granting of exemptions from the study of
Irish, will be undertaken on proposed future policy direction in this
area.
Completed
2018 – 2019
DES
on A public consultation on the Department's policy and practice on the
granting of exemptions from the study of Irish was completed on 18
January 2019. Over 11,000 responses to the consultation were
received. Responses to the online survey and submissions were
analysed and inform the revised circulars which were published for
implementation in schools from September 2019.

24

ASSESSMENT
No. 1.13
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.14

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Assessment Guidelines will be published for Junior Cycle Irish.
Completed
2018
NCCA
on Junior Cycle Assessment Guidelines have been published:
https://curriculumonline.ie/Junior-cycle/Junior-CycleSubjects/Gaeilge/Assessment-and-Reporting/?lang=en-ie
Appropriate instruments and procedures will be developed for the
assessment of Irish at senior cycle in line with any changes to the
senior cycle courses of study.
In Progress
2018 onwards
NCCA
on As set-out at Action 1.11 above, a review of Irish in the established
Leaving Certificate commenced in late 2018. Draft specifications are
due to be available for consultation by the end of Q4 2019.
Taking account of the conclusions in a number of research reports on
the assessment of Leaving Certificate candidate's oral competence
in Irish, the State Examinations Commission has adjusted the
sequencing of the assessment elements of the Common Oral
examination at Leaving Certificate for the 2020 examinations and
thereafter to allow candidates greater scope to display their oral
competence in Irish.

TEACHER TRAINING
No. 1.15

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Teaching Council will consider the impact of the reconceptualised programmes for Initial Teacher Education (ITM) on
teaching and learning in Irish, taking account of relevant reports
and stakeholder feedback, in the context of the its review of the
criteria and guidelines for ITE providers.
In Progress
2020
TC
on The Teaching Council is still engaged in a reviewwhich is referred to
here. Following on from this, the Teaching Council will prepare a
revised set of draft Criteria for Initial Teacher Education providers
for consultation in 2019.
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No. 1.16

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.17

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.18

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Teaching Council will review its registration requirements for
the Irish language, with a view to the implementation of the
requirement for Irish language teachers to provide independent
evidence of competence in all five languages skills at a minimum
level of CEFR B2.2. The Council will consult with and advise the
Department as necessary.
In Progress
2020
TC
on The Teaching Council has been notified of this action.

Advice received from the Teaching Council in relation to the
‘Gaeltacht Applicants’ scheme, by which up to 10% of places in
Colleges of Education are reserved for Gaeltacht applicants, will be
considered and any appropriate actions implemented.
In Progress
Ongoing
DES
on The advice referred to isunder consideration, cognisant of other
relevant developments,including the introduction from September
2019 of a new Irish-medium Bachelor of Education at Marino
Institute of Education under the Policy on Gaeltacht Education.
Provision of access to CPD to teachers to support implementation
of the Primary Language Curriculum and the New Junior Cycle
Specifications for Irish will be maintained.
In Progress
Ongoing
DES, PDST, JCT
on This support is being provided on an ongoing basis by PDST and JCT
(see actions 1.9 and 1.10 above).
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No. 1.19

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be given to teachers of Irish in all settings to further
develop their skills, through:
 developing exemplars of learning, including good practice
teaching and learning videos
 developing CPD models with a focus on methodologies for
enhancing communicative approaches and also on support
for the practical transfer of skills using the Primary
Language Curriculum
 providing school-based supports that create opportunities
for modelling and observation.
In Progress
Ongoing
DES, COGG, PDST, JCT, CSL
on Department of Education and Skills (Teacher Education Section)
These types of approaches are being provided on an ongoing basis
through the support services for teachers including JCT and PDST
(see actions 1.9 and 1.10 above).
COGG
Supports are provided for teachers by way of providing workshops
and resources.

No. 1.20

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be given to schools in the utilisation of SSE to promote
improvement in the learning of Irish at classroom and at wholeschool level.
In Progress
2018 onwards
DES
on The Gaeltacht School Recognition Scheme is based on the ongoing
development and enhancement of immersion education whereby
the school self-evaluation (SSE) process is used to guide the
development of action-planning targets and actions and where
purposeful links are fostered between the school community and
local language-planning committees to extend the use of Irish.
Schools participating in the Scheme have been informed that targets
and actions in respect of the DEIS themes as well as those linked to
language-based criteria related to immersion education, and/or any
other priority area(s), should be incorporated into one clearlylabelled action-planning document to inform the school’s annual SSE
report and school improvement plan. The provision of additional
inspectorate advisory visits to schools participating in the Scheme
alongside the support provided by COGG and other support services
are enabling schools to achieve this objective. Action-planning
templates to guide the implementation of immersion education have
also been designed and circulated to schools to support this process.
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DEVELOPMENT AND PROVISION OF RESOURCES
No. 1.21

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.22

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.23
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Séideán Sí materials will be further developed for use in Irishmedium primary schools by digitising books and continuing with
the development of interactive resources, including apps, for all
classes.
In Progress
Ongoing
COGG, FnaG, NCCA
on The digitisation of Seideán Sí books and support materials is ongoing.
The provision of new workbooks for Third Class–Sixth Class novels
have been provided online. An app is being developed that will cover
the whole range of materials currently online and 40% of the
development work has been completed. New reading material for
Third Class–Sixth Class has been commissioned and a team of
authors and editors is working on it.

A new series of textbooks will be produced for Social
Environmental and Scientific Education (SESE) in Irish-medium
primary schools: infants to 6th class.
In Progress
2018 – 2019
COGG
on The books up to Fourth Class will be available in 2019 and books for
Fifth Class and Sixth Class are in development.
Support will be given to the development of an Early Literacy
Programme for Gaeltacht and Irish-medium schools.
In Progress
Ongoing
COGG, SMUC
on COGG
Work in this area is progressing satisfactorily. Bands 1–3 are
available. Band 4 is in development.
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No. 1.24

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.25

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.26

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.27
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A language programme will be developed to support the teaching
of Irish in the Primary Language Curriculum (PLC) in Englishmedium schools.
In Progress
2018 onwards
DES, COGG
on COGG
Tender documents for this programme have been prepared and
submitted to the Department of Education and Skills.
Irish-medium textbooks will be provided to support the
implementation of new subjects as they are introduced at Junior
Cycle: History, Geography, Home Economics, Maths and Music.
In Progress
2018 – 2019
COGG
on COGG
Textbooks in the areas of History, Geography and Home Economics
will made available during the summer of 2019. Material for one year
of Music will be available for the new academic year and revisions of
Mathematics textbooks is in progress.
Development of resources will be maintained to support
implementation of L1 specification for Irish in Gaeltacht and Irishmedium post-primary schools.
In Progress
2018 – 2019
COGG
on COGG
Resources for supporting learning are available for first-year classes
and for second-year classes. Textbooks for second-year classes and
third-year classes will be available in the new academic year.
An Immersion Education Guide for Gaeltacht Primary Schools will
be developed: Good Practice Indicators.
Completed
2018 – 2019
DES, COGG
on DES (Gaeltacht Education Unit)
In 2018, the DES published the following Guide in collaboration with
COGG: Indicators of Good Practice in Immersion Education: Draft Guide
for Gaeltacht Primary Schools (2018).
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This Guide provides practical support for primary schools in
implementing immersion education.
The Guide will be revised before the end of 2019 and will take
account of feedback received from schools and education partners.
No. 1.28
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

An Immersion Education Guide for Gaeltacht Post-Primary Schools
will be developed: Good Practice Indicators.
Completed
2018 – 2019
DES, COGG
on DES (Gaeltacht Education Unit)
In 2018, the DES published the following Guide in collaboration with
COGG:
Indicators of Good Practice in Immersion Education: Draft Guide for
Gaeltacht Post-Primary Schools (2018): This Guide provides
practical support for post-primary schools in implementing
immersion education.
The Guide will be revised before the end of 2019 and will take
account of feedback received from schools and education partners.

No. 1.29

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Development of website www.cogg.ie will be maintained as a
portal to learning and teaching resources that support Gaeltacht
and Irish-medium education.
In Progress
Ongoing
COGG
on This work is ongoing.
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No. 1.30

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Supports and materials will be provided to enable schools to use
school self-evaluation as a tool to promote improvement in pupils’
attainment in Irish.
In Progress
2018 – 2022
DES
on The Gaeltacht School Recognition Scheme is based on the ongoing
development and enhancement of immersion education whereby
the school self-evaluation (SSE) process is used to guide the
development of action-planning targets and actions and where
purposeful links are fostered between the school community and
local language-planning committees to extend the use of Irish.
Schools participating in the Scheme have been informed that targets
and actions in respect of the DEIS themes as well as those linked to
language-based criteria related to immersion education, and/or any
other priority area(s), should be incorporated into one clearlylabelled action-planning document to inform the school’s annual SSE
report and school improvement plan. The provision of additional
Inspectorate advisory visits to schools participating in the Scheme
alongside the CPD support provided by COGG and other support
services are enabling schools to achieve this objective. Actionplanning templates to guide the implementation of immersion
education have also been designed and circulated to schools to
support this process.

No. 1.31

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support for the Gaelbhratach scheme will be maintained, which has
the aim of sharing best practice as it pertains to the promotion of
spoken Irish and development opportunities at primary and postprimary level.
In Progress
2018 – 2021
FnaG, GL, CnaG, GnaG
on DES has provided funding to Foras na Gaeilge for the Gaelbratach
scheme both at primary and post-primary levels.
Foras na Gaeilge has approved funding of € 120,000 per annum (in
2018 and 2019) for Gael Linn to organise and administer
Gaelbhratach. Two new employees are employed on a one-year
contract.
Support was provided to Gaelbratach by assisting Gael Linn with the
workshops provided to the schools involved in the scheme as well as
the assessment visits to the schools at primary and post-primary
level.
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A total of 59 schools at post-primary level and 34 primary schools
(21 flags and 13 first year certificates) were awarded the
Gaelbhratach in May and June 2019.
DES approved additional funding to support the project at primary
and post-primary levels in 2018 and in 2019. Conradh na Gaeilge
and Glór na nGael have provided support and ongoing co-operation
to the project.

SCHOOL PROVISION & SUPPLY OF TEACHERS FOR IRISH-MEDIUM
EDUCATION
No. 1.32

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.33

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

An Coimisinéir Teanga will be consulted on exploring how best to
provide, in the enrolment policies in Irish-medium schools, for
children where Irish is the dominant language in the home.
Completed
Ongoing
DES
on This action has been surpassed by the Education (Admission to
Schools) Act 2018.
Opportunities will be created for expanding Irish-medium
education outside the Gaeltacht in the context of the
establishment of 42 new schools, which will afford particular
consideration to the establishment of Gaelscoileanna,
Gaelcholáistí, and Aonaid Lán-Ghaeilge as part of the new
patronage process. Work with stakeholders to further develop
policy in this regard at post-primary level will continue.
In Progress
2019 – 2022
DES
on A new online patronage process system (OPPS) has been developed
by ROS which provides objective information and allows parents to
express their preferences in relation to the patronage model and
language of instruction in respect of the new schools being
established. Parental preferences, as well as other considerations
such as the extent of diversity of provision in an area (including Irishmedium provision), are key to the decision-making process on the
patronage and language of the schools. The patronage of 3 of the 13
primary schools to be established in 2019 has been awarded to An
Foras Pátrúnachta.
DES has consulted with patron bodies in relation to the OPPS
process including specifically in relation to Irish-medium education
and a draft project plan has been developed to explore a number of
measures to provide additional Irish-medium education where there
is a demand for it.
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No. 1.34

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.35

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The demand for increased provision for Irish-medium schools will
be assessed as part of the Schools Reconfiguration for Diversity
Process, which will include surveys of parents of pre-school
children regarding primary level provision in their area with a view
to providing more diversity of provision, in line with the choice of
families and school communities.
In Progress
2018 onwards
DES
on Phase 1 of the identification phase is nearing completion in 16 initial
areas and the identification reports will be published in Q2 2019.
During a survey made as part of the process, parents of pre-school
children indicated their preference regarding choosing a multidenominational/non-denominational Gaelscoil for their child and
this has been included in the reports.
The potential for virtual classrooms to allow for the extension of
subject provision through the medium of Irish at senior cycle in
Gaeltacht schools will be explored.
In Progress
2018
DES
on DES (Gaeltacht Education Unit)
A 3 year e-hub pilot project is currently being implemented to
extend the range of subject options through Irish for students in
post-primary schools in the Gaeltacht. Following an application
process, two post-primary e-Hub schools in the Gaeltacht were
selected as the lead schools. Students from 6 post-primary schools
participated in a TY online module for higher-level Leaving
Certificate Physics delivered by two e-Teachers. This TY module
commenced in September 2018 and finished in March 2019. Work
has been undertaken on the adaptation of Physics materials through
the medium of Irish for the roll-out of the pilot programme in higherLevel Physics for Leaving Certificate students in 2019/2020.
Students from six receiver schools are participating in the higherlevel Physics Leaving Certificate class.
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OUT OF SCHOOL USAGE OF IRISH
No. 1.36

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.37
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.38

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The capacity of Coláistí Gaeilge to provide a high-quality
experience of learning Irish for all of their students will be
developed, with particular emphasis on assisting the colleges
themselves and the householders that provide accommodation for
language learners.
In Progress
Ongoing
DCHG, DES
on DES
An annual programme of evaluation of the quality of education
provision in Coláistí Gaeilge is ongoing. The inspectorate made 28
visits in 2018. During these visits strengths were identified along
with areas for chun development and these conclusions were
notified to the relevant Coláistí Gaeilge. A report was prepared on
each inspection visit and these reports can be accessed on the DES
website.
Students from DEIS primary schools will continue to be supported
and enabled to attend Campaí Samhraidh.
In Progress
Ongoing
DES
on A total of 29 Campaí Samhraidh have been approved for 2019. CPD
has been provided for participating teachers. The Department's
Inspectorate continues to support and evaluate the quality of
children's experience and outcomes in Campaí Samhraidh.
Irish-language services provided by various ETBs will be expanded
to include support for Gaeltacht parents wishing to raise their
children through Irish.
In Progress
2018 – 2022
DCHG, ETBs, ÚnaG
on Cooperation on a regular basis between ETBs and ÚnaG in the
Donegal Gaeltacht regarding the provision of Irish classes for
parents and Irish language classes aimed at achieving the TEG
certificate. Meetings with ETBs and CNNG.
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EARLY YEARS EDUCATION
No. 1.39

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.40
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Availability of DES-provided and supported Irish-medium CPD for
early years practitioners working in Gaeltacht and Irish-medium
settings will be ensured.
In Progress
Ongoing
DES
on Access is ensured for practitioners in Irish-medium settings to CPD
materials to support the implementation of Aistear and Síolta
through Irish.
It will be ensured that EYEI inspections and advisory visits from
DES Inspectorate are conducted in Irish in Irish-medium settings.
In Progress
Ongoing
DES
on Inspection and advisory visits will be conducted for Irish-medium
EYEI settings.

HIGHER EDUCATION
No. 1.41
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.42
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support for Fiontar and Scoil na Gaeilge in DCU will be maintained
and the development of ICT resources to support the language.
In Progress
Ongoing
DCHG
on Funding approved for 2019 for the following projects: Logainm.ie;
Ainm.ie; Dúchas.ie; LEX/IATE; Rules of the Superior Courts and
Gaeltech.
Support for the development of Acadamh na hOllscolaíochta
Gaeilge (NUIG) will be maintained.
In Progress
Ongoing
DCHG, HEA
on Approved funding for Acadamh na hOllscolaíochta Gaeilge for a
three-year period (2018/19–2020/21) to enable the Acadamh to
plan ahead – particularly as it relates to the range of courses
delivered through each of the Gaeltacht centres located in Gaoth
Dobhair, Carna and An Cheathrú Rua.

35

No. 1.43
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.44

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.45

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 1.46

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support for Comhairle Bhéaloideas Éireann in UCD will be
maintained through grant aid via the core HEA grant.
In Progress
Ongoing
HEA
on This funding is continuing. Further information on the work of the
Council is available at http://www.comhairlebheal.ie/index.html
Support to the scheme Third Level Education Overseas Fund will
be maintained to promote the teaching of Irish in third level
institutes in other countries.
In Progress
Ongoing
DCHG, FC, ICUF, HEI
on One further University and one further tutor to be funded in
America in 2019/20. One further University to be funded in Canada
– over € 1m approved for the fund.
Development of Irish language tourism in the Gaeltacht will be
maintained by providing Gaeltacht scholarships to Irish language
learners in international 3rd level institutes.
In Progress
2018 – 2020
DCHG, HEI
on Funding was approved for 55 American students, 25 Canadian
students as well as European scholarships and the start of a new
Mohawk scholarship.
In the region of €1m per annum will be provided for the Advanced
Irish Language Skills Initiative, which is aimed at training Irish
speakers for employment in EU institutions and at developing the
freelance Irish language translation sector at home.
In Progress
2018 – 2020
DCHG, HES
on Under this scheme, the Department of Culture, Heritage and the
Gaeltacht provide funding for a range of specialist Irish language
third level courses such as translation, interpreting and law. Funding
approved for 12 courses for the 2018/2019 academic year.
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No. 1.47

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 1.48

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support for An Dioplóma sa Chultúr Dúchais will be maintained to
assist community capacity building through tourism development
and professional development for Heritage Officers in the
Gaeltacht.
In Progress
Ongoing
DCHG, ÚnaG, NUIG
on See 1.42 above.

Support for the three National University of Ireland, Galway
(NUIG) Outreach Centres in Gaeltacht areas will be maintained
(Gaoth Dobhair, Carna and An Cheathrú Rua) to ensure
educational opportunities through Irish are continued at a local
level.
In Progress
Ongoing
DCHG, NUIG
on See 1.42 above.
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2

Action Area

The Gaeltacht

Area for Action 2: The Gaeltacht
Introduction
At the heart of the Department's work underway and planned for this Area for Action
is the language planning process – as set out under the Gaeltacht Act, 2012, and the
Community and Language Supports Programme – administered by the Department on
an ongoing basis as an additional support to the language planning process.
In implementing the relevant measures in relation to this Area, the Department also
acknowledges the support function of the Department in relation to assisting the
Department of Education and Skills in relation to the implementation of the Policy on
Gaeltacht Education 2017–2022.
The progress made in relation to the language planning process and the Community
and Language Supports Programme respectively over the reporting period July 2018
to June 2019 is outlined below.

The Language Planning Process
Of the 26 Gaeltacht Language Planning Areas (LPAs) identified under the Gaeltacht
Act 2012, a total of 14 plans were approved since the commencement of the process
on the ground in 2014 up to the end of June 2019. Two more plans were approved
shortly afterwards and further plans have been approved since then. Of these, 6 plans
were approved during the reporting period in relation to the following areas:
Approved Language Planning Areas
Maigh Eo Thuaidh
Árainn Mhór
An Cheathrú Rua
Ráth Chairn & Baile Ghib
Conamara Láir
Dún na nGall Theas

Date Approved*
06/08/2018
17/09/2018
19/10/2018
19/10/2018
19/10/2018
26/04/2019

*Plans for Tuaisceart Dhún na nGall and Ceantar na nOileán were approved in July 2019.

Nine Language Planning Officers (LPOs) and three Assistant Language Planning
Officers (ALPOs) were employed at the end of June 2019. All of these officers were
recruited during the reporting period.
In relation to the process as it applies to Gaeltacht Service Towns (GSTs) and Irish
Language Networks (ILNs) the process is underway for preparing plans in the following
towns:
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Town
Letterkenny
Daingean Uí Chúis
An Clochán Liath
Tralee
Dungarvan
Castlebar
Galway City
Cork City

County
Donegal
Kerry
Donegal
Kerry
Waterford
Mayo
Galway
Cork

With regard to Irish Language Networks, language plans in respect of Loughrea and
Clondalkin were submitted to the Department for consideration during the period (a
language plan was received for the Ennis Irish Language Network in Co. Clare for
consideration on 2 July 2019. These plans have been approved since then – in
accordance with the provisions of the Act.
To further support the implementation of the Language Planning Process, the
Department approved specific allocations to the organisations: Comhar Naíonraí na
Gaeltachta, Tuismitheoirí na Gaeltachta and Ealaín na Gaeltachta to promote specific
work programmes for the benefit of early years education, the family and the
traditional arts respectively.
As an additional support for the process, the Department published Edition 5 of the
Language Planning Guidelines in January 2019, in conjunction with Údarás na
Gaeltachta.
Indeed, the Department has developed a Geographical Information System (GIS) over
the last number of years – in conjunction with the Central Statistics Office and other
stakeholders, and serves an additional resource for the process. The first version of the
GIS system was produced in December 2015 and the third version, currently in use,
was launched in November 2017. Under this GIS system results from Census 2011 and
2016 relating to the Irish language have been made available for the first time on the
basis of Gaeltacht Language Planning Areas, Gaeltacht Service Towns and Irish
Language Networks. The system is further developed on an ongoing basis as
appropriate.
Further information on the process is available on the Department's website.

Community and Language Supports Programme
The programme provides both ongoing capital and current assistance to assist
community organisations and committees throughout the Gaeltacht in order to
support the strengthening of Irish as a community and family language in the
Gaeltacht. In addition, the schemes are also under the umbrella of the programme:
Irish Language Learners Scheme, the Language Assistants Scheme and the Summer
Camp Scheme. Due to the fact that summer is when the most activity occurs in relation
to the Language Learners’ Scheme and the Summer Camps Scheme, and that the
Language Assistants’ Scheme operates on a school-year basis, the period covered
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below is the 2018 calendar year and the 2018/2019 school year (in respect of the
Language Assistants Scheme).
Irish Language Learners Scheme
 In 2018, a total of 712 families provided accommodation for 26,228 students
who attended one of the 42 Irish language colleges recognised under the
system.
Language Assistants Scheme:
 The funding provided for the administration of the scheme for the 2018/19
school year was raised and resulted in 32 additional schools being accepted
under the scheme above that which was identified for the 2017/18 school year.
This means that all Gaeltacht schools participating in the Gaeltacht Schools
Recognition Scheme administered by the Department of Education and Skills
can have a language assistant as a result of this.


In addition, additional investment was approved under the scheme for the
2019/20 school year to ensure that the assistants who are working under the
scheme are available to all schools involved for a further 6 weeks per school
year. This equates to 32 weeks in total or 31 weeks in the case of Gaeltacht
post-primary schools (as their school year is shorter).

These measures are in line with the recommendations of the review of the scheme
commissioned by the Department in June 2018 in line with the commitment made in
the Policy on Gaeltacht Education to do so (page 40). It is intended that the review will
be published shortly.
Summer Camp Scheme
 An additional allocation was approved for Údarás na Gaeltachta in respect of
the Summer Camp Scheme in 2018. A total of 201 camps were held in 2018
catering for 6,423 children.
Regarding the capital assistance aspect of the Community and Language Supports
Programme; over the reporting period, the Department approved assistance in respect
of 51 capital projects and 81 individual projects were reimbursed to assist with
covering the construction/refurbishment costs of community facilities and the
purchase of furniture/equipment. As a significant support to the language planning
process, a specific allocation was approved for Údarás na Gaeltachta to enable the
language planning lead organisations, whose plans have been approved under the
process, to fit out office accommodation for the language planning officers employed
by them under the process.
In addition, the specific measure relating to the maximum level of capital funding for
early years projects under the Programme was implemented and increased from 80%
to 95% and grants are being approved at that level since then, as appropriate. During
the reporting period, a funding rate of 95% was provided for three early years services
in the Gaeltacht.
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Approval of grants under the Current Programme was also commenced on a 3-year
basis to assist the funded organisations to better plan ahead. Further details about this,
inter alia, are set out in the following table:

Insight into the Progress
Timescale
2018
2018-2019
2018-2020
2018-2022
2019
2019-2020
2019-2022
TOTAL

Target
1
1
1
18
1
1
4
27

Completed
1

In Progress

Delayed
1

1
18
1
1
2
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4
24

1

Area for Action 2: The Gaeltacht
THE LANGUAGE PLANNING PROCESS
No. 2.1

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 2.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support for the successful implementation of the process will be
maintained through the provision of funding, advice, technical and
practical support.
This will be done to ensure:
 that each of the 26 Language Planning Areas are
implementing plans by the end of 2020
 that each of the 16 towns recognised as Gaeltacht Service
Towns are implementing agreed plans or preparing plans
within that same period of time
 that the 3 Irish language Networks recognised under the
process are implementing their respective plans within the
above-mentioned period also.
In Progress
2018 – 2020
DCHG, ÚnaG, FnaG
on
 Language plans implemented in 10 LPTs out of 14 LPTs whose
language plans have been approved.
 9 LPOs and 3 ALPOs engaged at the end of June 2019.
Recruitment process underway in 3 LPAs for 2 Language
Planning Officers and 1 Assistant Language Planning Officer.
 Draft Language Plan for Daingean Uí Chúis GST received and
examined.
 The process to prepare plans or towards preparing plans is
underway in 8 GSTs - Letterkenny, Daingean Uí Chúis, An
Clochán Liath, Tralee, Dungarvan, Castlebar, Cahersiveen and
Cork City.
 Draft language plan received by the Department in respect of
2 ILNs – Clondalkin and Loughrea. A draft of the Ennis
language plan was received in early July.
In the context of the resources made available in support of the
process, and taking other relevant factors into consideration, the
Department will examine the possibility of accepting more areas
for recognition as Irish language Networks under the process in
2019 and thereafter.
In Progress
2019 onwards
DCHG
on Three areas have been accepted for recognition as an Irish Language
Network – Clondalkin, Loughrea and Ennis. This matter is being kept
under review and discussed by the Department with Foras na
Gaeilge.
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Any final decision on the acceptance of further areas for recognition
purposes as an Irish Language Network will be made in the context
of the resources available to the process and taking into account the
claims in respect of them.
No. 2.3

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 2.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

As a baseline support under the process, an allowance of up to
€100,000 will be made available annually for Language Planning
Areas to support the implementation of agreed plans. An allowance
of up to €150,000 will be made available for certain areas that
satisfy certain published qualifying criteria. Depending on the local
needs identified, the language planning lead organisations will be
facilitated in employing a Language Planning Officer responsible
for the implementation of the plans on a local basis in each of the
Gaeltacht areas. This will be done in cooperation with Údarás na
Gaeltachta.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG
on This measure is being implemented in each LPT.

Subject to the availability of resources, support will be given to
specific initiatives that are centrally organised in order to further
support the process. This support will include:
 training;
 language awareness in the community in general, among
certain groups in the community and other sectors;
 a language support pack for the business sector; and
 an acknowledgement scheme under which recognition will
be given to companies/business people in the Gaeltacht that
promote the Irish language in business.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, FnaG
on Foras na Gaeilge
FnaG organised a series of public information meetings and other
specialist support services were provided to the lead organisations
of Irish Language Networks and Gaeltacht Service Towns located
outside the Gaeltacht, including:
 Individual mentoring meetings with lead organisations;
 Training for lead organisation committees by the FnaG
Language Planning Consultant;
 In partnership with Dublin City University, a research analysis
service has been provided to lead organisations;
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Awareness raising campaign in broadsheet advertising
organised on behalf of 3 Irish Language Networks and 6 GSTs
in 2018;
Facilitation of the Irish Language Networks Joint Steering
Committee;
A major awareness campaign ‘Gaeilge le Chéile’ was launched
in Croke Park in 2018 with videos and publicity materials on
the Language Planning Process;
In partnership with the Gaelic Athletic Association, some
4,000 specialist Irish and bilingual signage packs were
provided to GAA clubs within and outside the Gaeltacht;
In partnership with Glór na nGael, an electronic version of the
language planning guidebook for community committees,
‘Roghanna’, was printed and distributed to lead organisation
committees;
A pack of specialist health and safety signage was developed
for public centres located outside the GSTs (they were not
delivered within the reporting period);
A pack of other specialist signage was developed for
businesses located within the GSTs (they were not delivered
within the reporting period);
Publicising and presenting FnaG’s supports to the business
sector (Q-Mharc Gnó le Gaeilge, Business Support Scheme
and Business Support Facilities), both in the Gaeltacht and
outside the Gaeltacht.

Údarás na Gaeltachta
ÚnaG undertook the following:
 Training workshops run on a regular basis for the Language
Planning Officers and lead language planning organisations. In
the reporting period, workshops were held on the following
dates:
o 4 October 2018
o 5 & 6 February 2019
o 9 & 10 April 2019
o 25 & 26 June 2019
 ÚnaG is preparing videos and content guides for Language
Planning Officers in targeting Gaeltacht businesses to
promote Irish in their business. A language support pack is
being prepared for businesses, along with a scheme under
which Gaeltacht businesses would receive recognition for
making a specific effort to promote the language in their
business. Brochures and other material will be made available
to Gaeltacht businesses in this pack.
 The Family Support Pack is being developed by the
organisation Tuismitheoirí na Gaeltachta in conjunction with
DCHG. ÚnaG is providing brochures for the pack.
 ÚnaG is issuing a newsletter to Language Planning Officers,
lead language planning organisations and language planning
steering committees in order to keep them informed of the
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current situation, examples of good practice, opportunities
for co-operation and the progress of the language planning
process. The first edition of the newsletter was published in
early April 2019 and the second edition in May.
No. 2.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 2.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A language awareness campaign will be organised to entice the
Gaeltacht community to participate in the language planning
process in a practical, exciting and appealing way that includes all
target groups. A website, along with other support materials, will
be developed as part of the awareness campaign.
In Progress
2019 onwards
ÚnaG
on Ongoing work is being undertaken by ÚnaG on a language
awareness campaign which aims to encourage the Gaeltacht
community to participate in the language planning process. Videos
and other support material are being developed and distributed and
work is underway on a website. Language Planning Areas are
working on social media and some of the content is shared on the
accounts of Údarás na Gaeltachta – Facebook, Twitter, Instagram,
LinkedIn and YouTube.
Support will be provided in due course to assist with the
implementation of the agreed plans under the process for both
Gaeltacht Service Towns and Irish Language Networks.
In Progress
2019 onwards
DCHG, ÚnaG, FnaG
on The Department is currently considering the issue of the level of
support that can be provided in time for the Gaeltacht Service Towns
and Irish Language Networks assigned under the process.
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No. 2.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 2.8

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Further support will be provided, in association with stakeholders
in the education and training sector in particular, for the provision
of further training and professional/capacity development in the
area of language planning.
In Progress
2019
DCHG, ÚnaG
on
 Regular training workshops organised for Language Planning
Officers. 4 workshops were held during the reporting period
on the following dates:
o 4 October 2018
o 5 & 6 February 2019
o 9 & 10 April 2019
o 25 & 26 June 2019
 Three students completed the Acadamh na hOllscolaíochta
Gaeilge Language Planning Training Programme - a part-time
course at level 7 on a blended learning basis.
 The Acadamh organised workshops and short courses in the
Gaeltacht Centres. Among the items covered were:
o implementation of plans, project management and
monitoring;
o communication, awareness development, publicity and
marketing;
o encouraging communities;
o community facilitation;
o corporate
governance, risk management, public
procurement and data protection; and
o knowledge of national and international best practice in
language planning.
 In the 2018/19 academic year, 23 students commenced the
Diploma in Indigenous Culture in the Acadamh centres in the
Gaeltacht. This course lasts two years.
In order to foster a better connection between the Language
Planning Areas, the Gaeltacht Service Towns and the Irish language
Networks, support will be provided for the establishment of an
umbrella group that will function on behalf of the groups
mentioned above and encourage cooperation and other
development opportunities between the lead organisations and
the relevant State bodies.
Delayed
2018 – 2019
DCHG, ÚnaG, FnaG, LPLOs
on A presentation entitled ‘Possibilities for establishing an umbrella
group’ was held at a language planning workshop organised by An
tÚdarás in October 2018.The common objective of DCHG, An
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tÚdarás and An Foras is that any umbrella group would be made up
of parties closely involved in the implementation of plans under the
process in the 3 language planning entities involved (LPAs, GSTs and
ILNs) and that the umbrella group would be contributing to the
process in a specific, measurable and realistic way. Work will
continue towards establishing an umbrella group in 2020.
No. 2.9

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 2.10

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

As the need and demand is identified, support resources such as
the Language Planning Guidelines, the map viewer (GIS) and other
awareness material will be further developed centrally.
In Progress
Ongoing
DCHG, ÚnaG, FnaG
on
 Issue 5 of the Language Planning Guidelines was published in
January 2019. These are available here.
 The GIS system is updated as the need is identified. A copy of
the latest edition is available here.
In order to further support the development of the traditional arts
in a way that will benefit the arts, and as a way to provide language
enrichment and acquisition opportunities for the young people of
the Gaeltacht, additional funding will be made available to Ealaín
na Gaeltachta for the systematic development of traditional arts
activities for young people throughout all Gaeltacht areas. (Further
details in relation to the measures intended to further support the
traditional Gaeltacht and Irish language arts are available under
Area for Action 5: Media and Technology).
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, EnaG
on Additional funding was approved for Ealaín na Gaeltachta to
promote a programme of activities in traditional language-centred
arts, for young people in the Gaeltacht in particular, throughout the
Gaeltacht during the 2018/19 school year. A link to the press release
on the approval of the funding is available here. Features of the
programme included:
 a comprehensive audit of the traditional arts training
opportunities available to young people in all Gaeltacht areas;
 music, dance, song and oral arts classes were provided in the
Galway Gaeltacht;
 classes were provided through Scoil Cheoil na Crannóige in
Donegal; and
 classes were provided through Ionad Cultúir an Dochtúir Ó
Loingsigh in Cork.
The Department will consider an application for a 3-year work
programme.
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No. 2.11

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Additional support will be provided centrally in the area of early
years education and the family. (Further details on these actions
are available under Area for Action 3: Family Transmission of the
Language – Early Intervention).
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, CNNG, TnaG
on In order to provide additional central support for language planning
in the areas of early education and the family, 3-year specific
allocations were approved for the organisations Comhar Naíonraí na
Gaeltachta and Tuismitheoirí na Gaeltachta.
Under the programme for Comhar Naíonraí na Gaeltachta, 3
additional posts were created in the organisation. CNNG is
administering the PASS on behalf of DCHG and further activities are
provided through Irish as well as developing and providing
awareness materials. Further information is available here.

Under the programme for Tuismitheoirí na Gaeltachta, 6 posts
were created in the organisation. The services provided by TnaG in
the Galway and Donegal Gaeltacht are being developed, along with
the expansion of the organisation’s activities to meet demand in
other Gaeltacht areas. TnaG is also administering the Family
Support Pack on behalf of DCHG. Further information is available
here.
The programme funded by the Department relating to Comhar
Naíonraí na Gaeltachta is aimed at strengthening the Irish language
early education sector in the Gaeltacht. Current funding provision
approved by ÚnaG for CNNG for 2019 and the number of early
years services and the number of children in their care has increased.
At the end of June 2019, a total of 101 early education services,
between naíonraí and other services (crèche services, mother and
child services, after school services, breakfast club services, etc.),
were under the care of CNNG, with 1,623 children attending these
services. Since the advent of the CNNG programme in the summer of
2018, CNNG has an additional 6 services under its care and an
increase of 289 in the number of children availing of its services.

49

No. 2.12

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Foras na Gaeilge will support awareness-raising in relation to the
language planning process by co-ordinating regional and national
campaigns outside the Gaeltacht.
In Progress
2018 onwards
FnaG
on FnaG did not succeed in undertaking regional campaigns during the
reporting period. It intends to undertake this during 2020. It
succeeded in commencing certain relevant actions.
FnaG organised a series of public information meetings and other
specialist support services were provided to the ILN and GST lead
organisations located outside the Gaeltacht:
 Publicising and presenting FnaG’s supports to the business
sector (Q-Mharc Gnó le Gaeilge, Business Support Scheme
and Business Support Facilities), both in the Gaeltacht and
outside the Gaeltacht;
 Awareness raising campaign in broadsheet advertising
organised on behalf of 3 Irish Language Networks and 6 GSTs
in 2018;
 Facilitation of the Irish Language Networks Joint Steering
Committee;
 A major awareness campaign ‘Gaeilge le Chéile’ was launched
in Croke Park in 2018 with videos and publicity materials on
the Language Planning Process;
 In partnership with the Gaelic Athletic Association, some
4,000 specialist Irish and bilingual signage packs were
provided to GAA clubs within and outside the Gaeltacht;
 In partnership with Glór na nGael, an electronic version of the
language planning guidebook for community committees,
‘Roghanna’, was printed and distributed to lead organisation
committees.

COMMUNITY AND LANGUAGE SUPPORTS PROGRAMME
No. 2.13

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will continue for the Gaeltacht's language and community
infrastructure through investment in a wide range of schemes,
measures and initiatives (both capital and current) currently being
administered by DCHG. These schemes include the Community and
Language Supports Programme; Irish Learners Scheme; Language
Assistants Scheme; and the Summer Camps Scheme.
In Progress
Ongoing
DCHG, ÚnaG
on Under the capital programme administered under the Community
and Language Supports Programme, a total of 51 projects were
approved over the reporting period and 81 projects were paid
assistance.
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With regard to the current aspect, assistance was approved for 17
Gaeltacht organisations to implement their their work programmes.
In relation to schemes covered by the programme:
Irish Language Learners Scheme
 In 2018, a total of 712 Gaeltacht households accommodated
26,228 students who attended an Irish language course in one
of the 42 colleges recognised under the system.
Language Assistants Scheme:
 The funding provided for the administration of the scheme for
the 2018/19 school year was raised and resulted in 32
additional schools being accepted under the scheme above
that which was identified for the 2017/18 school year. This
means that all Gaeltacht schools participating in the
Gaeltacht Schools Recognition Scheme administered by the
Department of Education and Skills can have a language
assistant as a result of this.
 In addition, additional investment was approved under the
scheme for the 2019/20 school year to ensure that the
assistants who are working under the scheme are available to
all schools involved for a further six weeks per school year.
This equates to 32 weeks in total or 31 weeks in the case of
Gaeltacht post-primary schools (as their school year is
shorter).
Summer Camp Scheme
 An additional allocation was approved for Údarás na
Gaeltachta in respect of the Summer Camp Scheme for 2018.
A total of 201 camps were held in the Gaeltacht in 2018
attended by 6,423 children.
No. 2.14

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Current assistance will continue to be provided under the
Community and Language Supports Programme to various
Gaeltacht organisations to help them strengthen the use of Irish as
the primary language of the Gaeltacht, particularly among young
people in the Gaeltacht, in areas within their remit in the Gaeltacht.
In order to ensure that the programme best supports the language
planning process, the criteria under which applications for
assistance are made under the programme will tie in with the
overall objectives of the process.
In Progress
Ongoing
DCHG
on
 Over the period changes have been made to the criteria used
under the programme to ensure that they align with the
overall objectives of the process.
 see under measure 2.13 above
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No. 2.15

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In order to further support opportunities for young people
nationally to enrich, acquire and speak the Irish language, support
for the Coláistí Gaeilge system will continue through the Irish
Language Learners Scheme.
In Progress
Ongoing
DCHG, DES, CONCOS, Coláistí Gaeilge
on See under measure 2.13
A total of 2 new projects were approved under the scheme in 2019,
namely: ERASMUS Gaeltachta and DEIS Gaeltachta.
Under the ERASMUS Gaeltachta initiative, third-level students are
offered the opportunity to reside for a university semester with
Gaeltacht families while attending a qualified third level course.
Under the DEIS Gaeltachta initiative, scholarships are provided
annually which provide opportunities for students attending DEIS
post-primary schools to attend a summer college in the Gaeltacht.
In addition, under the ÁRAINN Gaeltachta initiative, a 3-year fund
was provided to enable up to 30 post-primary students per year to
spend a full school year attending any of the three post-primary
schools on the Aran Islands.
In order to further assist the sector, an allocation was made available
to the umbrella organisation Comhchoiste na gColáistí Samhraidh
(CONCOS) in 2018 in order to implement an agreed programme of
work in the interest of the sector. With regard to the period 2019
onwards, a 3-year work programme and allocation has been agreed
with the organisation.

No. 2.16

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A Scholarship Scheme under the Irish language Learners Scheme
will be established to help post-primary students attending DEIS
schools to attend summer colleges.
Completed
2019 – 2020
DCHG
on See measure 2.15 above.
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No. 2.17

As a separate support for the implementation of both the Policy on
Gaeltacht Education and the language planning process, additional
funding will be provided under the Language Assistants Scheme to
ensure that the demand for language assistants is met in all schools
recognised by the DES under the Gaeltacht School Recognition
Scheme.
In addition, recommendations resulting from a review of the
Scheme, currently being carried out by the Department, will be
implemented as appropriate in order to improve the effect of the
Scheme (June 2018).

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In Progress
2018 onwards
DCHG
on In order to accelerate the implementation of specific measures for
the Language Assistants Scheme, 2 specific measures were
implemented during the reporting period:
 An additional allocation was approved in 2018 for the
provision of Language Assistants in an additional 32 schools
over and above that identified for the 2017/18 school year.
Further information is available here; and
 Additional investment under the scheme was approved in
2019 in respect of the 2019/2020; 2020/2021 and
2021/2022 school years to enable Gaeltacht schools
participating in the Policy on Gaeltacht Education to have
language assistants for a further six weeks per school year,
equivalent to 32 weeks in total or 31 weeks in the case of
Gaeltacht post-primary schools as the school year is shorter.
Further information is available here.
DCHG is working to publish the findings of the review under the
Language Assistants Scheme following submission to the Minister of
State.

No. 2.18

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Funding for the Summer Camps Scheme will be increased so that
more summer camps may be organised for young people in the
Gaeltacht to enrich the use of the language among them.
Completed
2018
DCHG, ÚnaG
on See under measure 2.13 above
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No. 2.19

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will continue to be provided to Acadamh na
hOllscolaíochta Gaeilge, NUIG to provide third level education
opportunities through the medium of the Irish language in the
university’s Gaeltacht centres. This support will focus on
developing those opportunities and adapting the various
programmes made available by An tAcadamh to further advance
both the language planning process and the Policy on Gaeltacht
Education.
In Progress
Ongoing
DCHG, NUIG
on
 Three-year funding for the period 2019/2020, 2021/2022
and 2021/2022 approved for Acadamh na hOllscolaíochta
Gaeilge to facilitate future planning. Further information is
available here.
 Three students completed the Language Planning Training
Programme – a part-time course at level 7 on a blended
learning basis;
 The 5-ECTS module on the ‘Contemporary Gaeltacht
Community and Culture’ has been designed for students of
the BA in Irish, who will be attending the Gaeltacht semester
(Level 8) in 2019;
 A post-graduate degree in Language Planning was provided
for seven students as part of an integrated programme of
study at Level 9 and theses in Language Planning were
prepared as part of the programme;
 A BA/AD was held in Applied Irish, BComm with Irish, BA
(Communication and Irish), MA in Language Studies, MA in
Conference Interpreting, Postgraduate Certificate in
Translation, Diploma in Irish, Diploma in Native Culture and
the new MA (Professional Practice in Media) in 2018 in the
various centres of An tAcadamh;
 It is proposed, in principle, with the Centre for Adult
Education and Professional Development at National
University of Ireland, Galway and An tAcadamh, to offer an
Irish language version of the Language and Training
Programme for the field of Early Childhood Education in
2020;
 Post-Primary teachers continued to receive specialised
training in immersion education.
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No. 2.20

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 2.21

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Physical activities and training in football, hurling and handball
skills will continue to be provided to the young people of the
Gaeltacht through the schools network and consideration will be
given as to how best to further develop these existing supports in
all of the Gaeltacht areas.
In Progress
Ongoing
DCHG, GAA, Muintearas
on Additional funding was approved for the Gaelic Games Programme
for the 2018/2019 school year for the Munster and Galway
Gaeltacht.
Additional resources will be made available in further support of
the range of services and supports made available for young people
in the Gaeltacht.
In Progress
2019 onwards
DCHG
on It is recognised that DCHG and Údarás na Gaeltachta have different
programmes that benefit young people, e.g.:
 Óige na Gaeltachta provides services to young people in the
Gaeltacht;
 The Summer Camps Scheme provides an opportunity for
young people to attend Irish language activities such as
sports, drama, dance, music, and film as well as trips over the
summer period;
 Traditional Arts Programme – in 2018 RCOG approved the
grant for Ealaín na Gaeltachta to promote a programme of
activities in the traditional arts for young people throughout
the Gaeltacht during the 2018/19 school year;
 In 2019, RCOG approved an allocation over three years for
Coláiste Uisce to run a language leaders course (Levels 1, 2
and 3) for Gaeltacht teenagers in 2019, 2020 and 2021 as
well as employing a national co-ordinator for language
leaders;
 One-off allocations approved by DCHG in 2018 for
Amharclann Ghaoth Dobhair, for An Chrannóg in Co. Donegal
and Amharclann Chois Fharraige in Galway so that they can
continue to serve the community, including young people, in
particular, in terms of drama and traditional arts.
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No. 2.22

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 2.23

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Capital assistance will continue to be provided as part of the
Community and Language Supports Programme to communitybased organisations in the Gaeltacht to help them with the costs
associated with building or renovating community facilities and
purchasing equipment or furniture.
In Progress
Ongoing
DCHG, LLO
on See Measure 2.13 above.

In line with the commitments made in the National Development
Plan, the Programme will be used to implement a development
programme in order to further strengthen the network of centres
used for accommodation purposes by Coláistí Gaeilge.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG
on In June 2019, DCHG approached the directors of the existing
colleges reminding them that applications from recognised Irish
language colleges for the Department’s capital assistance are
welcomed under the Department’s Community and Language
Support Programme.
In the context of RCOG’s responsibility to encourage compliance
with the Acts relevant to the sector - in this case, the Fire Services
Acts 1981 and 2003, a review was commenced in April 2019 of the
ways in which fire risk could be further mitigated in the sector.
Arising from this, the Department is taking steps - in conjunction
with the directors of the Irish Colleges and other stakeholders –
including the Department of Housing, Planning and Local
Government and the Department of Education and Skills, towards
implementing a revised approach for summer 2020.
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No. 2.24

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 2.25

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Programme will be used as appropriate to establish a similar
investment programme to strengthen the network of early years
facilities in the Gaeltacht. (A specific measure regarding this
element is set out under Area for Action 3: Family Transmission of
the Language – Early Intervention)
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, CNNG
on
 Údarás na Gaeltachta is investigating the possibilities of
initiating research in the network of early years facilities in
the Gaeltacht.
 Ongoing discussion by An tÚdarás and CNNG with local
committees emerging with demand for early education
services.
 Grants approved for 3 early years services at the increased
rate of 95% during the reporting period.
In order to further support the development of the Gaeltacht in the
context of cultural tourism, the Programme will be used to support
Údarás na Gaeltacht in delivering an investment programme in this
sector. (Further details in this regard are available under Area for
Action 8: Economic Life).
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, FI, Local stakeholders
on A Steering Committee is in place with representatives from DCHG,
Údarás na Gaeltachta and Fáilte Ireland to develop the tourism
sector in the Gaeltacht. An tÚdarás is working on the impending
submission of a Business Plan to DCHG for the following identified
projects:
 Ionad Oidhreachta Árann, Inis Mór;
 Ionad Oidhreachta na nOileán, Leitir Mealláin;
 Emigrants Commemorative Centre, Carna;
 Áras Éanna, Inis Oírr; and
 Áras Scéalta an Atlantaigh, An Fód Dubh;
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GENERAL
No. 2.26

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

As regards the provision of primary care services by primary care
staff, the Irish Language Services Team in the HSE will be
strengthened and developed, and assistance will be given to
primary care staff in the Gaeltacht to provide services through the
medium of Irish in the Gaeltacht, including the following areas:
Gaoth Dobhair, Na Rosa and Cloich Chionnaola, Co. Donegal;
Connemara and Oileáin Árann, Co. Galway; and Corca Dhuibhne,
Co. Kerry.
In Progress
2018 onwards
HSE
on All relevant managers were made aware of the HSE’s Recruitment
Protocol in the Gaeltacht. Compliance is regularly monitored.
In line with this recruitment protocol, 5 people were appointed in
2018 as follows:





1 x Speech Therapist;
1 x Physiotherapist;
1 x Social Worker;
2 x Administration Staff.

Three people have been appointed within the reporing period in
2019 as follows:



2 x Nurses;
1 x Physiotherapist;

The HSE launched its first Irish Language Strategy 2019–2023 in
February 2019. (Further information on this Strategy is available
under Area for Action 4 – Administration, Services and Community.)
It should be noted that 2 GP vacancies were advertised during the
reporting period but no applications were received from any
candidates with fluent Irish reflecting the challenges of recruiting
qualified Irish speakers. Arrangements have been made for the
provision of language training for newly appointed GPs in the
Gaeltacht.
ÚnaG Scholarship Scheme
An tÚdarás operates a scholarship scheme in conjunction with the
HSE to encourage medical students to use more Irish in the health
services in future. They are broken down as follows:






6 x Student Doctors
2 x Speech Therapists
1 x Occupational Therapist
1 x Nurse
1 x Chemist

A total of 5 additional scholarships to be awarded in 2019.
Further details of these scholarships are available under Area for
Action 4: Administration, Services and Community
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No. 2.27

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The HSE will continue to provide services through the medium of
Irish in the following facilities: Teach Altranais an Fháil Charraigh;
Otharlann an Chlocháin Léith; Áras Mhic Dara in An Cheathrú Rua;
Buaile Cheoinín Mental Health Centre; Áras Rónáin in Árainn and
Ospidéal an Daingin.
In Progress
2018 onwards
HSE
on Services are provided through Irish in these centres.
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3

Action Area

Family transmission
of the language
– early intervention

Area for Action 3: Family Transmission of the
Language – Early Intervention
Introduction
The transmission of Irish from generation to generation is of considerable importance.
The lead organisation, Glór na nGael, under the aegis of Foras na Gaeilge, is one of the
largest organisations operating in this area outside of the Gaeltacht areas. During this
period, Glór na nGael published a new guide to the Teanga Tí scheme. This scheme is
aimed at the communities of Gaelscoileanna and aims to provide support to families
whose children attend Gaelscoileanna in communities throughout the country.

Steps taken by Department of Children and Youth Affairs to support
Irish Language provision in Early Learning and Care
The Department of Children and Youth Affairs (DCYA) is very conscious of the value of
supporting the provision of services in the Irish language to children at an early age,
and of the role pre-schools and crèches can play in promoting Irish as a living language.
The many supports which are available are offered to all Early Learning and Care (ELC)
services and naíonraí, both inside and outside the Gaeltacht. Examples of some of the
specific DCYA supports for the provision of Irish language services are outlined below.

Better Start Quality Development Service
Better Start Quality Development Service is a national initiative established by DCYA
to bring an integrated national approach to developing quality in ELC. They currently
have six staff members who are proficient in Irish as a first or bilingual language and a
number of others can converse with children through Irish at a more basic level.
In 2017, a total of 29 staff member took part in an Irish language refresher course
(intermediate level), facilitated by Gaelchultúr. Gaelchultúr also produced a
glossary/dictionary of terms frequently used in ELC settings.
Better Start has worked with Irish-medium preschools both in Gaeltacht and nonGaeltacht areas. In many cases the ELC staff communicates with Better Start
specialists through the medium of English as most of their early years training has been
through English and they are more comfortable with the ‘technical’ language. However
they generally ask that visitors speak to the children in Irish, which is accommodated.
In some settings which are ‘full immersion’ Irish is spoken by both adults and children.
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A Whole-of-Government Strategy for Babies, Young Children and their
Families
A Whole-of-Government Strategy for Babies, Young Children and their Families was
launched on 5 November 2018. Within this Strategy, there are two relevant actions
specifically aimed at supporting the development of the Irish language within the ELC
sector.
These are as follows:


C.8.2.8 (Action lead by the Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht)
– Introduce measures to ensure that children in Gaeltacht areas have access to
Irish-medium ELC provision.



C.8.3.6 (Action lead by the Department of Children and Youth Affairs) –
Develop mechanisms to provide Irish-language supports to ELC provision
where there are high proportions of children who are learning through the
medium of Irish.

One of the key milestones of this second action relates to the Irish Language ELC
sector having access to a more enhanced and coordinated suite of supports and
resources by 2021. This will be done in conjunction with the appointment of the two
Irish Language coordinator posts.
The Strategy is available in Irish. A commitment was made to publish an
implementation plan for the actions in the Strategy within 6 months, and this Plan was
published on 22 May 2019.
The report recognises that the workforce is at the forefront of actions to improve the
quality of services to children and therefore a Workforce Development Plan is in
process. Stage 1, which is expected to take approximately 12 months, will involve a
number of actions including preparing a high-level vision for the workforce,
completion of a skills forecast, making decisions in relation to occupational roles and
agreement on the terms of reference for the membership of working groups to
advance detailed implementation plans in key areas of workforce development. Stage
2 of this process will involve completion of the implementation plans. One of these
implementation plans will be the development of Continuing Professional
Development (CPD) infrastructure. Meeting the training needs of the Irish language
services and development of CPD courses in the Irish Language will form part of that
plan.

Policy on Gaeltacht Education 2017–2022
A key action in the Department of Education and Skills Policy on Gaeltacht Education
2017–2022 is to strengthen early-years education provision and to consolidate the
supports provided for early-years settings in the Gaeltacht.
Since the beginning of 2018, the Learning and Development unit in Better Start have
introduced a national approach to CPD for the Learning and Care (ELC) sector through
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the development. While growth in ELC is happening at a rapid pace, only since 2017
has the sector had a minimum qualification requirement. This profession is still in
development and unlike other professions does not as yet have a requirement or the
benefit of a professional body to guide CPD prerequisites and conditions.
The current CPD offer in Irish, funded by the Department of Children and Youth
Affairs, includes child protection training and training in diversity. Comhar Naíonraí na
Gaeltachta (CNNG) provide the Department’s programme of Equality, Diversity and
Inclusion (EDI) training through the medium of Irish as well as the foundation level
Children First training as part of the national ELC Children First implementation plan.
Given the importance of the contribution that early years educational provision can
make to the promotion of the Irish language, the Department of Children and Youth
Affairs remains committed to supporting services wishing to operate through the
medium of Irish, and will continue to engage with relevant stakeholders in this regard.

Supports funded by the Department of Culture, Heritage and the
Gaeltacht for Gaeltacht families to further support the implementation
of the Language Planning Process
DCHG has approved 3 years’ funding for the period 2018 to 2020 for the organisation
Tuismitheoirí na Gaeltachta. The organisation is using this funding to extend the range
of supports they provide to families who are raising their children through Irish or who
wish to do so. Tuismitheoirí na Gaeltachta are active in implementing the following
programme:


creating 6 posts to provide the support programme in the relevant Gaeltacht
language planning areas;



to further develop the service in the Galway and Donegal Gaeltacht and to meet
the demand in other Gaeltacht areas; and

The aforementioned allocation includes funding for the Family Support Pack, which
was established in 2012 and for which responsibility to administer the Pack has been
transferred from the Department to Tuismitheoirí na Gaeltachta since early 2019. This
pack will be developed incrementally.
In addition, CNNG provides a wide range of supports for Gaeltacht early years
services. Funding over 3 years was approved in 2018 for the period 2018/19–2020/21
to expand its supports, as illustrated below:


to employ an additional 4 assistant officers;



to take over 20 additional services over the lifetime of the programme;



to administer the Pre-School and After-School Services Scheme (PASS) on
behalf of the Department;
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to provide support and advice to services operating through English to
encourage and increase the use of Irish in their services;



to develop awareness and to communicate with 2,500 parents; and



to provide guidance for naíonraí and to encourage a link with Gaeltacht primary
schools.

This amount does not include Údarás na Gaeltachta's investment in CNNG on an
ongoing basis for the purposes of early education in the Gaeltacht.

Insight into the Progress
Timescale
2018
2018-2019
2018-2022
2019
2019-2020
2019-2022
TOTAL

Target
1
1
9
1
1
1
14

Completed
1
1

2
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In Progress

Delayed

1
8
1
1
1
12

0

Area for Action 3: Family Transmission of the
Language – Early Intervention
FAMILY TRANSMISSION OF THE LANGUAGE
No. 3.1

In order to give additional support to families in Gaeltacht regions
who are raising or who wish to raise their children through Irish,
Tuismitheoirí na Gaeltachta is the organisation that will be
significantly resourced and tasked with developing and providing a
range of suitable and practical supports at community-level across
Gaeltacht regions.
The funding package being provided will facilitate the appointment
of six administrative staff within the organisation who will oversee
the development and implementation of an agreed suite of
measures across Gaeltacht regions.
These supports will be delivered in the overall context of further
supporting the language planning process and the Policy on
Gaeltacht Education.
The organisation will also be tasked with the further development
and ongoing dissemination, on behalf of DCHG, of a language
support pack (first introduced by DCHG in 2012) in addition to
other promotional and awareness materials as a support for young
Gaeltacht families who are raising or who wish to raise their
children through Irish. This will be done in conjunction with local
stakeholders as appropriate.

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In Progress
2018 onwards
DCHG, TnaG
on
 DCHG has provided funding for the Tuismitheoirí na
Gaeltachta organisation for the period 2018–2020. DCHG
has agreed a work programme based on this funding.
 TnaG has recruited four additional staff to date to undertake
the agreed work programme.
 A process to establish a centre and a recruitment process is
underway in Munster and Donegal.
 TnaG has taken over responsibility for the Family Support
Pack and is to develop and distribute it. TnaG sent 163 packs
from January 2019 to May 2019.
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No. 3.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 3.3

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be given to families in the Gaeltacht raising children
through Irish by providing support at a pre-school and youth level.
A plan will be developed and funded to provide support resources
to young couples/new parents focusing on the intergenerational
transmission of the Irish language.
In Progress
2018 – 2022
ÚnaG, CNNG, TnaG
on
 Funding has been approved in respect of both Tuismitheoirí
na Gaeltachta and Comhar Naíonraí na Gaeltachta over the
period 2018–2020. Links to the press releases regarding the
approval of funding can be found at the following links:
o Tuismitheoirí na Gaeltachta
o Comhar Naíonraí na Gaeltachta
 The Language Package and the Pre-School and After-School
Services Scheme will continue and will be developed as part of
this funding.
 CNNG is developing and providing a support programme
aimed at promoting the Irish language in early education
services operating through English in the Gaeltacht.
 A new handbook for preschool parents, crèche parents and
after-school parents has been published by CNNG during the
year.
 ÚnaG is collaborating with TnaG in developing and providing
content for the support pack provided by TnaG to parents.
The HSE will continue to support and facilitate the dissemination of
language awareness information through relevant ante-natal
maternity services which have Gaeltacht regions within their
operational areas.
In Progress
2018 – 2022
HSE
on DCHG information leaflets were distributed in maternity
departments in hospitals. Before the reporting period 500 leaflets
were made available to the following hospitals:




University Hospital, Galway;
Mayo General Hospital and
Letterkenny General Hospital.

Leaflets were also sent to maternity centres in Co. Kerry, Cork and
Waterford. Leaflets are also being distributed in Tralee and
Daingean Uí Chúis Maternity Centres in Co. Kerry.
An Irish version of the University Hospital Galway maternity site is
nearing completion and a version is available online here since June
2019. Information leaflets/consent forms are available in Irish.
Material has been prepared for antenatal classes in Irish.
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No. 3.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 3.5
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A fund will be provided to encourage and support families to speak
the Irish language more often at home. This fund will be directed at
families whose children attend Irish-medium education.
In Progress
2019 onwards
DCHG, FnaG, GnaG
on
 Ongoing discussions are taking place between FnaG and
relevant parties to agree an approach and budget.
 FnaG provided a grant to Cumann an Phiarsaigh in 2018 and
again in 2019 to provide scholarships for families to attend a
family-oriented Gaeltacht course. There was an emphasis on
children going through the Irish-medium schools system.
Glór na nGael will continue in their work supporting families who
are raising their children through Irish.
In Progress
2018 – 2019
DCHG, FnaG, ÚnaG, GnaG
on Limited support for this area is included within Glór na nGael's work
program in 2019 and the target for the number of family events
planned to June 2019 was achieved.
Glór na nGael has published a new guidebook which outlines the
Teanga Tí scheme.

No. 3.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be given to the pilot scheme, Teanga Tí, currently
being administered by Glór na nGael, which provides support to
families to encourage use of the Irish language among families
within the school community.
In Progress
2019 – 2020
DCHG, FnaG, GnaG, GO
on Discussions are ongoing with relevant parties to agree an approach
and budget. FnaG is involved in the project and its associated
meetings. GnaG has not added to the number of groups in 2019 as
planned but are operating at the rate of 20 school communities.
According to the latest research, there are positive results in the use
of Irish in the families participating in the groups.
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No. 3.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Provision of information and supports for parents about childcare
will take account of the needs of parents raising their children
through Irish.
In Progress
2018 onwards
DCYA
on The Department of Children and Youth Affairs is committed to
improving engagement with Irish speaking early learning and care
services, in particular providing all early years publications in both
Irish and English. Posters, leaflets and booklets in relation to all the
early learning and care and school age childcare schemes are
produced in both languages.
The communication material produced in relation to the forthcoming
National Childcare Scheme (including the website and parent
application portal) is published in Irish. Irish speaking staff are
available in the contact support centre to assist parents (and
providers) in Irish.
Training for the Access and Inclusion Model (AIM) that helps
children with a disability participate in the Early Childhood Care and
Education (ECCE) scheme has been made available through Irish for
Gaeltacht pre-school settings, and the AIM website and materials
are available in Irish.
DCYA will continue to engage with relevant stakeholders to enhance
information provision and supports for parents in this regard.
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EARLY YEARS IRISH-LANGUAGE PROVISION
No. 3.8

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Two Irish-language Early Years posts will be created within the
Department of Children and Youth Affairs (DCYA) to further the
development of Irish-language provision in the early years sector in
non-Gaeltacht areas. This will include the development of a
comprehensive plan for the sector.
 One Early Years Specialist will be responsible for
coordinating the work to support the development of Irishmedium education in naíonraí outside the Gaeltacht.
 The second Early Years Specialist will mentor and advise
naíonraí outside of the Gaeltacht in the context of the Better
Start Quality Development and Support Service and will
liaise with Gaeloideachas in relation to supports and actions.
In Progress
2019
DCYA
on Funding for the two Irish language jobs in the early years service has
been secured by DCYA.
Job specifications have been prepared and have been circulated to
the membership of the National Early Years Oversight group for any
observations prior to engagement in relation to the appropriate
recruitment process. Work is ongoing to determine the location of
these posts once recruited.

No. 3.9

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A baseline of supports, services and resources will be established
to be available to naíonraí and to build upon that to develop a
strategy to deliver policies, training and related relevant material
through the medium of Irish.
In Progress
2018 – 2022
DCYA
on Progress on this action is directly linked to the progress made on
action 3.8. Pending recruitment of the Irish language coordinator
post, the National Early Years Oversight Group has begun a
baselining exercise to determine information currently available and
gaps in provision. This action will be further progressed by the
recruitment of the Irish language co-ordinator post.
Additionally, a number of Irish speakers have been recruited,
internally in the Department, to the Early Years Division in
Department of Children and Youth Affairs and are assisting with this
work.
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No. 3.10

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 3.11

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A National Oversight Group, comprised of representatives from
relevant Departments and agencies, as well as key stakeholders
including Údarás na Gaeltachta, Foras na Gaeilge, Comhar Naíonraí
na Gaeltachta and Gaeloideachais will be established to oversee
the implementation of the comprehensive plan together with the
other key actions detailed in the Action Plan in respect of this
sector. The Oversight Group will work with the coordinators within
the Gaeltacht and outside the Gaeltacht.
Completed
2018 – 2022
DCHG, DCYA, DES, ÚnaG, FnaG, CNNG, GO
on The group has been convened and comprises all relevant
stakeholders. Two meetings have taken place, in February 2019 and
June 2019. The group shall convene on a quarterly basis and will
report to the main Oversight Group.
Additional funding will be provided to Comhar Naíonraí na
Gaeltachta in order to support the following measures in Gaeltacht
areas:
 two additional positions to facilitate the development of
services provided and increase the number of children and
families availing of preschool services operating under the
aegis of the organisation
 facilitation of the development of language support
measures for providers of English-medium early years
services who wish to avail of such supports
 administration on behalf of DCHG of the Preschool and
Afterschool Services Scheme (SSRI) which provides funding
to eligible preschool services in support of the provision of
additional
language
acquisition
and
enrichment
opportunities to service users.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, CNNG
on
 A work programme has been approved for Comhar Naíonraí
na Gaeltachta for the period 2018/19 – 2020/21.
 CNNG is implementing the agreed programme.
 Two additional posts have been filled under the work
programme agreed between CNNG and DCHG.
 Communication is being made with English-medium early
years education services in the Gaeltacht and support
programmes are being offered.
 CNNG is administering the Pre-School and After School
Services Scheme on behalf of the Department.
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No. 3.12

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 3.13

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In order to better support Irish-medium early years provision in
Gaeltacht areas, the maximum level of capital funding being
provided for early years projects under the Department’s
Community and Language Supports Programme will be increased
from 80% to 95% of the total eligible costs.
Completed
2018
DCHG
on Maximum level of capital funding for early years projects under the
Community and Language Support Program increased from 80% to
95% and approved as appropriate. Funding rate of 95% provided for
3 early years services in the Gaeltacht over the period.
Support will be provided for the early years sector in relation to
training and professional development of the practitioners in the
area of childcare by:
 maintaining the support given to the services aimed at
promoting the enablement and development of staff skills
 exploring the possibilities regarding the provision of
childcare courses through Irish at FETAC Level 5 to 8 of the
National Framework of Qualifications (NFQ) so that early
years practitioners from Gaeltacht areas can access a highquality, flexible training opportunity as is available in
English
 developing and promoting modules in language acquisition
and enrichment in early education services.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG
on
 ÚnaG offers a training support scheme in the area of early
education. 14 participants working in the early years services
throughout the Gaeltacht have benefited from attending
courses at level 6–8. These are courses in English as they are
not available in Irish or in certain parts of the country.
 Through funding from ÚnaG, Muintearas Teo ran a QQI level
6 course in Gaoth Dobhair and Connemara attended by over
20 participants. Course dates are as follows:
Donegal: September 2017 – December 2018 and September
2018 – December 2019
Galway: May 2018 – September 2019 and May 2019 –
September 2020
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No. 3.14

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

With Foras na Gaeilge funding, Gaeloideachas will:
 provide a comprehensive and authoritative information and
support service for the general public and for the naíonraí
and schools community regarding the immersion education
system in its entirety (outside the Gaeltacht)
 provide support to parents to enable them to access an
immersion education programme for their children at each
stage of their education by ensuring a coherent approach to
the establishment of immersion education provision from
preschool to primary school, and from primary school to
post-primary school (outside the Gaeltacht).
In Progress
2018 onwards
FnaG, GO
on Foras na Gaeilge has provided funding for Gaeloideachas for the
period 2018–2019 to operate in the wider field of Irish-medium
Education/Immersion Education and Pre-school Education.
Gaeloideachas have agreed a work programme with Foras na
Gaeilge which has been completed or is being completed
satisfactorily. This work is described in more detail below.
During the reporting period, Gaeloideachas dealt with over 550
immersion education institutions and advocates on behalf of the
sector on the following:
 National Early Years Forum
 Working Group on the Professionalisation of the Early Years
Sector
 DCYA Business and Communications Systems Consultation
Group
 Tusla Consultative Forum on Early Years Inspection
 Tusla Regulatory Support Consultative Forum
 National Voluntary Childcare Collaborative
 Early Years Workforce Development Plan Stakeholders
Group
 National Early Years Oversight Group (for Irish-medium and
Gaeltacht sector)
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Action Area

Administration,
services and
community

Area for Action 4: Administration, Services
and Community
Introduction
When the action plan was launched in 2018, it was stated that the standard of services
in Irish will be improved over the next five years on the basis of:






Implementing a standards system;
Recruiting more people with Irish proficiency to the civil service;
Providing Irish language training for State employees;
Developing Irish Language Centres throughout the country; and
Supporting community groups promoting the language.

Language Schemes and the System of Standards
It is recognised that the language schemes system is not succeeding and it is now
intended to introduce a system of standards here in Ireland, on foot of the new
proposed Language Bill. In the meantime, the scheme system continues to operate and
during 2018 a total of 22 language schemes were confirmed, 5 first schemes, 8 second
schemes, 8 third schemes and one fourth scheme were confirmed.
Apart from this, the HSE launched its first Irish Language Strategy 2019–2023 in
February 2019. The strategy has been prepared to assist the HSE in meeting its Irish
language responsibilities and to improve the experience of people who use their
services through Irish. Given the central role played by the HSE in the provision of
health services to the public throughout the country, the development of this strategy
is a significant achievement.

Recruitment to the Civil Service
Under the new Language Bill, which aims to ensure that 20% of new recruits to the
Public Service are Irish language speakers and that every public office based in the
Gaeltacht will operate through the medium of Irish, a new era of Civil Service
recruitment will begin, which will help improve the provision of services through the
medium of Irish.
In order to be prepared for the new system, the Department is in ongoing discussions
with DPER and the Public Appointments Service [PAS] on recruitment matters. At the
end of 2018, a recruitment competition was held for clerical officers competent in the
Irish language. The results of this competition demonstrate the difficulties in terms of
recruitment; of 259 applications, 20 people successfully completed the process. It is
intended to hold competitions for executive officers and higher executive officers by
the end of 2019. These competitions are a good opportunity to examine the
recruitment system for people with Irish, before the provisions of the new Language
Bill are implemented.
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Irish language training in the Civil Service
Along with the recruitment, Irish language training in the Civil Service is of particular
importance, as is enhancing the linguistic abilities of civil servants currently working
within it. DCHG signed a service agreement with DPER to provide Irish language
training and competency testing for the Civil Service. The aim of this agreement is to
support staff to develop their competence in the Irish language and to increase the
capacity of the Civil Service to provide services through the medium of Irish to the
public. This agreement is particularly important in the context of the Official
Languages Act 2003 and the 20-Year Strategy for the Irish Language 2010–2030.
Under the agreement, DCHG has responsibilities with regard to facilitating training
and competence assessment in Irish to Civil Service staff. Gaelchultúr provide a wide
range of training courses in Irish in conjunction with OneLearning, the provider chosen
to develop and offer Irish language training courses for the public sector. Gaelchultúr
reported that between January 2018 and June 2019, 1,939 people from the public
sector participated in its courses.
DCHG provides annual funding to Maynooth University to develop and maintain the
European Certificate in Irish (TEG) system. This is a very useful system to assess Irish
language proficiency as it is based on the Common European Framework of Reference
for Languages. PAS has recently used TEG in one of its recruitment competitions.
Maynooth University reported that 1,778 people participated in TEG examinations in
the period 1 June 2018 to 31 May 2019.

Gaeltacht Support Schemes
Irish Language Support Schemes are part-funded by the National Lottery. The aim of
this funding program is to provide financial assistance to a range of organisations and
activities that support the promotion of Irish outside the Gaeltacht. Organisations that
receive annual funding include Taibhdhearc na Gaillimhe, Gaillimh le Gaeilge, Gnó
Mhaigh Eo and Gael Taca in Cork. These organisations are continuously working on
promoting the Irish language in non-Gaeltacht areas, to make it more visible and
normalise it as a part of everyday community life, often with a particular emphasis on
encouraging the use of Irish in business. A total of 22 Irish language community
committees are funded by Scéim Pobal Gaeilge, Foras na Gaeilge’s major support
scheme, through which 22 Irish Language Development Officers are employed in areas
outside the Gaeltacht to support Irish-speaking communities on a local basis. Glór na
nGael’s new grant scheme, ‘Joe McDonagh Foundation’, is making great progress and
120 clubs are now participating to date. Glór na nGael have also established a new
scheme, ‘Céimeanna’, focused on newly-established/undeveloped community
committees and 12 committees are now participating in this community mentoring
scheme to date. These two support schemes are focused on areas within and outside
the Gaeltacht and in total, Glór na nGael will deal with over 190 various communities
during 2019.
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Capital Fund for Irish Language Centres
In budget 2019, the capital fund available under the Irish language support schemes
was increased in order to develop Irish language centres throughout the country, with
particular emphasis on the Gaeltacht Service Towns, the Irish Language Networks and
those areas where the Irish Language Communities Scheme applies (Foras na Gaeilge).
In addition, Government support for the development of an Irish Language and
Cultural Centre in Dublin City Centre is set out in the National Development Plan,
Ireland 2040. A steering committee has been set up, and a feasibility study is being
funded by DCHG in order to develop 6 Harcourt Street, Conradh na Gaeilge's
headquarters, as an Irish language centre. It is intended to make an application for
planning permission for the development in quarter 3 of 2019.

Insight into the Progress
Timescale
2018
2018-2021
2018-2022
2019
2019-2022
TOTAL

Target
1
1
9
1
3
15

Completed

In Progress

0

1
9
1
3
14

76

Delayed
1

1

Area for Action 4: Administration, Services and
Community
SERVICES & RECRUITMENT TO THE PUBLIC SECTOR
No. 4.1

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 4.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 4.3

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Official Languages (Amendment) Bill 2017, once enacted, will
aim to increase the number of Irish speakers recruited to the Public
Service to 20% and ensure that all public offices located in the
Gaeltacht will operate through the medium of Irish. This will
increase the capacity of public bodies to provide services through
the medium of Irish.
In Progress
2019 onwards
DCHG, DPER, PD, OAG
on The Official Languages (Amendment) Bill is currently being drafted
in conjunction with the Office of the Attorney General. A major
objective of the Bill will be that 20% of new recruits to the public
service will be Irish speakers and that all public offices located in the
Gaeltacht will operate in Irish and will result in more people with
Irish being available in State bodies.
Research will be commissioned to define priorities for recruiting
Irish language speakers, as well as priorities for the provision of
services through the medium of Irish. The most effective ways of
recruiting Irish language speakers will also be explored. The results
of this research will be used to implement the Language Standards
System, as set out in the Official Languages (Amendment) Bill 2017.
In Progress
2019
DCHG
on This work will commence when the new Language Bill is enacted.

DCHG officials will attend career guidance fairs in conjunction with
the Public Appointments Service to inform young people about
employment opportunities in the public sector.
In Progress
Ongoing
DCHG, PAS
on No officials from DCHG attended PAS events to date this year but
PA confirmed that they will be represented at the Creative Tech Fest
in the National Convention Centre in Dublin in October 2019.
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No. 4.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 4.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The HSE will continue to provide the bilingual free-phone and
email service available from HSELive and from the Medical Card
Contact Centre.
In Progress
2018 – 2022
HSE
on A freephone service is provided in these two centres.

In terms of providing incentives and supports to attract fluent Irish
speakers to health care professions, the HSE will:


support a Medical Scholarship Scheme with assistance from
Údarás na Gaeltachta



work in conjunction with the third level education sector to
develop modules on care for Irish speaking patients e.g.
medicine, nursing, physiotherapy, speech and language
therapy.

In Progress
2018 – 2022
ÚnaG, HSE
on In 2019, the HSE and Údarás na Gaeltachta are providing funding to
Gaeltacht students, 11 in total, broken down as follows:






6 x Student doctors
2 x Speech Therapists
1x Occupational Therapist
1 x Nurse
1 x Chemist

A total of 5 additional scholarships will be awarded in 2019.
The following people who received HSE scholarships are providing a
service through Irish;
 2 x Doctors – University Hospital Galway;
 3 x Speech and Language Therapists – Galway/Kerry
Gaeltacht (there was another therapist who received a
scholarship in Donegal but this person moved to another
area)
Two modules are being delivered at NUIG - which commenced in
2005.
 Language of Medicine.
 Patient Relations through Irish.
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No. 4.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 4.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

It will be ensured that the standards system, which is to be
implemented, will include the concept of the ‘active offer’ in
relation to services through the medium of Irish.
In Progress
2018 onwards
DCHG, DPER
on Work on drafting standards, including active offer.
Support will be given to Cumann na nOifigeach Forbartha Gaeilge
sa tSeirbhís Phoiblí (Association of Irish Language Development
Officers in the Public Service) with a view to ensuring the highest
quality public services through the medium of Irish in public bodies
in which they operate.
In Progress
2019 onwards
DCHG, LAs
on A presentation on the European Language Resource Infrastructure
(ELRI) project was made at the Cumann na nOifigeach Forbartha
Gaeilge (COFG) AGM in May 2019, in order to improve computerassisted translation for public institutions in Ireland and across
Europe.

SCHEMES
No. 4.8

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 4.9

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Language standards will be introduced to replace the current
language schemes system for the various Public Service sectors by
the commencement of a new Regulation under the Official
Languages Bill. The existing language schemes will remain in place
until such time as new standards are assigned to replace them.
Delayed
2018
DCHG, DPER, PD, OAG
on The standards system will not be introduced until the new Language
Bill is enacted. The drafting of the Bill was delayed due to the
prioritisation of Brexit legislation.
The provisions of schemes – such as the Rural Social Scheme,
Community Employment Scheme, Back to Education Allowance
and Tús – will be maintained in the Gaeltacht, having regard to the
decreasing number of people on the Live Register and the need to
ensure that these schemes are focused on the needs of job-seekers
and others.
In Progress
Ongoing
DEASP, ÚnaG
on In progress and ongoing.
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No. 4.10

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The remit of the lead organisation, Cumann na bhFiann, under its
contract with Foras na Gaeilge, and Foras na Gaeilge schemes, such
as the Summer Camps and Youth Events Scheme, will be
implemented to develop the potential of young people in the Irish
language community.
In Progress
Ongoing
FnaG
on During the reporting period, Foras na Gaeilge provided funding to
Cumann na bhFiann to operate in the wider area of 'Developing
Opportunities to Use Irish and a Network for Young People'.
Youth Clubs Network
Cumann na bhFiann administered 65 weekly clubs during the period
throughout the 4 Provinces. These clubs provided young people with
an opportunity to engage in events together outside the classroom,
through the medium of Irish.
In attendance: 1,800
Tóstal na bhFiann
Some 1,400 young people attended Tóstal na bhFiann in 2018, the
all-island festival for the country’s youth. Music groups (Seo Linn, for
example), were given a platform and other organisations were given
a chance to hold a stand to promote their services to young people
and their parents. Among the events held were, Slua le Bua
competition, barbeque, archery workshop, concert, bumper cars,
aqua zorbing, céilí, carnival entertainment swings, bungee
trampolines, ‘Terminator’ and a big wheel.
In attendance: 1,400
Scléip na hÓige 2018
An all-island 3-day event focused on young people (aged 14–17).
Scléip was held during Oireachtas na Samhna in Killarney the
participants attended events during the festival. The participants
stayed overnight and events were held, including a concert, disco,
local tours, table quiz, sports competitions, morning workshops and
attendance at the BEO competition.
In attendance: 150
Carnabhal na nGaelscoileanna
A total of 5 days of play were held for those in Irish-medium
education:
 3 x days in Ionad Óige na hÉireann, Co. Meath;
 1 x day in Mallow, Co. Cork; and
 1 x day in Dungannon, Co. Tyrone.
In attendance: 1,040
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Strategy for establishing Irish usage networks for young people in
the two jurisdictions
Work was continued on planning the Strategy during the period. A
round of consultation was held during the period.
FnaG provided funding for 86 summer camps in 2018 and 85 youth
events during the 2018/2019 school year. A total of 83 summer
camps were approved during the summer of 2019.
No. 4.11

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Irish language Community Scheme, which supports the
development of Irish language communities at community level,
will continue to be run.
In Progress
2018 – 2021
FnaG, Groups successful under the Scheme
on A total of 22 Irish language community groups were funded through
the Irish Language Communities Scheme, encompassing multi-year
funding for the Irish Language Development Officer post, running
costs and work programme to provide a wide range of services and
support events for Irish speaking communities on a local basis
throughout the country. FnaG provides an annual fund of
€1,000,000 for this major community support scheme. Along with
this, this network of Irish Language Development Officers is working
closely with Glór na nGael and Conradh na Gaeilge on large regional
and national campaigns for Irish.

LEAD ORGANISATIONS & INVESTMENT
No. 4.12
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 4.13
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A capital fund will be made available for Irish language centres
nationwide.
In Progress
2018 onwards
DCHG
on An investment of €13m in Irish Language Networks, Gaeltacht
Service Towns and Language and Cultural Hubs in Dublin City
secured under 'Project Ireland 2040'.
An Irish Language Centre in Dublin City Centre will be developed.
In Progress
2018 onwards
DCHG, DCC, CnaG, FI
on A steering committee has been established, and a feasibility study
funded by DCHG to develop 6 Harcourt Street as an Irish language
centre. Application for planning permission to be submitted in
quarter 3 of 2019.
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No. 4.14
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be maintained for work being carried out by lead
organisations under the auspices of Foras na Gaeilge.
In Progress
2018 onwards
DCHG, FnaG
on A budget and work programme has been agreed with each Lead
Organisation in the major areas for 2018 and 2019, and annual
funding was provided to the Lead Organisations.
A series of Partnership Forum meetings (comprising a representative
of Foras na Gaeilge, one from each of the 6 Lead Organisations and
the Chair of the Language Development Forum) took place during
2018 and 2019.
Lead Organizations:
 Conradh na Gaeilge https://www.cnag.ie/en/
 Cumann na bhFiann https://www.colaistenabhfiann.ie/
 Gaeloideachas https://gaeloideachas.ie/
 Gael Linn https://www.gael-linn.ie/
 Glór na nGael https://www.glornangael.ie/
 Oireachtas na Gaeilge http://www.antoireachtas.ie/

YOUTH AFFAIRS
No. 4.15
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A comprehensive strategy for establishing Irish language networks
for young people nationwide will be developed.
In Progress
2019 onwards
DCHG, FnaG, CnaF, CnaG
on A strategy has been prepared and agreed by Cumann na bhFiann
with the stakeholders and Foras na Gaeilge. Implementation plan
agreed and ongoing by Cumann na bhFiann.
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5

Action Area

Media and technology

Area for Action 5: Media and Technology
Introduction
Valuable work is being done by the State bodies and other relevant organisations
dealing with media and technology to preserve and develop the use of the language
throughout the country.
TechFéile was held for the second time in Galway on 14 March 2019. TechFéile is an
Irish language version of the Creative Tech Fest event which has been running for
several years. Over 20 workshops were organized as well as 10 competitions. The
workshops covered a wide range of subjects in the field of media and technology.
These included weather workshops, sports commentary, web design, 3D printing and
computer games. It was a great opportunity for the schools/youth centres to showcase
their work and was a celebration of the excellent work being done by young people in
creative technology. TG4, Conradh na Gaeilge and Camara Education Ireland worked
in partnership with the Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht to run the
TechFéile event. Over 200 pupils from Gaeltacht schools and Gaelscoileanna took
part.
Whereas this does not come under the reporting period specifically, it is also worth
mentioning that it is proposed to publish a Digital Plan for Irish – a joint venture
between the DCHG, Dublin City University and Trinity College soon.
Provision is available under Irish Language Support Schemes for the project Fáilte ar
Líne. This is a degree course in Irish and Traditional Irish Culture which is being
developed by Dublin City University and is available online free of charge worldwide.

Irish Language Revival Archive – Conradh na Gaeilge
In 2018 a dedicated archivist was appointed to the Hardiman Library, NUIG, to fully
catalogue all archival material. Funding from DCHG was approved over the two-year
period 2019 & 2020 to support this valuable work.
In addition, for the first time ever, DCHG provided funding to establish a Gaeltacht
Town in Merrion Square during the St Patrick's Day celebrations in 2019 over a 3-day
period. The theme of the festival was: Storytelling and Seanchaí, a celebration of
Ireland’s culture and language. Approximately 30,000 people visited the Gaeltacht
Town during this festival. A mix of events was available for people (e.g. music
workshops, circus skills workshops, puppet shows and author Patricia Forde read an
excerpt from her book) and were free to the public.
Social media was very important in informing the public about the events and the
Twitter hashtag #stpatricksfest was used on the Twitter, Facebook and Youtube
platforms to publicise the event in general.
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RTÉ & TG4
RTÉ has undergone a major change over the past 18 months and is now moving
towards 'ONE RTÉ', an effective way for all genres to make the most of its content
across all platforms. A new Ábhair section was established in 2018 to enable RTÉ to
better serve its audiences. This brings together all activity relevant to content creation
in one cross-platform area along with the News and Current Affairs section.
RTÉ’s approach shall have two aspects. Initially, within the organisation, each genre
will work in partnership to increase the amount of Irish language content on all RTÉ
platforms. The second element is to build on external partnerships with TG4, the
Broadcasting Authority of Ireland, the Irish Language Broadcast Fund (ILBF) and
Independent Producers to increase the amount of Irish language content on RTÉ.
Among RTÉ’s Irish language highlights over the past year includes:


A total of 14 half-hour programmes of popular diverse content broadcast on
RTÉ One television and made available on RTÉ Player in 2018.



Three new programmes of the Scannal series were broadcast. The series
attracted an average audience share of 20.39% and a share of 26.88% when it
was re-broadcast during the summer.



The Geansaí returned with stories of the courage and spirit of various sporting
communities in Ireland.



RTÉ contributed to the content produced internally with a wide range of
projects commissioned from independent bodies throughout Ireland, including
companies located in the Gaeltacht.



The Irish language commentary service on the GAA Championship matches was
further enhanced this year. A total of 14 championship matches were broadcast
this summer and the commentary broadcasted on our RTÉ NEWS NOW linear
channel was better accessed by viewers.



RTÉ and NUI Galway launched 2 new partnerships during the year. The
attention, the level of satisfaction and the listening habits of Irish speakers on
the island of Ireland will be explored under Fios Físe, a research project on Irish
language national audiences in conjunction with TG4. On a new MA course,
online study modules will be linked to significant periods of work experience
with RTÉ in terms of journalism, broadcasting and content creation for radio,
television and online platforms.



RTÉ Raidió na Gaeltachta's schedule was significantly changed with new live
and extended programmes on Saturdays and Sundays and with additional news
bulletins.
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A special programme Reacaireacht an Tráthnóna was broadcast on RTÉ Raidió na
Gaeltachta on Saturday 31 August live from Piper’s Corner pub in Dublin, the
night before the 2019 all-Ireland football final. Two tribes faced each other,
supporters of the Kingdom and the capital, and many were in attendance for
this fun occasion. Amongst those in attendance were Mícheál Ó
Muircheartaigh, Tomás Ó Sé, Tomás Ó Flatharta, Máire de Staic, Ciarán Ó
Feinneadha, with live music from Seán Potts, Paddy Glackin, Paudie O’Connor
and Aoife Ní Chaoimh.



The joint-broadcast Sruth na Maoile between RTÉ Raidió na Gaeltachta and
BBC Radio nan Gàidheal has been brodcast on both stations for the past 25
years and brings together music and traditional songs from both Ireland and
Scotland. This series highlights the long-standing link and relationship between
Ireland and Scotland, not only in terms of music and song, but in terms of
language, broadcasting and the service RTÉ provides to its two listenerships.

Regarding TG4, a range of programmes was broadcast during the year aimed at the
core Irish-speaking community, including ‘Bádóirí’ and ‘Bailte’ and the ‘Is Mise’ series
for young children. One of the highlights of the year was the ‘Finky’ exhibition, the first
Irish language feature film under the Cine4 scheme, during the Galway Film Fleadh.
TG4 continued to strengthen the development of the independent production sector
during the year creating additional employment in the Gaeltacht and in companies
operating through Irish. To support companies to develop their businesses and focus
on international co-productions, the Celtic International Fund was established, in
partnership with S4C, BBC Alba and the ILBF. A Training Development Scheme was
launched in conjunction with ÚnaG to increase the number of people with specific
advanced Irish language skills in the sector.
The independent radio broadcast sector provides a range of programmes and content
in Irish over 25 commercial and community radio stations throughout the country –
full information on these stations and the schedule of Irish language/bilingual
programmes is available on the portal site www.aerthonnta.ie with support from the
Broadcasting Authority of Ireland. The Broadcasting Authority of Ireland has
established a cross-organisational steering group in cooperation with Foras na Gaeilge
to increase the usage of Irish in the broadcast media, and a research report was
published that was commissioned by the group, ‘Research on the Use of the Irish
Language on the Radio’. Along with this, Foras na Gaeilge provides over €450,000 in
funding support annually to two community radio stations with an Irish language
broadcasting licence, Raidió na Life in Dublin and Raidió Fáilte in Belfast, to provide an
overarching radio service along with broadcasting training through Irish.
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Insight into the Progress
Timescale
2018
2018-2019
2018-2020
2018-2021
2018-2022
2019
TOTAL

Target
10
1
2
2
32
3
50

Completed
6

6
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In Progress
3
1
1
2
32
1
40

Delayed
1
1

2
4

Area for Action 5: Media and Technology
DIGITAL
No. 5.1
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.3
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A Digital Plan for the Irish language will be published.
Delayed
2018
DCHG, TCD, DCU
on Draft plan prepared by TCD and DCU and to be published in Q1 of
2020.
A series of podcasts on the promotion of the online digital
listenership in Ireland and internationally will continue to be
developed.
In Progress
2018 onwards
RTÉ
on The first series of dedicated Irish language podcasts began in
summer 2017. To date Beo ar Éigean RTÉ has broadcast over 100
programmes. The presenters attended events such as Electric Picnic,
Fleadh Cheoil na hÉireann and Oireachtas na Gaeilge to promote the
brand. https://www.rte.ie/gaeilge/
An Irish language navigation system will be provided in the next
version of the RTÉ Player on RTÉ platforms.
Completed
2018
RTÉ
on An Irish language browsing system is now available on the RTÉ
Player. https://www.rte.ie/player/
A unique on-demand Irish language space will be created on the
new RTÉ Player, with current and archive content visibly
prominent.
Completed
2018
RTÉ
on Over 160 hours of Irish content is currently available on the RTÉ
Player which can be viewed at any time in any place. Content by RTÉ
and TG4 is available and the content is updated frequently. A mix of
genres is available along with modern and archival material. It is
intended to incrementally increase the number of hours.
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No. 5.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A learning project will be developed with Ulster University aimed
at middle-level and high-level learners through which transcribed
RTÉ RnaG content linked to online audio and vocabulary content
will be used.
In Progress
2019
RTÉ, UU
on Up to 850,000 words have been transcribed from RTÉ Raidió na
Gaeltachta’s Archive and is available to Ulster University. The
majority of this content is in the Ulster dialect (700,000 words) and
the remaining content in the other dialects (150,000 words).
Much work has been done in Ulster University on the necessary
software and this development work is ongoing. The learning
package is used on the internet as a teaching aid in classes in the
university at present, but is also available to the general public.
Most of the content uploaded to the site thus far has been radio
content from RnaG, however a small number of television segments
has also been uploaded. It is intended to add to this and to use other
RTÉ content pending suitable arrangements to be made.
Ulster University is focusing on this project at present as part of the
European COOL project (www.languages.dk/cool), which will
continue until September 2021.
Up to 150 audio segments are available on the site at present and
much work remains to be done to add to this.
The
sample
units
are
already
available
on
http://multidict.net/clilstore/and Ulster University intends to
significantly increase this amount incrementally.
See below some examples on the site:
1. http://multidict.net/cs/6043 Littering problems on Trá Phort
Arthur in Gaoth Dobhair
2. http://multidict.net/cs/6160
Hospital

Interview

about

Letterkenny

3. http://multidict.net/cs/4536 Barney Bunion – Interview with the
producer Hugh Mac Fhionnlaoich
4. http://multidict.net/cs/7712 Ros an Mhíl footpath
5. http://multidict.net/cs/7694 Pléaráca Training Course
To ensure that this learning material will be used, Ulster University
have devised a publicity strategy with support from RTÉ to highlight
the learning aids to learners, wherever they may be.
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No. 5.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.8
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

With regard to the Irish Language Revival Archive, the Conradh na
Gaeilge Archive, An Claidheamh Soluis 1917–1932, will be
catalogued, digitised and made available online. Reports and
‘timireacht’ correspondence held by the Conradh and the National
Library will also be catalogued and indexed, to make them available
to the public.
In Progress
Ongoing
CnaG, OÉG, NLI
on Grant to Conradh na Gaeilge approved for the Irish Language
Revival Archive project for the period 2019–2020. Conradh na
Gaeilge has deposited new archive material in the National
University of Ireland, Galway and the University is making significant
investment to catalogue and digitise this content and to make it
available to the general public.
Building on the work of www.dúchas.ie, support will be provided to
digitise Irish language material held in archives, repositories,
libraries and universities around the world.
In Progress
Ongoing
DCHG
on Grant to Conradh na Gaeilge approved for the Irish Language
Revival Archive project for the period 2019–2020. Other projects
being considered at present.
RTÉ will develop a specific Irish language app project aimed at
children.
Delayed
2019
RTÉ
on
 RTÉ only has one app for children at present. Content in
English and in Irish is available on this app.
 An audit is being performed at present on the content RTÉ
provides to children on RTÉ’s digital platforms.
 Further information will be available regarding an app
following the completion of the audit at the end of the first
quarter of 2020.
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TELEVISION
No. 5.9
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.10
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

TG4 will provide an improved service to Irish language audiences
and support communities that speak Irish.
In Progress
2018 onwards
TG4
on
 TG4 commissioned several series throughout the year
focused on a core Irish language viewing audience, including
‘Bádóirí’ and ‘Bailte’ for the primary schedule; GAA matches
with Gaeltacht clubs were broadcast live and there was
comprehensive broadcasting from Oireachtas na Samhna in
Killarney.
 TG4 accelerated the commissioning of new content for
children, and resulted in new series for Cúla4, such as ‘Is
Mise’; ‘Ár gClub’ and ‘Lá le Mamó/Daideo’.
 TG4 launched the ‘Molscéal’ app at Oireachtas na Samhna
2018, a hub of videos of various Irish language community
stories (there is also an iOS and an Android app).
TG4 will provide a digital Irish language infrastructure for learning,
information and cultural services.
In Progress
2018 onwards
TG4
on
 TG4 Player continued to provide Irish language content for a
worldwide viewing audience.
 As part of the partnership between TG4 and RTÉ, the
provision of a number of TG4 programmes on the RTÉ Player
was commenced from the beginning of 2019.
 Two new digital platforms were launched, Molscéal & Bloc
showing short-form content on social media.
 The TG4 Foghlaim site was developed in cooperation with
COGG providing suitable video material for Leaving
Certificate and Junior Certificate students.
 The Cúla4 app was updated with programme content and
games for children.
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No. 5.11

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.12

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.13

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

TG4 and Cine4 will continue to provide comprehensive and
extensive coverage of Irish literature in the form of:
 commissioning original Irish language drama;
 commissioning contemporary versions of classics in Irish
language literature; and
 commissioning solid arts programmes.
In Progress
Ongoing
TG4
on
 The Cine4 scheme was launched commissioning featurelength films in Irish. Each year for 4 years, 2 films will be
funded under this scheme. The first film, FINKY, was screened
at the 2019 Galway Film Fleadh.
 A new project, ILDÁNA, was run in cooperation with the Arts
Council and the Broadcasting Authority of Ireland to initiate
feature-length Irish language arts documentaries. The
programme CUMAR was screened at the Galway Film Fleadh.
 Another season of Léirmheas Leabhar, a monthly edition, was
produced and was presented by Tristan Rosenstock.
TG4 will continue to commission content from the independent
sector in Gaeltacht areas, whereby the station will support highlevel employment, with the expectation of establishing 300 jobs in
the Gaeltacht.
In Progress
Ongoing
DCCAE, TG4
on
 The independent production sector is well-established by
TG4 in the regions, with major provision contracts signed with
companies located in An Rinn, Connemara and Kerry.
 The Irish language feature-films FINKY, ARACHT and Mo
Ghrá Buan were shot in Gaeltacht areas during the year.
 The Celtic International Fund was established, in partnership
with S4C, BBC Alba and the ILBF, to support companies to
focus on international co-productions.
TG4 will continue to provide direct employment to 80+ highly
qualified Irish speaking staff in its headquarters in the Connemara
Gaeltacht.
In Progress
Ongoing
DCCAE, TG4
on A total of 80 people are employed by TG4 in its headquarters in Baile
na hAbhann.
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No. 5.14

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.15

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.16
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

TG4 will continue to support training and education initiatives and
programmes in the areas of media, journalism and television
production through partnerships/internships with third level
institutions – NUIG, Waterford Institute of Technology, Galway–
Mayo Institute of Technology and Dublin City University.
In Progress
Ongoing
DCCAE, TG4
on  A Training Development Scheme was developed between TG4 and
Údarás na Gaeltachta to provide experience and training to new
talent with Irish in the sector. A total of 10 staff will be employed
for a period of one year in various production companies learning
their trade. The training element of this scheme will be run by
GMIT, in conjunction with Gréasán na Meán and ScreenSkills
Ireland.
 Four trainees are supported each year through a Work Experience
Programme run by TG4.
TG4 will continue to provide subtitles as well as other access
options that will enable people who are not fluent Irish-language
speakers to enjoy the output, using options that do not cause too
much inconvenience to fluent Irish-language speakers.
In Progress
Ongoing
TG4
on
 English subtitles are provided on most Irish language
programmes in TG4's schedule.
 Irish subtitles are available on 'Ros na Rún' and some of the
children's programs.
 Subtitles can be selected on the TG4 player (for those wishing
to show the subtitles).
 Ros na Rún is broadcast each Tuesday and Thursday at 8.30
without subtitles on the screen.
The 365 hours per year of RTÉ Irish language content for TG4 will
continue.
In Progress
Ongoing
DCCAE, RTÉ, TG4
on RTÉ is working on this on an ongoing basis. RTÉ provides 365 hours
of content to TG4. RTÉ provides a daily news service, as well as a
weekly current affairs programme. In addition to this, RTÉ provides
financial assistance towards the production of the weekly soap Ros
na Rún. RTÉ also provides entertainment programmes, chat shows,
sports programmes and archive related programmes.
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RADIO
No. 5.17

RTÉ Radio 1 will pilot an online transcription project, in
conjunction with Ulster University, associated with radio
production. This will allow the audience to read and translate Irish
language broadcasts as required.

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Delayed
2019
RTÉ, UU
on RTÉ Radio 1 has not made significant progress with this particular
action.

No. 5.18

RTÉ will develop An Seinnteoir Raidió, an app aimed at developing
Irish language radio listenership, on an ongoing basis.
In Progress
Ongoing
RTÉ, IBI
on The Radio Player was established in 2016. RTÉ intends to do more
research soon to consider possibilities for development and to audit
the following technical improvements:

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress




No. 5.19

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A whole new layout of the interface along with creating a logo
carousel and new square station logos.
Better presentation of podcasts.
Better Apple CarPlay and Android Auto interfaces.

Support for and development of Raidió Rí-Rá, a radio station aimed
at young people, will continue, as set out in the 20-Year Strategy.
The possibilities of broadcasting Raidió Rí-Rá on FM on a full-time
basis will be examined in full in conjunction with stakeholders.
In Progress
Ongoing
CnaG
on Funding provided for Raidió Rí-Rá for 2019. Raidió Rí-Rá won a prize
of €10,000 at the National Lottery Good Causes Awards in 2018.
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NEWS
No. 5.20
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.21
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.22

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A live, innovative, Irish-language website will be created within
www.RTÉ.ie.
In Progress
Ongoing
RTÉ
on RTÉ now has a comprehensive Irish language website which is being
developed and continually updated to meet the needs of the
audience. An Irish Language Digital Co-ordinator is in charge of
producing the material in a form that is appealing and attractive to
the site's readers. In 2018, some 250,000 people (unique users) were
using the site. https://www.rte.ie/gaeilge/
News, current affairs, sport and entertainment articles in Irish will
be introduced throughout www.RTÉ.ie.
In Progress
Ongoing
RTÉ
on Articles in Irish are available on www.rte.ie which includes a range of
genres and topics each day.
Support will be given for an Irish-medium news service, with
community radio and magazines in order to promote reading and
use of the Irish language through various Foras na Gaeilge schemes.
In Progress
2018 onwards
FnaG
on Foras na Gaeilge provided grand support to Raidió na Life and to 3
publications:
 Online Newspaper Scheme: www.tuairisc.ie;
 Irish Language Magazine Scheme: Comhar (on sale in hard
copy and electronically);
 Lifestyle Magazine Scheme: www.NÓS.ie,
During the reporting period, Raidió na Life provided a full daily
schedule (21 hours each hour – Monday to Thursday and 24 hours –
Friday to Sunday). Raidió na Life provided training opportunities and
volunteering opportunities to 100 to 150 broadcasters/volunteers
during the reporting period.
An outside broadcast was broadcast from An tOireachtas:
 Oireachtas na Samhna (3 live shows from the festival)
 Gradaim Chumarsáide an Oireachtais
 Féile na Gealaí; a series of programmes with students in Teach
na Gaeilge as part UCD’s Bord na Gaeilge scheme; An Puball
Gaeilge at the Electric Picnic & Oíche Chultúir
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The Broadcasting Authority of Ireland has established a crossorganisational steering group in cooperation with Foras na Gaeilge
to increase the usage of Irish in the broadcast media, and a research
report was published that was commissioned by the group,
https://audioresearchcentre.wordpress.com/research/

TECHNOLOGY
No. 5.23
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.24
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.25
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A Think Tank will be established on the use of technology in the
teaching of the Irish language.
Completed
2018
DCHG, COGG, GO, FnaG, TCD
on The first meeting of the think tank was held (March 2019). Terms of
reference were agreed, and comments and recommendations are
being drawn up and a draft discussion paper will be published in due
course.
An Irish language version of the Saorview service will be created so
that the system may be used in Irish.
Completed
2018
RTÉ
on An Irish language version of the Saorview site is now available and
Irish can be selected as the language of use on Saorview Connect.
In relation to www.abair.ie, voice synthesis systems will be
researched and developed to cater for a wide range of dialects.
In Progress
2018-2020
TCD, DCHG
on This year funding was approved for TCD to further develop this
system. Synthetic voices are being upgraded; preparing a corpus and
constructing a child's voice.
Applications: Work is ongoing on programs to use technology for
the teaching of Irish.
Commencement of a voice-recognition system for Irish: Work has
begun on compiling a corpus so that these systems can be built. TCD
and TG4 plan to collaborate to use speech recognition with the TG4
Player.
Abair.ie App: Abair.ie app to be developed in 2019
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No. 5.26

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.27

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Róbóglór (robot/characters) project will be developed. The
robots will be used to emphasise communication and interaction in
Irish language learning.
Delayed
2018-2020
TCD, DCHG
on Funding approved for TCD for the development of this project.
Difficulties were experienced in finding a suitably qualified person to
undertake the work and alternative possibilities for achieving the
project's objectives are now being explored.
DCHG will ensure that the valuable online resource www.ainm.ie,
which provides biographical information on more than 1,750
people involved in the Irish language since 1560, is maintained.
In Progress
Ongoing
DCU, CIC, DCHG
on Funding provided to DCU in 2019. Recently, 8 biographies have
been added to the National Irish Biography Database. A new
collection ‘Folklore Collectors’ was added to the site at the beginning
of this year.
See www.ainm.ie

No. 5.28

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Development of the comprehensive management resource
www.logainm.ie for the administration of placename data and
archival records will continue. It is a resource for the public, for
Irish people at home and abroad, and generates interest in the
wealth and learning in Irish placenames.
In Progress
Ongoing
DCHG, DCU
on Funding provided to DCU in 2019. The Logainm.ie meitheal has gone
from strength to strength since the launch of the site in April 2016.
To date the 294 individual users registered with the site have
created 40,976 records and 187 sound recordings.
See www.logainm.ie
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No. 5.29

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A portion of the Main Manuscript Collection of the Irish Folklore
Collection will be digitised and published online on www.duchas.ie,
building on the publication of the Schools’ Collection and the
Photograph Collection.
In Progress
2018
DCU, UCD, DCHG
on The focus is on preparing and publishing more material from the
Main Collection, the preparation of audio materials for the
publication and the development of the Meitheal in 2019. Funding
has been approved over three years (2019–2021).
An online exhibition of the work of renowned photographer Tomás
Ó Muircheartaigh will be launched at Oireachtas na Samhna 2019.
See www.duchas.ie

No. 5.30
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.31

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

DCHG will support the completion of a research programme on
Natural Language Processing in Irish run by Gaeltech in DCU.
In Progress
2018 – 2021
DCU, DCHG
on This year funding has been approved for DCU for this research
program. As a result of this project, skilled researchers and
technologists will be available who will be able to continue further
research and development of Irish language technology into the
future.
Content on the Edcite website will be translated into Irish, in order
to increase the resource content available to those who are
teaching through the medium of Irish, and to train teachers on how
to use the resource. Edcite is an online platform that provides
teachers with online tools to find, customize and create
educational lessons for their students.
Completed
2018
CI, DCHG, COGG
on COGG
The project has come to an end although not all targets have been
met.
Edcite As Gaeilge is an initiative funded by the Department of
Culture, Heritage and the Gaeltacht and An Chomhairle um
Oideachas Gaeltachta agus Gaelscolaíochta (COGG), to share a bank
of Irish digital resources with teachers.
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Under the management of Camara Ireland and Edcite, this initiative
developed 200 digital tasks that can be used in the classroom along
with two translated education platforms: Edcite.com and PhET
science simulations into Irish. The site was launched in 2018.
All teachers can access the content created and on the translated
platform at: www.edcite.com. The translated PhET scientific
simulations are available as independent activities at:
https://phet.colorado.edu/en/simulations/translated/ga.
No. 5.32
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Development of the Clár TechSpace project will continue with a
view to rolling it out nationally.
In Progress
Ongoing
CI, DCHG
on The TechSpace Program is being rolled out nationally this year.
DCHG has provided annual funding for this programme since 2015.
Funding for this project has been approved for 2019 and funding for
the Tech Féile event is part of this. There are currently 4,500 young
people and 90 educators participating in the program and this will
increase by the end of the year.
See https://techspace.ie/

No. 5.33
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.34
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Tech Féile, a festival based on Irish-language technology, will be
established for secondary school students.
Completed
2018
CI, DCHG, TG4
on The festival was established in 2018 and the TechFéile event was
held for the second time in Galway on 14 March 2019. TechFéile is
an Irish language version of the Creative Tech Fest event which has
been running for several years at TechSpace. 225 young people
participated from 19 institutions from schools to youth
organisations.
Online courses to graduate level in the Irish language and in Irish
Culture will be provided through Fáilte Online.
In Progress
2018 – 2019
DCU, DCHG
on This was launched in 2018. Over 45,000 users from 136 countries to
date.
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No. 5.35
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Computer-aided translation systems will continue to be developed
in order to improve the quality of services in Irish.
In Progress
Ongoing
DCHG, DCU
on As part of the ELRI project, a new national digital repository for
language data was launched in May 2019. The new repository,
known as the ‘National Relay Station' (NRS), is intended to improve
computer-assisted translation for public institutions in Ireland and
across Europe. The National Relay Station is the first central
platform to share bilingual language data throughout the country.
Seehttps://elri.dcu.ie/en-ie/

No. 5.36

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.37

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

As part of the European Language Resource Coordination (ELRC),
the European Commission will support DCHG and ADAPT to
develop an automatic translation platform for the Irish language.
This platform will assist translators in the European Union
Institutions to cope with the huge demand for translations.
In Progress
Ongoing
DCHG, DCU, DGT, Relevant public bodies
on Work is ongoing as part of this project to gather language resources
for the development of an automatic translation platform for Irish.
Support will continue for the Vifax don Ghaeilge project, which
provides suitable content and exercises based on items from
Nuacht TG4, available for secondary school classrooms, third-level
colleges and adult education institutions.
In Progress
Ongoing
MU, DCHG, COGG
on Grant application for 2019/20 made to DCHG. Some 11,800 users
and 83 pages visited which exceeded its 2018 target.
See http://vifax.maynoothuniversity.ie/
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No. 5.38

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be given to the Trasna na dTonnta campaign, which
creates an online cyber-Gaeltacht, in order to generate awareness
of the language on social media, and create links between the Irish
people, the diaspora and Irish language learners around the world.
In Progress
Ongoing
ICUF, DCHG, DFAT, FC, CnaG
on Over 11,000 tweets from 102 countries were sent over a 5-day
period in February 2019.

EDUCATION
No. 5.39

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A new MA in Professional Practice in Media in the Irish language
will commence in the National University of Ireland, Galway. The
MA will be available as a full-time or as a part-time course and will
focus on journalism, broadcasting and the creation of content for
various platforms.
In Progress
2018 onwards
NUIG, RTÉ
on RTÉ and NUIG completed the first year of their MA partnership
program in June 2019. This partnership will continue to be
developed and strengthened for 2019/2020. RTÉ will provide a work
placement as well as mentoring to all MA students in RTÉ facilities in
Galway and Dublin. Students will receive practical training in the
following areas - News, Television, Radio and Digital.

CORPORATE
No. 5.40

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The use of Irish on the @RTÉ Twitter account will be enhanced and
additional content in Irish will be explored in other RTÉ spaces on
social media.
In Progress
Ongoing
RTÉ
on RTÉ's presence is increasing across all Irish language social media
platforms – on Twitter, Facebook, and Instagram.
Twitter: https://twitter.com/rte
Facebook: https://www.facebook.com/ExploreRTE/
Instagram: https://www.instagram.com/explorerte/
Examples
Galway 2020
https://twitter.com/i/web/status/1176963333351542784
https://www.facebook.com/ExploreRTE/videos/575152703256949/
https://www.instagram.com/p/B2kRhXUleK7/
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THE ARTS
No. 5.41

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.42
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.43

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will continue for An Cumann Scoildrámaíochta to organise
drama festivals in order to promote Irish-language plays among
primary and post-primary students.
In Progress
Ongoing
CS, DCHG
on Funding was provided for this in 2019. A total of 45 dramas were
produced over 6 days at the national festival in Mullingar. The
children develop their articulation skills and the plays encourage
self-confidence among young people.
Support for An Taibhdhearc, the Irish Language National Theatre,
will continue.
In Progress
Ongoing
AnT, DCHG
on Funding provided to Taibhdhearc to complete its business plan in
2019.
Funding was provided for this in 2019. A total of 45 dramas were
produced over 6 days at the national festival in Mullingar. The
children develop their articulation skills and the plays encourage
self-confidence among young people.
Foras na Gaeilge schemes, such as the Festivals Scheme, the Drama
Companies Scheme, the Literary Projects Scheme, the Mentoring
Schemes for writers and the Publishing Scheme will be
implemented to foster culture and creativity and Irish language
networks.
In Progress
2018 onwards
FnaG
on Support will continue for local festivals, drama companies, publishers
and literature projects.
During the period, Foras na Gaeilge provided funding to 53 festivals,
17 drama companies, 15 publishers and 12 literature projects.
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No. 5.44

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.45

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 5.46

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Efforts will be made to increase the number of book shops selling
Irish language books through Foras na Gaeilge’s Book Distribution
Service – ÁIS – and the number of Irish language books sold in
bookshops in Ireland and abroad will be increased through a book
marketing project.
In Progress
2018 onwards
FnaG
on ÁIS sales to the end of June 2019 were 15.8% higher than the same
period in 2018.
Cultúr Club will promote the Irish language and will organise Irish
culture-related events through the medium of Irish for primary and
secondary school students abroad. This programme will strengthen
Irish identity amongst the overseas community and promote Irish
culture and the Irish language around the world.
In Progress
2018
CnaG, DCHG, DFAT
on Three pilot schemes were run under this scheme in 2018, in
Australia, New Zealand and Britain. A grant was approved for the
2018/2019 academic year to continue this project.
Regarding additional support for the development of the arts in the
Gaeltacht, support for the arts in the Gaeltacht will continue and
further resources will be provided to Ealaín na Gaeltachta Teo to
enable it, together with relevant stakeholders, to provide a
development programme aimed at promoting Irish language and
Gaeltacht arts while also implementing aspects of the Creative
Ireland Programme that relate to the Irish language.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, AC, EnaG
on
 Funding for Ealaín na Gaeltachta’s 2019 development
programme approved by ÚnaG and the Arts Council.
 Specific funding approved by DCHG for Ealaín na Gaeltachta
to deliver a specific work programme during the 2018/19
school year for the benefit of the language planning process
and the Policy on Gaeltacht Education.
 One-off current funding approved by DCHG in 2018 for
Amharclann Ghaoth Dobhair, for An Chrannóg in Co. Donegal
and Amharclann Chois Fharraige in Co. Galway to help
further support the development of language-focused arts in
the Gaeltacht.
 The Department is examining the possibilities of agreeing a 3year work programme with Ealaín na Gaeltachta.
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No. 5.47

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

An integrated Arts Strategy will be developed for Gaeltacht and
Irish language Arts in conjunction with relevant stakeholders,
including Údarás na Gaeltachta, Foras na Gaeilge, the Arts Council
and TG4, which will focus on:
 ensuring better coordination and cooperation in the
development of the Gaeltacht and Irish language arts
 further
strengthening
the
relationship
between
stakeholders
 raising the profile of Gaeltacht and Irish language arts and
promoting them nationally and internationally
 identifying opportunities for providing further support to
Gaeltacht and Irish language arts and for their further
development.
In Progress
2018
DCHG, ÚnaG, AC, EnaG, FnaG, OnaG, DCCAE, TG4
on
 A steering committee was established in 2018 - chaired by
DCHG, to progress the recommendations made on the
subject in the strategy. The committee includes
representation from the Department itself, Údarás na
Gaeltachta, Foras na Gaeilge, TG4, the Arts Council and Ealaín
na Gaeltachta (which operates under the aegis of An tÚdarás).
 In order to work towards preparing a strategy for the
language-based arts with a clear vision and setting out
specific actions to verify that vision, the committee has set
out to carry out these tasks:
o A comprehensive audit of what is currently in existence the various organisations operating in this domain and the
access and services available to the public.
o An audit of the education, training and development
opportunities (from pre-school to post-graduate and adult
education) available in the area of language-based arts.
o Assessment of the economic, social and linguistic impact
of language-based arts based on existing sources.
o An audit of the current and potential sources of funding
available for language-based arts.
o Wide consultation with all stakeholders, including
practitioners in the field and with the public (including
young people).
o Specific actions - to gauge the timeline, operational
structure and estimated cost in order to submit
recommendations to the Minister of State for the Irish
language, the Gaeltacht and the Islands for approval.
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To assist with the work, and following the invitation of Ealaín na
Gaeltachta (at the request of DCHG/committee), the University of
Limerick was appointed in partnership with Mary Immaculate
College in the summer of 2019 to compile a strategy for languagebased arts. DCHG will bear the cost in conjunction with the Creative
Ireland Programme. As a first step in the process of preparing the
strategy a public consultation process will be undertaken.
In addition and as part of a specific work program agreed by
DCHG/Creative Ireland with the organisation, it was agreed that
Ealaín na Gaeltachta would organise a conference on drama/theatre
in conjunction with other stakeholders. Preparatory work is
underway.
TG4 supports Irish language arts projects on the channel's
broadcasting platforms.

No. 5.48

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 5.49

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Support will be maintained for the promotion of the arts in the
Gaeltacht through the capital assistance provided under DCHG’s
Community and Language Supports Programme.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG, AC, EnaG
on DCHG continues to provide assistance under the Community and
Language Support Program to community committees and
organisations in the Gaeltacht to enable them to purchase musical
instruments, film and sound equipment.
Additional support will be provided to foster and promote the arts
among young people in the Gaeltacht so as to support the progress
of both the language planning process and the Policy on Gaeltacht
Education 2017–2022.
In Progress
2018 onwards
DCHG, EnaG, TnaG
on
 DCHG made arrangements in April 2019, in conjunction with
Creative Ireland, that the organisation would set up “Fighting
Words”, which works with school students to develop their
creative writing skills, new regional writing hubs through the
medium of Irish in Ros Muc in the Galway Gaeltacht;
 Funding approved by DCHG for ÚnaG to deliver the
Traditional Youth Arts Program during the 2018/19 school
year through Ealaín na Gaeltachta.
 TG4 worked in partnership with Techspace to organise the
2019 TechFéile event – an annual youth gathering celebrating
creativity and technology.
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TG4 broadcast the 'Lár Stáitse' programme live from the
Oireachtas, which provides a platform for young people who
participated in the language-based competitions.

FESTIVALS
No. 5.50

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Funding support will continue to be made available to the relevant
lead organisation to provide opportunities to support the use of
Irish and the establishment of networks for adults.
In Progress
2018 – 2021
FnaG, OnaG
on A budget and work programme were agreed with Oireachtas na
Gaeilge for 2019 in this field for facilitating Irish language usage
opportunities and new networks of Irish speaking communities
throughout the country. Up to 10,000 people attended the
Oireachtas na Gaeilge main festival in November 2018 including a
wide range of highlight events such as Corn Uí Riada, Na Gradaim
Chumarsáide and Sean-Nós Dancing Competition. In addition, the
organisation provided many Irish language usage opportunities on a
regional basis:











Oíche Nollag na mBan: Some 215 participants in over 10
events throughout the country.
Na Gradaim Chumarsáide: an awards ceremony was
organised with over 300 in attendance to award the 9
national awards to winners from the media broadcasting
sector.
Gradaim Leabhair na Bliana 2018: ‘Oilithreacht Pinn’ by Liam
Ó Muirthile won Gradam Uí Shuilleabháin and ‘Bliain na
nAmhrán’ by Tadhg Mac Dhonnagáin won Gradam Réics
Carló.
Partnership established with other events / festivals such as
Parkrun, Féile na Gealaí, Oíche Chultúir and Féasta Sráide
throughout the country to encourage usage of Irish.
Sean-Nós na Fearsaide.
Parkrun Abú.
Féastaí Sráide and
Pan Celtic Fesitval, further information available at
www.greasain.ie.
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Action Area

Dictionaries

Area for Action 6: Dictionaries
Introduction
Historical Dictionary of the Irish Language
The Royal Irish Academy (RIA) is working on an initiative aimed at compiling an
historical dictionary for Modern Irish (1600-2000), which will illustrate the evolution
of the language in that period. It is one of the most ambitious language research
projects ever in Europe. The lexicography of the language is a valuable part of our
heritage and DCHG has approved a grant for this project for the period 2020–
2024. The dictionary will describe the development of the Irish lexicon, different word
forms and the changing nature of word meanings during that period. To date the
Historic Corpus of Irish 1600–1926 was launched online and contains over 3 thousand
texts and 19 million words.
The Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht continuously support the
lexicography and terminology sector. Foras na Gaeilge published the first version of
the New English-Irish Dictionary on www.focloir.ie in 2013. Over two million users
viewed the New English-Irish Dictionary website, focloir.ie, in the period between 1
April 2018 and 31 March 2019. In this period of a year more than 25 million pages
were viewed on the site.
Foras na Gaeilge is now engaged in the project to publish the New English-Irish
Dictionary as a book. This project is very challenging in the sense that no online
dictionary has every been converted into a book. This printed dictionary will be the
first printed English-Irish dictionary published since 1959 when Tomás de
Bhaldraithe’s English-Irish Dictionary was published. The new printed dictionary will
be available for the new school year beginning in 2020.
In terms of terminology, a milestone was achieved in mid-2019 with 100 million
searches of the National Terminology Database for Irish since it was launched online in
2005. The téarma.ie site attracts approximately 50,000 visitors per month (fewer
during the summer months, more during other months). The majority of inquiries are
from the island of Ireland (approximately 89%) and inquiries from Britain, other
European Union countries, the United States, Canada and Australia were also at the
top of the list.

Insight into the Progress
Timescale
2018-2019
2018-2021
2018-2022
2020
TOTAL

Target
1
2
3
1
7

Completed
1

1
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In Progress

Delayed

2
3
1
6

0

Area for Action 6: Dictionaries
DICTIONARIES
No. 6.1
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress
No. 6.2
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 6.3

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A printed version of the New English-Irish Dictionary will be
published.
In Progress
2020
FnaG
on Work is ongoing and this project is on target.
https://www.focloir.ie/en/index.html
Appropriate planning will continue in order to develop an IrishIrish and an Irish-English dictionary.
In Progress
2018 onwards
FnaG
on Work is underway to develop this plan. A business case is being
prepared in regard to lexicography for submission to the sponsoring
Departments (DCHG and the Department for Communities in
Northern Ireland) and the Departments of Education.
Development and support will continue for Historical Dictionary of
the Irish language in order to ensure its completion. As part of this
work, sub-corpora will be made available online from time to time.
In Progress
Ongoing
DCHG, RIA
on Work is taking place on an ongoing basis. The Historic Corpus of Irish
1600–1926 was launched online and contains over 3,000 texts and
up to 19 million words. A grant has been approved for this project for
the period 2020-20
24.

TERMINOLOGY
No. 6.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The work of the Coiste Téarmaíochta will continue, both with
regard to terminology approval and the publication of the results
on www.tearma.ie subject to references in the Strategy to 'modern
terminology in Irish will be developed and disseminated'.
In Progress
2018 – 2021
FnaG
on Significant provision of new terms approved and made available
online in 2018-2019 (7,500 in 2018). Emphasis on terms from the
new English-Irish dictionary. New version of the database and
terminology interface designed, and new version of the website
www.tearma.ie launched in Quarter 1 of 2019.
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No. 6.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In relation to the provision of legal terminology, the Rules of the
Superior Courts, 1986, will be processed in order to extract legal
and legislative terminology and to make them available in an
aligned format to enable specialists and the general public, as well
as EU institutions, to access the legal terms contained therein.
Completed
2018-2019
DCHG, DCU, DJE
on This project was completed as planned in July 2019. The terminology
was launched in the Gaois terminology database. The Gaois website
is due to be redesigned in Q3 of 2019 and as part of this
redevelopment the various terminology collections, including the
collection of the Superior Courts Rules, will be made more visible.
See https://www.gaois.ie/en/

ONLINE RESOURCES
No. 6.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 6.7
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The online resources, www.focloir.ie and www.teanglann.ie will be
maintained and developed so that public use of these resources will
continue to increase.
In Progress
2018 – 2021
FnaG
on Update of teanglann.ie planned for Quarter 3, 2019. Update of
focloir.ie planned for Quarter 1, 2020. Focloir.ie had more than two
million users between 1 July 2018 and 30 June 2019. There were
over 1.6 million users on https://www.teanglann.ie/en/ over the
same period.
Development of translation tools, as well as a system to reduce
translation costs and provide a quicker service, will continue.
In Progress
2018 onwards
DCHG, DCU
on DCHG continues to work with DCU on the ELRC, ELRI and Tapadóir
projects. No progress has been made in respect of Tapadóir because
the Department does not have a translator at present but is
currently undertaking a recruitment process.
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Action Area

Legislation and status

Area for Action 7: Legislation and Status
Introduction
When the action plan was drawn up, 3 major legislative proposals were put in place to
strengthen the status of the language in the 5 years from 2018 to 2022. These are:
1. Implementing the Gaeltacht Act 2012;
2. Amending the Official Languages Act; and
3. ending the language derogation in the European Union by 31 December 2021.

Gaeltacht Act 2012
The Act rigorously tracks the language planning process which has been in operation
since 2014. Area for Action 2 of this report provides an overview of the progress made
on the implementation of the process during the reporting period.
In addition, there is a more comprehensive overview on the Department's website of
the process as a whole.

Official Languages Bill (Amendment) 2019
Much progress has been made on the Official Languages Bill and it was published in
Decebmer 2019. The content of the Bill is very complex and seeks to significantly
revise how Irish language services are made available to the public. Consultation with a
wide range of state organisations has taken place and these recommendations have
been taken into account - the Language Bill is much stronger as a result.
The main aim of the new Bill is to ensure that the Language Act continues to be an
effective support for all who wish to receive quality services in Irish from the State. A
major objective of the Bill is that 20% of new recruits to the public service will be Irish
speakers and that all public offices located in the Gaeltacht will operate in Irish and will
result in more people with Irish being available in State bodies. To this end, it is
intended to establish a new advisory committee under the Bill to assist with the
process and this committee will play a central role as a steering committee to
guarantee a co-ordinated approach to ensuring that a sufficient number of Irishspeaking personnel are recruited to provide Irish services to the public. This
committee will be able to commission research to identify the most urgent priorities
for Irish in the public sector.

Official Languages (Public Bodies) Act Draft Regulations 2003, 2019
Attention has been drawn continuously by the Language Commissioner to the
difficulties faced by those who wish to contact the Public Service through the medium
of Irish, but have failed to do so, due to the fact that the list of public bodies coming
under the Official Languages Act 2003 has not been updated since 2006. It is therefore
positive that draft Regulations have been prepared, with the assistance of the Office of
the Attorney General, following extensive consultation with Government departments
and other public bodies. These regulations will enable DCHG to update the list of
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public bodies subject to the Official Languages Act, by deleting references to public
bodies which have ceased or expired since the Regulations in 2006, and by bringing
new public bodies under the scope of the Act. The draft Regulations shall be laid before
the Houses of the Oireachtas for approval before the regulations are finalised.

The Irish Language in the European Union
In July 2019, Minister of State Kyne informed the Government of the progress made
on the gradual reduction of the derogation of Irish as an official and working
language of the European Union, when he submitted to Government a report from
the European Commission on the progress of the Union institutions, which was
adopted by the European Commission on 4 July 2019.
Overall, the report from the European Commission contains positive content.
Progress has been made in all areas of the Action Plan to end the derogation, as a
result of the ongoing work of DCHG, in cooperation with the EU institutions and the
third level sector in Ireland. Due to the status of Irish as an official language in the
European Union, Irish people are provided with new employment opportunities in
Ireland and Europe. There were 101 Irish language staff working in the European
Union institutions in December 2018. These are highly skilled and expert positions,
and thus offer good salaries.
The Irish language has a central role to play in making cultural and heritage links with
the Irish diaspora around the world, where the Irish language strengthens links with
home and Irish identity. In line with the Government's 2015 Global Ireland Strategy,
DCHG is engaged in a wide range of work relating to the Irish language which is
focused on this Global Community. The work done at EU level contributes to this
overall strategy which promotes the language as a key element of Irish identity.
The institutions DCHG face a challenge in terms of recruitment to ensure that a
sufficient number of Irish-speaking personnel are available to fill the vacancies in
Europe.
To address these challenges, a new scheme was put in place in 2018 to send
internships to the European institutions for 5-month periods. The Internship Scheme
in the Institutions of the European Union is being extended and DCHG has increased
the level of funding so that ten graduates can be appointed and engaged in work
experience in the autumn. Eight of the graduates will contribute primarily to the
translation of the acquis communautaire during the work placement. Two people will
work as proofreaders supervised by the Publications Office or in the European
Parliament and will have documents in Irish to proofread. There will be an allowance of
€2,000 per month for these internships for a period of 10 months.
Benefits of this scheme include:


It will provide Irish graduates with vital work experience in the European
Institutions;
113



The scheme will provide the European institutions with a new graduate stream
to meet their recruitment needs;



It will provide an opportunity to graduates to polish their French;



This will enhance the awareness of graduates in Ireland of the opportunities
available in Europe and the experience that they will get will greatly benefit
those who are interested in working in Europe, when taking part in the EPSO
recruitment process or the institutions themselves in the future.

Insight into the Progress
Timescale
2018
2018-2019
2018-2021
2018-2022
2021
TOTAL

Target
1
1
1
3
1
7

Completed
1

In Progress

Delayed
1

1
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1
2
1
4

1
2

Area for Action 7: Legislation and Status
BILL & ACT
No. 7.1
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Official Languages (Amendment) Bill 2017 will be enacted.
Delayed
2018 – 2019
DCHG, PD, OAG
on The Official Languages (Amendment) Bill is currently being drafted
in conjunction with the Office of the Attorney General. Significant
progress has been made in drafting the Bill in recent months. The Bill
is complex and involves a fundamental review of the approach to
protecting, strengthening and sustaining the Irish language in the
public sector. Therefore, significant consultation with relevant public
sector bodies was necessary during the drafting process. The Bill is
on the legislative list of Government priorities for the autumn
session of the Dáil.
Draft Regulations have been prepared to update the list of public
bodies subject to the Official Languages Act. The draft Regulations
shall be laid before the Houses of the Oireachtas for approval before
the regulations are finalised.

NORTHERN IRELAND
No. 7.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The Government will continue to press for the full implementation
of commitments relating to the Irish language, which fall to the
British Government and the Northern Ireland Executive, including
the introduction of an Irish Language Act and the enhancement,
protection and development of the Irish language in Northern
Ireland.
Delayed
Ongoing
DFAT, DCHG
on Delayed
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THE IRISH LANGUAGE IN THE EUROPEAN UNION
No. 7.3

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The language derogation will be abolished by 31st December 2021.
Work will continue with relevant EU institutions to actively
support the status of the Irish language in the EU.
In Progress
2021
EUI
on Minister of State Kyne informed the Government of the progress
made on the gradual reduction of the derogation of Irish as an official
and working language of the European Union, when he submitted to
his colleagues a report from the European Commission on the
progress of the Union institutions, which was adopted by the
European Commission on 4 July 2019.
Among the policies being undertaken are:




No. 7.4

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 7.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In conjunction with the European Commission’s DirectorateGeneral for Translation, a translation competition for Irishmedium secondary schools in Ireland, both north and south of
the border.
Conradh na Gaeilge Roadshow, which hosts over 120
workshops throughout the year on an all-Ireland basis.
New scheme to send interns to European institutions.

To this end, a major awareness campaign will be organised to
attract people to attend the courses and to encourage people to
apply for jobs (especially in schools and in third level institutions).
In Progress
DCHG, PAS, NCE, CnaG
2018 – 2021
on A publicity campaign run in 2018 regarding the EPSO competition
for Irish language translators. Advertising section on Tuairisc.ie
regarding CAST competition for translators and language assistants
in 2019.
The European Commission’s Directorate-General for Translation,
in conjunction with DCHG, will organise a ‘Young Translators’
translation competition for Irish-medium secondary schools in
Ireland, both north and south, to attract students to Irish language
career opportunities in the EU.
In Progress
Annually
DCHG, DGT
on A translation competition for Irish-medium secondary schools in
Ireland has been run for the past two years.
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No. 7.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 7.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

An Internship Scheme will be established in conjunction with the
European Commission, the European Parliament and the Council of
the European Union to raise the awareness of graduates here
about the opportunities that are available in Europe and to provide
them with valuable work experience.
Completed
2018
DCHG, EUI
on Scheme established in 2018 and the level of funding has now
increased to allow ten graduates to be appointed and engaged in
work experience in the autumn. Eight of the graduates will
contribute primarily to the translation of the acquis communautaire
during the work placement. Two people will work as proofreaders
supervised by the Publications Office or in the European Parliament
and will have documents in Irish to proofread. There will be an
allowance of €2,000 per month for these internships for a period of
10 months.
Regarding LEX/IATE, as part of the Government’s strategy to meet
the requirements arising from the status of the Irish language as an
official and working language of the EU, the Department will
continue to provide funding for the purposes of developing Irish
language terminology for the EU terminology database –
InterActive Terminology for Europe (IATE).
In Progress
Ongoing
DCHG, DCU
on Funding provided in 2019. By the end of 2018 there were 64,500
Irish language entries on IATE, with 74,500 terms. Irish is second
behind Polish from the point of view of new languages, i.e. the
languages which have been official languages since 2004 onwards.
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8

Action Area

Economic life

Area for Action 8: Economic Life
Introduction
Údarás na Gaeltachta has been creating employment in the Gaeltacht for almost 40
years and supporting language development, economic development, community
development and the social development of the Gaeltacht. There are two key
principles in the 5-year strategy of An tÚdarás for the period 2018–2022:


Preservation and Strengthening of the Irish language; and



Innovation Development and Employment Creation.

These principles are the essence of the organisation's strategy.
There has been a steady increase in employment in Gaeltacht companies supported by
Údarás na Gaeltachta over the last 6 years and total employment in the period
increased by 10%. Particular emphasis has been placed for a number of years on
company recovery, stability and consistency and it has been shown that there was 14%
increase in employment in client companies, and that employment remained stable in
75% of client companies in 2018.
In 2018, 589 new full-time jobs were created in Údarás na Gaeltachta client
companies. There was a net increase of 122 jobs on the previous year, which resulted
in 7,625 full-time and 582 part-time jobs in companies supported by An tÚdarás at the
end of the year (2018). These figures show the highest level of employment in Údarás
client companies since 2008. Since the implementation of the 2018-2022 Action Plan
in July 2018, the Board of Údarás na Gaeltachta approved a number of new projects
creating 342 jobs and making an estimated total investment of €36 million as they are
developed over the next few years.
An tÚdarás' client companies have a significant economic impact on the economy of
the Gaeltacht and the country. According to ABSEI research conducted in 2018, total
client company sales of €862m are estimated in the previous year as well as direct
expenditure of €430m in the Irish economy. This shows that there is value for money
on the State's investment in job creation in the Gaeltacht.
The 31 new gteic digital and innovation hubs will provide over 500 desk spaces for
innovators, entrepreneurs, remote workers and businesses across the 7 Gaeltacht
counties. gteic, the Digital Gaeltacht Network, is a network of 31 high-speed
broadband innovation & digital hubs developed by Údarás na Gaeltachta in areas
throughout the Gaeltacht. During the reporting period, 4 were opened: Gaoth
Dobhair, Béal an Mhuirthead, An Cheathrú Rua and Mol Teic Daingean Uí Chúis and it
is hoped another 10 hubs at least will open before the end of 2019.
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The new brand ‘Gaeltacht na hÉireann’, developed by Údarás na Gaeltachta, was
launched during 2018. The brand has been developed so that the country’s Gaeltacht
areas and their products can be promoted worldwide under one emblem. It is used by
community and language organisations as well as companies.
In view of the significant progress being made on the environmental assessment
studies of the Páirc na Mara site, a marine innovation park in Cill Chiaráin in
Connemara, it is hoped that a planning application for the Páirc na Mara project will be
ready before the end of 2019. The €2m capital funding approved under the Regional
Development Fund for MICD Páirc na Mara, a joint venture between Údarás na
Gaeltachta, the National University of Ireland, Galway (NUIG) and Galway–Mayo
Institute of Technology (GMIT), is a major boost for the development at Páirc na Mara.
There is also a particular focus on the strategic development of tourism in the
Gaeltacht and the enabling and development of tourism facilities and products.
Support continued to be provided to 10 Tourism Officers throughout the country
under the Tourism Management Development Scheme. Capital projects in the tourism
sector have been identified for development by Údarás na Gaeltachta as a partnership
between local communities, Údarás na Gaeltachta, Fáilte Ireland and DCHG. The
projects in questions are: Árann, Inis Oírr, Carna, Leitir Mealláin and An Eachléim.
In order to draw up a specific action plan to address the specific challenges associated
with the Gaeltacht area of Uíbh Ráthach in Co. Kerry, a task force was established in
September 2017, chaired by Údarás na Gaeltachta. The task force involved wide
participation including DCHG, DRCD, DEASPC, Údarás na Gaeltachta, Kerry County
Council, development and tourism organisations and local development organisations.
Arising from the work of the task force, Uíbh Ráthach Task Force – Report and Action
Plan 2019–2022 was launched in July 2019. The report outlines 100 measures which
have the overall aim of tackling population decline and deterioration as well as
economic and social decline. The main aims of the plan are to create 145 new jobs,
reverse the population decline and to increase it by 3%, attract an additional 10
families to the area, establish a new digital gteic hub in Baile an Sceilg and prepare and
implement a language plan for Cahersiveen as a Gaeltacht service town.
It is recognised that the plan and its implementation could serve as a model for other
areas across Ireland that face the same challenges.
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Insight into the Progress
Timescale
2018-2019
2018-2020
2018-2021
2018-2022
2019
2019-2022
TOTAL

Target
1
1
1
10
1
1
15

Completed

In Progress
1
1
1
10

Delayed

1
1
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1
14

0

Area for Action 8: Economic Life
ECONOMIC LIFE IN THE GHAELTACHT
No. 8.1

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 8.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Údarás na Gaeltachta’s capital budget will be increased to support
it incrementally in reaching 8,500 full-time jobs by 2022 by
establishing and developing Gaeltacht companies, attracting new
companies to invest in the Gaeltacht and developing and
promoting new sectors.
In Progress
2018 – 2022
DCHG, ÚnaG
on Work is ongoing towards the objective of creating 8,500 full-time
jobs by 2022. On 1 February 2019 it was announced that Údarás na
Gaeltachta created 589 new jobs in 2018. At the end of 2018, there
were 7,625 full-time jobs in Údarás client companies, the highest
level of employment in client companies for 10 years.
Links between Údarás na Gaeltachta and Institutes of Technology
and Universities will be further strengthened to increase capacity
in Gaeltacht areas and to advance research and innovation.
In Progress
Ongoing
ÚnaG
on ÚnaG is working with the institutions throughout the country to
promote the Gaeltacht and Gaeltacht companies.









Funding was given again for the Higher Diploma in Applied
Irish and Translation for the 2018–2019 academic year. GMIT
runs this course in An Cheathrú Rua, Galway, in cooperation
in with ÚnaG and Europus. A total of 15 students undertook
the course.
Funding was also given for the Higher Diploma course in
Television Production and Digital Media for the 2018–2019
academic year. Waterford IT runs this course in the Gaeltacht
of An Rinn in cooperation with ÚnaG and Nemeton. A total of
10 students undertook the course.
Part-funding was pledged by ÚnaG for the 2019–2020
academic year in relation to post-graduate scholarships in IT
Tralee (1), GMIT (2), NUI Galway (1).
A digital media training project is funded jointly with TG4 and
the independent production sector and the training program
is being developed in conjunction with GMIT. There are 10
participants on the course.
A training program in relation to tourism projects is being
developed in conjunction with IT Tralee and Letterkenny IT
(see Action 8.4) with 10 people taking part.
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No. 8.3

Údarás na Gaeltachta will implement a separate capital investment
programme in conjunction with the Department of Culture,
Heritage and the Gaeltacht in order to further develop cultural
tourism in Gaeltacht areas. Under this programme, cultural tourism
centres will be developed in certain Gaeltacht areas in partnership
with other stakeholders, including Fáilte Ireland and local
stakeholders.
The primary objective of this network of centres will be to present
the rich and distinct culture of the Gaeltacht as a resource that will
benefit the Gaeltacht and Irish language community as a whole.

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

In Progress
DCHG, ÚnaG
2018 – 2022
on A Steering Committee is in place with representatives from DCHG,
ÚnaG and Fáilte Ireland to develop the tourism sector in the
Gaeltacht. An tÚdarás is working on submitting a Business Plan to
the Department soon in respect of the following identified projects:






No. 8.4
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Ionad Oidhreachta Árann;
Ionad Oidhreachta na nOileán, Leitir Mealláin;
Ionad na nImirceach, Carna;
Áras Éanna, Inis Oírr; and
Áras Scéalta an Atlantaigh, An Fód Dubh.

Current support will be given to 10 strategic cultural tourism
projects through the Tourism Management Development Scheme.
In Progress
2018 onwards
ÚnaG
on The Tourism Management Development Scheme is in operation and
recruitment has begun, or is to begin, in respect of:
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

Ionad na nImirceach, Carna
Ionad Cultúir agus Mara, An Fód Dubh
Cósta Gaelach Chonamara agus Árainn
Oileánra Chonamara
Teach Solais Fhánada
Ionad Cois Locha, Dún Lúiche
Amharchlann Ghaoth Dobhair
Donegal Tourism (in association with Donegal County
Council)
9. Comhaontas Turasóireachta Chorca Dhuibhne
10. Slí Chorca Dhuibhne
11. Cósta na Sceilge

123

No. 8.5

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 8.6

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 8.7

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

A campaign, aimed at attracting Gaeltacht and Irish language
diaspora to return home, will be organised, so that they can avail of
employment, self-entrepreneurship and remote working
opportunities, through the use of social media and the creation of a
website focused on Gaeltacht and Irish language diaspora.
In Progress
2018 – 2019
ÚnaG
on
 A specific event was held in Boston for the St. Patrick's
Festival weekend.
 A diaspora-oriented newsletter has been commenced.
 ÚnaG was part of a trade mission between the Gaeltacht and
Scotland.
A network (gteic - Gaeltacht Digital Network) of 23 digital hubs will
be developed in Gaeltacht areas, six of which will be located on
Gaeltacht islands, for entrepreneurs and innovative companies and
to support remote workers.
In Progress
2018 – 2020
ÚnaG
on
 Work is progressing on gteic.
 During the reporting period, 4 were opened: Gaoth Dobhair,
Béal an Mhuirthead, An Cheathrú Rua and Mol Teic Daingean
Uí Chúis.
 At least 10 others are to be opened by the end of 2019.
The Gaeltacht Brand “Gaeltacht na hÉireann” will be promoted to
give an enhanced recognition and profile to the Gaeltacht and to
quality products and services available in Gaeltacht areas and to
promote it as a distinct tourist destination.
In Progress
2018 onwards
DCHG, ÚnaG
on The Gaeltacht Brand “Gaeltacht na hÉireann” was launched in
September 2018. It is being developed on an ongoing basis, with a
pilot scheme currently underway with small companies to use the
brand. It is being rolled out across a wide range of fields under
Údarás na Gaeltachta’s remit, including client companies, community
development organisations, language planning organisations and
others.
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No. 8.8
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 8.9

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 8.10

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Páirc na Mara in Connemara will be developed as a world-class
low-carbon Marine Innovation Park.
In Progress
2018 onwards
ÚnaG
on Páirc na Mara is intended to be an innovative and world-class marine
project. It is estimated that there will be 200 direct jobs as a result of
the project, 400 indirect jobs, and an investment of between €30 and
€50 million from the private sector. There have been 24 expressions
of interest from the private sector to date, across areas such as
pharmaceutical, energy and engineering products, seaweed products
and micro-algae. It is hoped an application for planning permission
for Páirc na Mara will be made before the end of 2019.
Research on the seaweed sector in the Gaeltacht will continue, to
designate value-added products and prepare a report accordingly, in
order to maximise the use of this natural resource.
In Progress
2018 – 2022
ÚnaG
on ÚnaG and the Galway and Roscommon Education and Training Board
have developed a training course in the field of seaweed and it is due
to run shortly in the Iorras Aithneach area. This Aquaculture course
will enable applicants to gain employment in the aquaculture sector
and apply business skills and technical capability within a wide range
of contexts related to aquaculture. There will also be opportunities to
progress to further education and higher education in the same field.
A network will be established comprised of Chambers of
Commerce, Gaeltacht businesses and other businesses operating
through the Irish language in the various relevant areas (on a pilot
basis).
In Progress
2019 onwards
ÚnaG
on
 A series of events and occasions have been initiated where
ÚnaG and the Galway Chamber are working together to
create a network between Gaeltacht companies across
different sectors.
 In the south-west, a series of courses/workshops are being
run in the region among Gaeltacht companies in conjunction
with Skillnets Ireland.
 In the Donegal Gaeltacht, discussions are taking place with
the long-established Chambers of Commerce on the
development of a regional network.
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ECONOMIC LIFE IN NON-GAELTACHT AREAS
No. 8.11
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Foras na Gaeilge will continue to provide funding support in the
field of community and economic development.
In Progress
2018 – 2022
FnaG, GnaG
on Through the Business Support Scheme, matching support funding is
being provided by FnaG to small and medium-sized businesses
across the country, both within and outside the Gaeltacht, to
encourage the presence and visibility of Irish in a business context
through signage, packaging and branding through Irish, and over 100
businesses have availed of the scheme throughout the period from
July 2018 to June 2019.
As part of the grant approved by FnaG to GnaG as a lead
organisation in the large area of ‘Community and Economic
Development and Raising Families through Irish’, particular
emphasis has been placed on the development of the economic
aspects of the Irish language.
Under the awareness raising campaign, www.gnomeansbusiness.ie,
FnaG provides support packs each year to businesses who are
interested in the Irish language and sponsorship partnerships are
developed with business stakeholders to raise the profile of Irish.
FnaG have produced a series of short videos on ‘Gnó le Gaeilge’ to
raise awareness of the use of Irish as a business and marketing tool.
Another video of case studies is available on the Glór na nGael
website focused on the business community and usage of Irish.
Preparations are underway with stakeholders to promote the
National Business Awards which will cover the current local awards
being run on a regional basis.
A total of 10 play/learning aids have been developed during 2018–
2019. Discussions are underway regarding the establishment of a
national Irish language business competition. One has commenced
with Kerry County Council and Glór na nGael has plans to start
discussions with 3 other councils.
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No. 8.12
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

No. 8.13

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Foras na Gaeilge will continue to support the 'Do Ghairm le
Gaeilge' campaign in association with GradIreland.
In Progress
Ongoing
FnaG, GI
on A 2019 version of the booklet "Do Ghairm le Gaeilge" was published
and video material was filmed where graduates working through the
medium of Irish are interviewed. These will be disseminated along
with other awareness material prior to participation in the
GradIreland educational fair in October 2019. CnaG is supporting
this. https://www.forasnagaeilge.ie/ghairm-le-gaeilge/?lang=en
In the context of the unique selling point of the Irish language, as
well as its potential benefit in other business affairs in general, the
organisations Gaillimh le Gaeilge, Gnó Mhaigh Eo and Gael-Taca
(Cork City) will continue to work with relevant stakeholders to
promote the Irish language within their various function areas in
the context of the language planning process.
In Progress
Ongoing
DCHG, FnaG
on Funding has been provided to these 3 organizations for 2019. Gnó
Mhaigh Eo was unstaffed for a period but a new CEO was appointed
in May 2019.

LABELLING & PACKAGING
No. 8.14

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Foras na Gaeilge will continue to provide the support package it
has developed to companies wishing to use bilingual packaging on
their products.
Completed
2019
FnaG
on A guide has been developed and is available
www.forasnagaeilge.ie/nuacht/publications/publications/
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from

SERVICE QUALITY
No. 8.15

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

The implementation of a new accreditation system under ISO
Standard (9001:2008), Q-Mharc Gnó le Gaeilge, aimed at the
business sector to offer high quality services to clients/customers
bilingually, will continue.
In Progress
2018 – 2021
FnaG, GnaG
on Q-Mharc Gnó le Gaeilge was launched during 2018 and information is
available on this accreditation system on www.qmharc.ie with a
guide on the steps for businesses to achieve recognition.
Foras na Gaeilge has developed the Q-Mharc Gnó le Gaeilge
accreditation to give recognition to companies who can provide their
services to high standard bilingually. Q-Mharc Gnó le Gaeilge has
achieved ISO 9001:15 status with the NSAI and 8 companies have
undergone inspection and had Q-Mharc awarded to them. A total of
12 other companies are now undergoing inspection and it is
expected that they will be awarded the certification mark soon.
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Action Area

Cross-cutting
initiatives

Area for Action 9: Cross-Cutting Initiatives
Introduction
On 20 December 2017, having received cross-Government support, An Taoiseach, Leo
Varadkar T.D. launched Bliain na Gaeilge (Irish Language Year) 2018. Bliain na Gaeilge
was a special year, with President of Ireland, Michael D. Higgins, as Patron of the year
and Lynette Fay, Eoghan McDermott and Bláthnaid Ní Chofaigh as Ambassadors. The
motivation given to the Irish language community both at home and abroad was
encouraging and this was reflected in the number of people, groups and communities
who participated in the 2018 Bliain na Gaeilge events. Among the many celebratory
events of the year were BEO: Gaelach & Bródúil, a music and entertainment event
organised in Dublin and attended by over 7,000 people, along with other music and
entertainment events around the country. The year ended with the launch of
https://peig.ie/anchaint/ (‘An Chaint’), a campaign to encourage people to use more
Irish among themselves in their everyday lives.

Insight into the Progress
Timescale
2018
2019
TOTAL

Target
1
1
2

Completed
1
1
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In Progress

Delayed

1
1

0

Area for Action 9: Cross-Cutting Initiatives
PUBLICITY/AWARENESS
No. 9.1
Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Funding will be provided to implement the Bliain na Gaeilge 2018
events programme.
Completed
2018
DCHG, FnaG
on Programme completed and results reported. A document of the
Highlights is attached as an appendix.



No. 9.2

Status
Timescale
Lead org.
Report
progress

Launch of Bliain na Gaeilge 2018, December 2017
Launch of the second programme of events, June 2018

A cultural tourism campaign in the Gaeltacht aimed at former Irishlanguage college students, individuals/families who wish to attend
Irish language courses and parents visiting Irish language students,
will be developed and implemented.
In Progress
2019
ÚnaG, CONCOS
on In the work programme agreed by DCHG with the umbrella
organisation CONCOS which operates jointly and on behalf of the
majority of Irish language colleges identified under the system, it is
proposed that they will consult with Údarás na Gaeltachta to
address the implementation of the measure.
An tÚdarás will begin to engage with a newly-established tourism
organisation, Cósta Gaelach Chonamara & Árainn and other
stakeholders in relation to possibilities in this area.
As with other measures in this area, it should be noted that Údarás
na Gaeltachta plans to have a stand at Holiday World 2020, the
country's largest event in which national and international holidays
are presented to the public and the tourism sector. The stand will
focus entirely on learning Irish as part of your holiday. To this end, an
invitation will be given to any businesses providing for this concept
at present, in the past, or interested in providing for it in the future.
Other events which could be available during the period in the
Gaeltacht will also be discussed. Regional meetings will be organised
in the Gaeltacht to inform participants of the campaign.
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Monitoring
and reporting

Monitoring and Reporting
As part of the preparation of the Action Plan a review was undertaken of how to
strengthen the monitoring and reporting of the implementation of the Plan for the
overall benefit of the Strategy, and for accountability and transparency.
Accordingly, it was decided that monitoring of progress would be undertaken through
the following steps:
1. Major issues relating to the implementation of the Plan will be discussed at
Government meetings and at the relevant Government Committee meetings, as
needed.
2. A Steering Committee will be established which will, in the first instance,
oversee the progress regarding implementation of individual actions in the Plan.
The Committee will include representatives from all Government Departments
and all relevant stakeholders. This Committee will submit a yearly report to the
Government on the implementation of the Plan. These reports will be published
once approved by the Government.
3. The Advisory Committee that supports the implementation of the Strategy
shall be continued and chaired by the Minister of State for the Irish Language,
the Gaeltacht and the Islands.
The following is an indication of what was done in this reporting period as it relates to
the above mentioned steps, namely:

Major issues relating to the implementation of the Plan will be discussed
at Government meetings and at the relevant Government Committee
meetings, as needed.
A special meeting of the Government held in Gleann Cholm Cille, in the Donegal
Gaeltacht on 25 July 2019, discussed various matters relating specifically to the Irish
language, the Gaeltacht and the Islands. At that meeting, the Minister of State
submitted 4 memoranda to the Government, namely:


Information on the Official Languages (Public Bodies) Act 2003 Draft
Regulations, 2019.



Information on the statutory Language Planning process in the Gaeltacht, a
review of the Language Assistants' Scheme, the Uíbh Ráthaigh Task Force
Report and the Action Plan 2019–2022.



Information on the progress made on the gradual reduction of the derogation
of Irish as an official and working language of the European Union.



Establish an inter-Departmental committee on the development of the
islands.
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The Minister of State was before the Joint Oireachtas Committee on the Irish
Language, the Gaeltacht and the Islands on 10 July 2018 and 6 November 2018 – and
presented, on the request of the Joint Committee, a comprehensive insight into the
Action Plan.
The following Departments/organisations also cooperated with the Joint Committee
on the Irish Language, the Gaeltacht and the Islands, giving an insight into what they
are engaged in:


Department of Education & Skills: 12 February 2019, 09 April 2019 and 18 June
2019.



Department of Children & Youth Affairs: 20 November 2018.



Údarás na Gaeltachta: 14 November 2018.

The Minister of State spoke to Seanad Éireann on 7 March 2019 regarding Irish
language and Gaeltacht affairs during Seachtain na Gaeilge.
The Minister of State spoke to Dáil Éireann on 28 May 2019 on employment
opportunities in the Irish language sector.

The Steering Committee
The Action Plan sets out that a Steering Committee will be established which will, in
the first instance, oversee the progress regarding implementation of individual actions
in the Plan. It was decided at the time that the Committee would include
representatives from all Government Departments and all relevant stakeholders. It
was also agreed that this Committee would report on the implementation of the Plan
to Government on an annual basis and that these reports would be published and
approved by Government.
Steering Committee Establishment and Membership
The above Steering Committee, chaired by the Department of Culture, Heritage and
the Gaeltacht (DCHG), was established in November 2018. The committee is
comprised of the Department's own representation, the Department of Education and
Skills (DES), the Department of Children and Youth Affairs (DCYA), the Department of
Public Expenditure and Reform (DPER), Údarás na Gaeltachta (ÚnaG) and Foras na
Gaeilge (FnaG).
Steering Committee Meetings
Since its establishment, the Steering Committee held 3 meetings during the reporting
period – 1 November 2018, 13 February 2019 and 15 May 2019.
Minutes of Steering Committee meetings
For the purposes of encouraging transparency and accountability on the subject in
general, as soon as Steering Committee meeting minutes have been taken, a copy is put
on the Department’s website. A copy is also sent to the Chair of the Joint Committee
on the Irish Language, Gaeltacht and the Islands, on demand.
134

At present, minutes of the first two meetings, held on 1 November 2018 and 13
February 2019, are available on the Department’s website.
As an aid for readers of this Report, a copy of the same minutes is also available in
Appendix 2.
Given the cross-Departmental responsibility for the implementation of the Action
Plan, the Steering Committee meets on a regular basis and is supported by DCHG.
Between these meetings, DCHG works closely, on a bilateral basis, with relevant
Departments and agencies to ensure progress is being made.
Steering Committee Terms of Reference
The Terms of Reference assigned to the Steering Committee are as follows:
1. Monitoring and reporting on the implementation of the agreed actions set out
in the Plan;
2. Supporting the identification of additional actions and initiatives to progress
the overall implementation of the Strategy and Plan;
3. Overseeing the preparation and publication of the annual progress report
which will be submitted to Government and subsequently published;
4. Requesting information from relevant stakeholders on the effectiveness of the
Plan’s implementation;
5. Identifying and responding appropriately
opportunities arising from the Plan.

to

trends,

challenges

and

6. Advising and making recommendations to the Minister/Minister of State on
new initiatives/policies that could be implemented in support of the 20-Year
Strategy.

The Advisory Committee
The Advisory Committee was established in 2014 to support the implementation of
the Strategy. The Minister of State for the Irish Language, the Gaeltacht and the
Islands chairs the Advisory Committee and the various Irish and Gaeltacht
organisations have representatives on it. This forum is used to discuss the
implementation of the Strategy and all interested parties are given the opportunity to
bring any suggestions or opinions on the matter to the Department’s attention.
Since its establishment in 2014, the Advisory Committee has held 6 meetings – 31
March 2014, 25 June 2014, 19 November 2014, 24 June 2015, 15 February 2017 and
29 June 2018.
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The members of the committee are as follows:
Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht
Údarás na Gaeltachta
Foras na Gaeilge
An Chomhairle um Oideachas Gaeltachta & Gaelscolaíochta (COGG)
Gaeloideachas Teo.
Conradh na Gaeilge
Gael Linn
Oireachtas na Gaeilge
Glór na nGael
Coláiste na bhFiann/Cumann na bhFiann
Cumann na gComharchumann Gaeltachta
Muintearas Teo./Óige na Gaeltachta
Oidhreacht Chorca Dhuibhne
Comhchoiste Náisiúnta na gColáistí Samhraidh (CONCOS)
Ealaín na Gaeltachta
Comhar Naíonraí na Gaeltachta
Tuismitheoirí na Gaeltachta
As a result of the work carried out by the Steering Committee and the Advisory
Committee, DCHG will be made aware of the efficiency of Action Plan’s
implementation. The work of these committees will also be used to identify emerging
trends or concerns in relation to the Irish language and to implement new actions or
review existing ones so that issues that have been identified can be addressed.
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Appendices

Appendix 1: Glossary of Acronyms and Useful Links
Acronym
GU

Full name
Gaeltacht Unit

Organisation website - as applicable

AnT

An Taibhdhearc

http://antaibhdhearc.com/

LPU

Language Planning Units
(the LPAs)
Royal Irish Academy

https://www.ria.ie/

IFB

Directorate-General for
Translation (European
Commission)
Irish Food Board

https://www.bordbia.ie/

BIM

Bord Iascaigh Mhara

http://www.bim.ie/

ETB
DCC

Education & Training
Boards
Dublin City Council

http://www.dublincity.ie/

AC

The Arts Council

LLO

Local Lead Organisations

EDI

Equality, Diversity and
Inclusion (Programme)
Fulbright Commission

RIA
DGT

FC
LDC

http://www.fulbright.ie

CI

Local Development
Companies
Camara Ireland

CIC

Cló Iar-Chonnacht

EYC

Early Years Coordinator

GAA

Gaelic Athletic Association

TC

The Teaching Council

CnaF

Cumann na bhFiann

CnaG

Conradh na Gaeilge

https://cnag.ie/en/

TCD

Trinity College

https://www.tcd.ie/gaeloifig/gaeilge/index.g
a.php

NFQ

National Framework of
Qualifications
National Council for
Curriculum and
Assessment
Independent Broadcasters
of Ireland
Comhar Naíonraí na
Gaeltachta

NCCA

IBI
CNNG

https://www.cic.ie/
https://www.gaa.ie/the-gaa/cultur-agusgaeilge/
https://www.teachingcouncil.ie/en/

https://www.education.ie/en/Resources/En
glish-3-Aut-Arts/Aut-Council-AboutUniversity-and-About-EveryOver. html

http://www.comharnaionrai.ie/
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Acronym
NCSE
HC

Full name
National Council for Special
Education
Heritage Council

Organisation website - as applicable
https://www.education.ie/en/Resources/En
glish-Area-Aut-About
https://www.heritagecouncil.ie/en/

UCD

University College Dublin

www.ucd.ie/bnag/en/

UCC

University College Cork

https://www.ucc.ie/en/

EYEI

Early Years Education
Inspectorate
COGG
An Chomhairle um
Oideachas Gaeltachta &
Gaelscolaíochta
CONCOS Comhchoiste Náisiúnta na
gColáistí Samhraidh
SMUC
St. Mary’s University
College
LPLO
CS
CT
PLC
CI
CEFRL

Language Planning Lead
Organisations
An Cumann
Scoildrámaíochta
The Language
Commissioner
Primary Language
Curriculum
Chambers Ireland

https://www.cogg.ie/

https://www.concos.ie/
https://www.stmarysbelfast.ac.uk/academic/education/ime_engli
sh.asp

http://www.scoildramaiocht.ie/
https://www.coimisineir.ie/

PD

Common European
Framework of Reference
for Languages
Parliamentary Draftsman

HES

Higher Education Sector

LAO

Local Arts Organisations

ELRI

European Language
Resource Infrastructure

http://www.elri-project.eu/

EnaG

Ealaín na Gaeltachta

https://ealain.ie/

CBO

Community-based
Organisations
Content and Language
Integrated Learning
Fáilte Ireland

http://www.failteireland.ie/

CLIL
FI
CPD
SSE

Continuous Professional
Development
School Self-Evaluation

FnaG

Foras na Gaeilge

https://www.forasnagaeilge.ie/

HSE

Health Service Executive

https://www.hse.ie/eng/services/gaeilge/
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Acronym
ICUF

Organisation website - as applicable

GI

Full name
Irish Canadian University
Foundation
Community Enterprises
Educational Research
Centre
Geographic Information
System
Grad Ireland

GL

Gael Linn

https://www.gael-linn.ie/

GnaG

Glór na nGael

https://www.glornangael.ie/

GO

Gaeloideachas

https://gaeloideachas.ie/

EUI

https://europa.eu/european-union/index_ga

ELC
NLI

European Union
Institutions
Higher Education
Institutions
InterActive Terminology
for Europe
Institute of Guidance
Counsellors
Irish Language Broadcast
Fund
National Centre for
Excellence
Galway–Mayo Institute of
Technology
Centre for School
Leadership
Early Learning and Care
National Library of Ireland

AIM
MTeo

Access and Inclusion Model
Muintearas Teo

http://www.muintearas.com/

OAG

Office of the Attorney
General
Dublin City University

http://www.attorneygeneral.ie/index_en.ht
ml
https://www.dcu.ie/
http://www.oidhreacht.ie/

UL

Oidhreacht Chorca
Dhuibhne
National University of
Ireland, Galway
University of Limerick

MU

Maynooth University

OPW

Office of Public Works

https://www.maynoothuniversity.ie/nuaghaeilge-modern-irish
https://www.opw.ie/en/

OnaG

Oireachtas na Gaeilge

http://www.antoireachtas.ie/

CE
ERC
GIS

HEI
IATE
IGC
ILBF
NCE
GMIT
CSL

DCU
OCD
NUIG

http://www.erc.ie/

https://gradireland.com/

https://iate.europa.eu/home

https://www.northernirelandscreen.co.uk/ir
ish-language-broadcast-fund/

https://www.gmit.ie/

https://www.nli.ie/en/homepage.aspx

https://www.oegaillimh.ie/
https://www.ul.ie/gaeilge
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Acronym
SESE

Full name
Social, Environmental and
Scientific Education

ITE

Initial Teacher Education

UU

University of Ulster

https://www.ulster.ac.uk/

DF

Department of Finance

https://www.gov.ie/en/news/givetics/

DCCAE

Department of
Communications, Climate
Action & Environment
Department of Culture,
Heritage and the Gaeltacht
Department of Public
Expenditure & Reform
Department of Justice &
Equality
Department of Rural and
Community Development

https://www.dccae.gov.ie/enie/Pages/default.aspx

https://www.dfa.ie/ie/

DH

Department of Foreign
Affairs & Trade
Department of
Employment Affairs &
Social Protection
Department of Business,
Enterprise & Innovation
Department of Children &
Youth Affairs
Department of Education &
Skills
Department of Health

DT

Department of Taoiseach

RTÉ

Raidió Teilifís Éireann

https://www.gov.ie/en/organisation/depart
ment-of-health/
https://www.gov.ie/en/organisation/depart
ment-of-the-taoiseach/
https://www.rte.ie/

RTÉ
RnaG

RTÉ Raidió na Gaeltachta

https://www.rte.ie/rnag/

DHPLG

Department of Housing,
Planning & Local
Government
Public Appointments
Service
Professional Development
Service for Teachers

https://www.housing.gov.ie/en

DCHG
DPER
DJE
DRCD

DFAT
DEASP

DBEI
DCYA
DES

PAS
PDST

Organisation website - as applicable
https://www.curriculumonline.ie/Primary/C
urriculum-Areas/Social-Environmental-andScientific-Education/?lang=en-ie

https://www.chg.gov.ie/en/home
https://www.gov.ie/en/articles/publicemployment-public-and-info/\t
http://www.justice.ie/ga/JELR/pages/home
https://www.gov.ie/en/organisation/depart
ment-of-rural-and-communitydevelopment/?referrer=/

http://www.welfare.ie/en/Pages/home.aspx

https://dbei.gov.ie/en/
https://www.gov.ie/en/organisation/depart
ment-of-children-and-youth-affairs/
https://www.education.ie/en/

https://www.publicjobs.ie/en/
https://pdst.ie/en/about_us
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Acronym
NEPS

Full name
National Educational
Psychological Service

JCT

Junior Cycle for Teachers

PSI

Private Sector Initiative

ICT

TG4

Information and
Communications
Technology
TG4

TnaG

Tuismitheoirí na Gaeltachta http://tuismitheoiri.ie/

LA

Local Authorities

HEA

Higher Education Authority https://www.education.ie/en/Resources/En
glish-schools-and-schools-Arts.html
Údarás na Gaeltachta
http://www.udaras.ie/

ÚnaG

Organisation website - as applicable
https://www.education.ie/en/SchoolsColleges/Services/National-EducationalPsychological-Service-NEPS-/NEPS-HomePage.html
https://www.jct.ie/home/home

https://www.tg4.ie/en/
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Appendix 2: Minutes of Steering Committee Meetings
The following is a copy of Steering Committee meetings so far (June 2019) and
approved as appropriate.
Steering Committee regarding Action Plan 2018–2022
Minutes of meeting held on 1 November 2018
In attendance
Minister of State Seán Kyne, T.D.
Dr. Aodhán Mac Cormaic (Chair)
Seán Mac Eoin
Sorcha de Brúch
Seán Ó Leidhinn
Seán Ó Grífín (Secretary)
Helen Ní Chatháin
Nicholas Meehan
Paul Fay
Siubhán Nic Grianna
Seán Ó Coinn

Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht

Department of Education and Skills
Department of Public Expenditure & Reform
Department of Children and Youth Affairs
Údarás na Gaeltachta
Foras na Gaeilge

At the beginning of the meeting Minister of State, Seán Kyne, T.D. welcomed everyone
and thanked all the parties involved for their co-operation and participation, in support
of the 5-year action plan. He stressed that the Plan was a cross-Governmental plan
that had been accepted by Government.
He stressed that that the key task of the group was to ensure the implementation of
the plan in its entirety. He then excused himself from the remainder of the meeting.
1.
Welcoming Remarks
By way of introduction, Dr. Aodhán Mac Cormaic (Chair) invited all at the meeting to
give a brief description regarding their background, the organisation they represented
and what they saw as the key objectives.
2
Background and Objectives of the Plan
Dr. Aodhán Mac Cormaic gave a brief outline of the policy context regarding the 5Year Action Plan 2018-2022 [the Plan] and the implementation of the 20-Year
Strategy for the Irish Language 2010-2030 [the Strategy], to date.
A general discussion ensued in which a number of points were made. These included:




that the Plan represented a road map for the future of the Irish Language and
the cross-Departmental effort that was required for its successful
implementation was acknowledged.
that the Plan be viewed as a catalyst for change and not just an operational
report.
early years intervention is of crucial importance in terms of addressing the
challenges facing the Irish language within and outside the Gaeltacht.
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the need for positive feedback to the general public regarding areas of the
Strategy and Plan where significant progress in terms of implementation has
been achieved.
the issue of recruitment of staff with competence in the Irish language to the
public service was highlighted as was the proficiency in Irish among newly
qualified teachers.
that consideration be given by DES to the feasibility of extending the Policy on
Gaeltacht Education to Schools in Gaeltacht Service Towns and Irish Language
Network areas – in support of the language planning process outside Gaeltacht
areas.
the need for the development of opportunities and supports for students of
DEIS schools to visit the Gaeltacht.

3
Terms of Reference and Role of the Group
DCHG outlined the reporting requirements in relation to the areas of action as set out
in the Plan and indicated that a template similar to that used for the Action Plan for
Rural Development would be used. It is intended that a template will be circulated to
members of the committee shortly to enable the provision of information regarding
progress in respect of each of the 180 actions.
Proposed Timelines:
 Reporting Template to be completed and returned to DCHG by end of Q2 of
each year of the 5-year implementation period.
 Progress Implementation report to be finalised and submitted to Government
by end of Q3 of each year.
DCHG to circulate terms of reference – see Appendix 1
4
Any Other Business
The issue of having an NGO representative on the Steering Committee was discussed.
It was agreed that the current composition of the group was adequate – particularly in
light of the composition and function of the separate Advisory Group to the Minister
on which there is wide representation from the Irish language and Gaeltacht NGO
sector. It was recognised, however, that this will not preclude the Group from inviting
individuals or other third parties to give a presentation to the group if and when this is
deemed necessary.
It was agreed that the Group should meet at least on a quarterly basis and that a date
for the next meeting would be circulated to the Group in due course. The importance
of networking among Group members between meetings was also emphasised.
Terms of Reference
It is envisaged that the Steering Committee, which will be chaired by DCHG, will meet
on a quarterly basis or as needs be. The terms of reference for the Steering Committee
are as follows:
1. To monitor and report on the implementation of the agreed actions set out in
the Plan;
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2. To support the identification of further actions and initiatives to advance the
overall implementation of the Strategy and the Plan;
3. To oversee the preparation and publication of an annual progress report which
will be presented to Government and published thereafter;
4. To request information from other relevant stakeholders regarding the
effectiveness of the implementation of the Plan;
5. To identify emerging trends, challenges and opportunities in relation to the
plan.
6. To advise and make recommendations to the Minister on new initiatives /
policies in relation to its implementation in support of the 20-Year Strategy.
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Oversight Group regarding Action Plan 2018-2022
Minutes of meeting held on 13 February 2019
In attendance
Dr. Aodhán Mac Cormaic (Chair), Department of Culture, Heritage and the Gaeltacht
[DCHG]
Seán Mac Eoin
Sorcha de Brúch
Micheál Ó Conaire
Seán Ó Leidhinn
Seán Ó Grífín (Secretary)
Helen Ní Chatháin
Paul Fay
Siubhán Nic Grianna
Seán Ó Coinn

DCHG
DCHG
DCHG
DCHG
DCHG
Department of Education and Skills [DES]
Department of Children and Youth Affairs [DCYA]
Údarás na Gaeltachta [ÚnaG]
Foras na Gaeilge [FnaG]

Apologies:
Nicholas Meehan

Department of Public Expenditure & Reform (DPER)

1. Minutes of the last meeting – 1 November 2018
The minutes of the last meeting on 1 November 2018 were agreed. It was noted
that a copy of same will be translated to Irish, forwarded to the Chairperson of
Comhchoiste Oireachtais na Gaeilge, na Gaeltachta agus na nOileán and published
on the Department’s website.
2 Terms of Reference
The draft Terms of Reference were agreed, subject to a minor amendment to Point
5 (see revised version in Appendix 1)
3 Progress Report Template
The draft reporting template which has been designed in a way to facilitate
reporting and to identify progress or lack thereof was discussed and agreed.
4 Brief Oral Progress Report
DCHG – Areas for Action 2 & 3



To date 13 language plans have been approved and 8 Language Planning
Officers have been appointed in various Language Planning Areas (LPAs).
Additional funding of €980,000 has been secured for the Department's
Community and Language Support Programme under which assistance is given
to a wide range of language-based projects in the Gaeltacht, including in the
areas of education and youth.
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A number of childcare, education and youth facilities are being advanced under
the Irish Language and Islands programme area of the NDP.
Child Protection and fire safety guidelines are currently being considered in
relation to the Irish Summer Colleges sector.
Údarás na Gaeltachta have reported favourable results for 2018.

DCHG – Areas for action 4 & 5










The Heads of the Official Languages (Amendment) Bill are currently with the
Parliamentary Draftsman. Progress in relation to the Bill has been delayed in
the Office of the Attorney General due to ongoing urgent work regarding the
Miscellaneous Provisions (Withdrawal of the United Kingdom from the
European Union on 29 March 2019) Bill.
The Heads of the Bill, which have been approved by the Government, provide
for an end to the language scheme regime and a move to a standards-based
system. Public bodies will be categorised based on their level of interaction with
the public in general, including the Irish language and Gaeltacht communities.
Another key objective of the Bill is that 20% of new recruits to the public service
would have competency in Irish.
Conradh na Gaeilge have commenced their ‘Seó Bóthair’ roadshow promoting
the Irish language in summer colleges, schools and universities throughout the
country.
The increased capital allocation in Subhead C4 in Budget 2019 will enable the
Department to commence a capital scheme, funding to up to 16 Gaeltacht
Service Towns and 3 Irish Language Networks to develop a network of Irish
language and cultural centres nationwide.
Further progress has been made in relation to on-line resources.

DES – Areas for Action 1 & 3







Actions planned as part of the Policy on Gaeltacht Education 2017–2022 are
progressing. The second phase of the implementation of the Gaeltacht School
Recognition Scheme is underway, alongside a number of other key actions in
areas such as school support, teacher education and curricular access.
Record numbers of submissions from the public have been received in response
to the consultation on exemptions from the study of Irish in schools. Over
11,000 have been submitted and it is expected that an interim report will be
made available by the end of the school year.
Work has commenced on the potential of Content and Language Integrated
Learning [CLIL] as a means of supporting the learning of Irish and it will be
piloted across certain schools in 2020–2021.
As part of the new school patronage process, work is ongoing in relation to
expanding access to Irish-medium education outside the Gaeltacht in the
context of establishing new Gaelscoileanna, Gaelcholáistí and Aonaid LánGhaeilge.
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ÚnaG






As mentioned previously, 13 Language plans have been approved to date and 8
Language Planning Officers have been appointed in various LPAs. A further 3
plans have been submitted to DCHG and it is hoped that a further 8 plans will be
submitted during 2019.
Comhar Naíonraí na Gaeltachta have been sanctioned funding, allowing them to
expand the scope of their activities supporting early years services in the
Gaeltacht.
Ealaín na Gaeltachta have also been sanctioned funding to further promote
traditional language-centred activities in the traditional arts in Gaeltacht
regions.
ÚnaG are currently examining the potential for the provision of childcare
courses through Irish at FETAC Level 7 & 8 of the National Framework of
Qualifications (NFQ) so that early years practitioners from Gaeltacht areas can
access a high-quality training opportunity as is available through English.

DCYA – Area for Action 3





The first meeting of the National Early Years Oversight Group to oversee
progress regarding the implementation of the Action Plan for the sector was
held on 6 February 2019 and draft Terms of Reference were agreed.
DCYA have actively started the process for the recruitment for the two Irish
Language posts identified under Action 3.8. Funding for these posts has been
secured in Budget 2019.
Pending recruitment of the coordinator post, the Oversight Group will begin
identifying what resources and supports are already in existence regarding
Action 3.9.
DCYA is currently looking at the roll out of practical supports to Early Years
services. An example of this may be a book scheme. Procurement issues will
need to be considered and the supports will be quality assured.

FnaG






Gaeltacht Service Towns: The process is ongoing in respect of Letterkenny,
Tralee, Dungarvan, Castlebar and the cities of Galway and Cork.
Irish Language Networks: The preparation of plans continues in respect of the
Irish Language Networks of Ennis, Loughrea and Clondalkin under the direction
of Foras na Gaeilge. A support pack of signage and marketing material is also
being prepared.
Séideán Sí materials are being further advanced with the appointment of a
Project Manager and the development of apps for use in the classroom.
Further funding has been sanctioned by the Department of Education and Skills
to support the Gaelbhratach scheme which is aimed at sharing best practice in
relation to spoken Irish.
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5 Next Steps
The reporting template will be sent to all relevant stakeholders so that the current
position in relation to all actions, can be monitored and discussed at the next
meeting. The possibility of inviting individuals or other third parties to give
presentations to the group will be considered when deemed necessary and
appropriate.
6 Any Other Business
The date of the next meeting was provisionally arranged for Monday 29th April
2019 at a venue to be confirmed.

APPENDIX 1 (of the Minutes) – TERMS OF REFERENCE
Terms of Reference
It is envisaged that the Oversight Group, which will be chaired by DCHG, will meet on a
quarterly basis or as needs be. The terms of reference for the Oversight Group are as
follows:

1. Monitoring and reporting on the implementation of the agreed actions set out
in the Plan;
2. Supporting the identification of additional actions and initiatives to progress
the overall implementation of the Strategy and Plan;
3. Oversee the preparation and publication of the annual progress report which
will be submitted to Government and subsequently published;
4. Requesting information from relevant stakeholders on the effectiveness of the
Plan’s implementation;
5. To identify and respond appropriately to emerging trends, challenges and
opportunities in relation to the plan.
6. To advise and make recommendations to the Minister on new initiatives /
policies for its implementation in support of the 20-Year Strategy.
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Appendix 3: Highlights and Statistics from Bliain na Gaeilge
2018
Patron of Bliain na Gaeilge
President Michael D. Higgins was patron of Bliain na Gaeilge 2018. To begin the year, a
segment recorded by President Higgins was shown on the programme Fáilte 2018 on
TG4 in which he encouraged participating in the Year. He attended BEO, one of the
Year’s main events and gave a motivating speech emphasising the places in which Irish
is alive in the community. The President’s patronage was significant for the project.
Bliain na Gaeilge Ambassadors
Lynette Fay, Eoghan McDermott and Bláthnaid Ní Chofaigh were ambassadors of
Bliain na Gaeilge 2018, and their leadership was a great example for the public. They
attended public events, spoke out on social media and participated in the Year’s
campaigns. The first programme of events for the Year was launched with all
ambassadors present in the Department of the Taoiseach with Leo Varadkar¹. Lynette
Fay was MC when Minister Joe McHugh launched the second programme of events in
Gleann Cholm Cille, County Donegal².
Fáilte 2018
The year got off to a lively start with a live programme, Fáilte 2018, on TG4, broadcast
from Tigh Pháidí Uí Shé in the Corca Dhuibhne Gaeltacht. With live music from the
likes of Muireann Nic Amhlaoibh, Pólca 4 and others, the programme attracted an
audience of over 230,000, one of TG4’s largest audiences during 2017³ for an
entertainment programme.
Ciste 125
Ciste 125 was a support fund for community events participating in Bliain na Gaeilge.
Divided into two parts, the first round provided funding of €50,000 for events run in
the first half of the year (January to June). The second round provided funding of
€75,000 for events run in the second half of the year (July to December). A total of 350
applications for the funding were received. Full information on the events funded is
available in the Year’s official programme and on the Gaeilge2018.ie site.
Round 1: January – June: €50,000
140 applications sought €110,000
75 succeeded:
● 10 @ €1,000
● 15 @ €750
● 50 @ €500
Round 2: July – December: €75,000
210 applications sought €156,000
135 applications were successful:
 15 @ €1,000
 20 @ €750
 100 @ €500
150





Event in each county on the island
Events in countries such as Germany, France, USA, Canada & Indonesia
Due to the demand shown for the fund, an additional €26,000 was approved to
ensure that funding was available for further applications from the second
round that statisfied the fund’s conditions. With this, we succeeded in providing
funding to an additional 32 events.

BEO: Gaelach & Bródúil
One of the main events for Bliain na Gaeilge, “BEO: Gaelach & Bródúil” was held in
Dublin on 14 April⁴. There was plenty of entertainment, with music from Scannal, Kíla
and the Delorentos and was presented by the ambassadors for the Year, Lynette Fay,
Eoghan McDermott and Bláthnaid Ní Chofaigh. Bliain na Gaeilge patron, President
Michael D. Higgins, also spoke to the audience⁵. The event was covered on the Nuacht
on RTÉ and TG4 and positive feedback has been received in relation to this.
 It was reported that were some 7,000 participants of all ages
 17 buses travelled to Dublin from all corners of the island
 1,400 tweets with the official hashtag #GaeilgeBheo
 96% of the audience reported that they would attend the event again
Ceol 2018
Some 350,000 copies of the CEOL 2018 CD were distributed to each secondary
student in the country studying Irish, along with a copy to each primary school, as part
of Bliain na Gaeilge. Both hard copies and digital codes were distributed. Among the
renowned musicians who took part this year were Macklemore, Picture This, JP
Cooper and John Gibbons. A video was compiled for the songs and the Picture This
video alone was viewed almost 1,000,000 times. Bliain na Gaeilge ambassador Eoghan
McDermott was central in this project.⁶
Participation
 235 events funded by Ciste 125
 Over 75,000 people in total attended events funded by the Bliain na Gaeilge
fund, according to feedback thus far
 50+ on the working group, including community groups, Irish language &
Gaeltacht groups, cooperatives and others
 10,000 people applied for Bliain na Gaeilge competitions
 Large companies taking part and providing support, such as GAA, IRFU, FAI,
BWG Foods, Lidl
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Schools
Two school competitions were run as part of Bliain na Gaeilge 2018. One was an art
competition for primary schools only, and €1,000 prize was awarded for the best
drawing in each county. Nearly 4,000 applications were submitted to the art
competition. The other competition was named “Gaelfhíseán na Bliana”. This
competition was open to primary schools and post-primary schools. Schools were
tasked with producing music videos in Irish. A prize of €1,000 was offered for the best
video in each county, and over 200 applications were submitted for this competition.
The Bliain na Gaeilge 2018 team travelled throughout the country to present each
school with the prize they had won – 64 events during which €64,0007 was presented.
Local councils were invited to attend and many representatives of the councils
attended the presentations.
Electric Picnic
As part of Bliain na Gaeilge, and for the first time ever, Gaeltacht campsites were a
feature at the largest music festival in the country.⁸ Spaces required reservation and
the 200 spaces were filled within a week. This campsite drew a lot of positive publicity
due to how clean the site was after the festival.9 As well as the campsite, Bliain na
Gaeilge was responsible for one of the smaller stages; An Chollchoill, each night from
19:00 - 00:00. Only Irish was heard on this stage during this time and it attracted the
largest audience in 3 years (300+).
Social Media
Social media were heavily emphasised during Bliain na Gaeilge. Bliain na Gaeilge had
presence on Twitter, Instagram and Facebook @Gaeilge2018 and the accounts on all
platforms gained strength from the beginning of the year. See below some of the most
significant statistics regarding social media from the beginning of the year;
 Auld Lang Syne Video10, commissioned specially for Bliain na Gaeilge and
viewed by over 500,000
 Oíche Chiúin (Silent Night) Video¹¹, commissioned specially for the Year’s
conclusion, viewed by 76,000 people
 The official hashtag was #Gaeilge2018 – with 90 million impressions on Twitter
and a reach of 10 million
 Reach on Facebook averaged 295k each month
 One of the CEOL 2018 videos had 953k views
An Chaint
The ‘An Chaint’ campaign was launched at the end of the year. This campaign suggested
that people talk to friends and family who have Irish but with whom they did not use it
as a conversational language. As part of the campaign, three videos12 were released
and performed very well on social media;
1. Video for parents – 53k
2. Video for young people – 84k
3. Video for people in the workplace – 36k
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Debate
During Bliain na Gaeilge many opportunities were created to to discuss the case of the
Irish language and the Gaeltacht. It drew publicity when Bliain na Gaeilge was
discussed on Newstalk and it was from this that the hashtag #NílSéCGL13 emerged on
Twitter and which trended widely on the site. A documentary was commissioned by
RTÉ and Bliain na Gaeilge ambassador, Bláthnaid Ní Chofaigh, was the presenter. “Lig
Liom”14 was the title of the programme and Bláthnaid spoke of her frustration as she
struggles in a world full of English.
Videos and Articles about Bliain na Gaeilge 2018
1. Bliain na Gaeilge launch, December 2017
2. Launch of the second program of events, June 2018
3. Welcome 2018
4. BEO, the President
5. BEO
6. Music – Picture This
Music – Wheatus
Music – Saoirse Ronan & Macklemore
7. Irish Language Video of the Year
8. Electric Picnic
9. Electric Picnic, positive publicity
10. Auld Lang Syne
11. Oíche Chiúin
12. An Chaint – Parents
An Chaint – Young People
An Chaint – Workplace
13. #NílSéCGL
14. Lig Liom
15. Bliain na Gaeilge – Review
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